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Nagy fontosságú tanácskozások 

Néhány éve már , hogy o r szágunkban sa já tos tanácskozásokat t a r t anak , olya-
nokat , amelyekre alig tuca tnyi esztendővel ezelőtt még n e m kerü l t sor. Nevez-
zük ezeket az összejöveteleket a k á r a dolgozók kongresszusának, aká r nép tanácsok 
konfe renc iá inak , a lényeg az, hogy ipar i m u n k á s o k és fö ldművesek , a kétkezi és 
szellemi m u n k a művelő i j e l ennek meg ezeken a városi , megyei vagy országos 
ér tekezle teken, hogy m i n t dolgozók és m i n t „gazdák", tu la jdonosok, ugyanakko r 
min t a vezető t anácsok tagja i , nép tanács i képviselők megvi tassák üzemük vagy 
iparáguk , vá rosuk vagy in t ézményük tevékenységét . 

„Sa já tos tanácskozások" — mondo t tuk , s t együk hozzá, sa já tos tör ténelmi 
szakaszban t a r t a t n a k , hosszabb fe j lődés köve tkezményekén t ke rü lhe te t t sor r á juk . 
Ismeretes , hogy a fe l szabadulás u tán mi lyen k ö r ü l m é n y e k között a l aku l t ki a nép-
hata lom, s jö t t l é t re a p ro le t á rd ik ta tú ra , hogy érvényes í t se a dolgozók aka ra t á t , 
m e g v é d j e érdekeiket , köz tu l a jdonba vegye a legfőbb termelőeszközöket , tör ténelmi 
igazságot szolgáltasson a k i z sákmányo l t aknak , s hozzálásson az osztály nélkül i t á r -
sada lom megteremtéséhez . 

Évt izedek te l tek el azóta, s a szocialista épí tés t e rén p á r t u n k vezetésével 
k i t a r tó m u n k á t végeztünk, k imagas ló e r edményeke t é r t ü n k el, régi p ro l e t á rnem-
zedékek, pa rasz t fe lke lők és ér telmiségi lázadók á lmai t vá l to t tuk va lóra az anyagi 
j avak te rmelésében éppen úgy, m i n t a közművel tség biztosí tása dolgában. 

Hogy mi lyen e r edményes m u n k á t végeztünk, hogy m e k k o r a fe j lődés t é r t ünk 
el, a n n a k b izonyí tására számos tör téne lmi példa , p á r h u z a m a ján lkoz ik . Emlékez-
tessünk ebben a vona tkozásban csupán a r ra . hogy a mai f e j l e t t nyuga t -európa i és 
amer ika i á l l amoknak a n n a k ide j én több emberöl tőre , j obbá ra egy évszázadnál is 
hosszabb tö r téne lmi időre vol t szükségük ahhoz, hogy főleg mezőgazdálkodássa l 
foglalkozó parasz t i országokból ipar i á l l a m m á f e j l őd j enek , ezzel szemben mi ezt 
nagy jábó l egyet len emberöl tő , húszegynéhány év a la t t é r tük el. Ugyanis a h a t v a n a s 
esztendők elejétől kezdve nemzet i j övede lmünk nagyobb h á n y a d a az iparból szár-
mazik , kü lke re skede lmünkben pedig k imondo t t an hangadó szerepet já tszik m á r 
negyedszázada az ipar. 

Különösen számottevő pedig az a fej lődés, amelye t a h a t v a n a s évek közepétől 
é r t ü n k el. Az évi t ízszázalékos növekedést rendszeresen m e g h a l a d ó ipar i össz-
termelés, vá rosa ink , egykor e lmarado t t megyéink, v idékeink, messzi t á j a i n k ug-
rásszerű fölfe j lődése, a grandiózus a r ányú lakásépí tés , az ú thálózat bővítése, kor-
szerűsítése, a mezőgazdaság i m m á r szocialista a lapozású modern fej lesztése, a 
népműve lés széles körű k ibontakozása az u tóbbi más fé l évt izedben m i n d - m i n d 
m e g h a l a d t a az addigi nagy lendüle te t is. Hazánk lényegében véve ebben a kor-
szakban sorakozott fel m a j d n e m m i n d e n tek in te tben az európai színvonalhoz, és 
e lá tványos e r e d m é n y e k a l a p j á n készü lünk i m m á r a r ra , hogy fe j lődő országból a 
közepesen fe j l e t t ek közé l é p j ü n k a közeli jövőben. Az e lmúl t hetek, hónapok ta -
nácskozásai a l a p j á b a n véve e nagy minőségi á tmene t , e tö r téne lmi je lentőségű sza-
kaszvá l tás teendői t v i t a t t ák meg nagy fe le lősségtudat ta l , mély kr i t ikai elemzés-
sel, ava to t t hozzáértéssel . 

E s ikerek t a l a j á n ál l t elő a további igény is, ame ly úgy foga lmazha tó meg, 
hogy az ember nemcsak t e rmelő és fogyasztó, h a n e m társas lény, s m i n t i lyennek 
az egyén kibontakozásához, személyisége sokoldalú fe j lődéséhez az is hozzátar -
tozik, hogy beleszólása legyen k isebb és nagyobb közössége, gyára , szövetkezete, 
in tézménye m u n k á j á b a , országa i rányí tásába , egész t á r sada lmi élete h a l a d á s á n a k 
megha tá rozásába . És tegyük hozzá: az egyénen innen és túl ennek az igénynek 
a kielégítése hozzátar tozik a jó közérzethez is. És a n n á l i n k á b b hozzátar tozik, 
miné l f e j l e t t ebb az egyén és a t á r sada lom, miné l i n k á b b tú l ju to t t az elsődleges 
anyag i szükségletek kielégítésén. 

Miután messzemenő bizonyossággal igazolódott, hogy a m u n k á s , a parasz t és 
az ér te lmiségi sokkal jobb épí tő je és gazdá j a h a z á j á n a k , m i n t a h a j d a n i urak , mi -
u tán az a lapvető szükségletek kielégí tésére sor kerül t , gondolni kel le t t a tovább-
fe j lődésre , a p r o l e t á r d i k t a t ú r a kere te i t kiszélesítő, egyben meg is ha l adó módoza-
tokra , kere tekre , t á r sada lmi in tézményekre . Ezt a célt szolgál ják — többek kö-
zött — a szocialista demokrác ia eml í te t t f ó ruma i , a kü lönfé le tanácskozások. 
A szocialista demokrác ia kiszélesítése ugyanakkor egy távolabbi s t ra tégiába , t áv la -
tos jövőalakí tásba i l leszkedik bele az á l l am szerepét , tör ténelmi küldetését , hol-
napi h iva tásá t i l letően. A népi ha t a lom k ia laku lásá t követő időszakban az á l l am 
mondha tn i m i n d e n ü n k volt : erős eszközünk a szocialista v í v m á n y o k megvédésé-



ben a belső és a külső ellenséggel szemben, az ú j élet ép í tésének legfőbb szer-
vezője, a dolgozók e re j ének ki fe jezője , ke re t és a lap, t ámasz és biztosíték. A 
marx i—len in i tan í tások f ényében viszont t u d j u k , hogy az á l l a m n e m örök életű, 
a messzibb jövőben, a k o m m u n i s t a t á r s a d a l o m b a n á t kel l adn ia helyét m á s je l -
legű szerveze teknek; a t á r s a d a l o m úgy fog berendezkedni , hogy az á l l am m i n t 
gépezet, m i n t erőszakszervezet fokozatosan e lha l jon , a t á r s ada lom önigazga tásának 
a d j o n helyet . 

H a b á r mindez a jövő kérdése , ugyanakko r j e l enünk ügye is. A jövő n a p j a i n k 
m é h é b e n fogan és alakul , s éppen e lő reha ladásunk jogosít fe l b e n n ü n k e t ar ra , 
s egyben kötelez, hogy m á r mos t fogla lkozzunk ho lnapunkka l . Tesszük ezt ugyan -
akkor mai szükségleteinkből f akadóan , abból a fe l i smerésből eredően, hogy n e m 
lehet t o v á b b r a is úgy dolgoznunk, m i n t eddig, m a m á r n e m v á l n a k be a t egnap 

és a t egnape lő t t e l já rása i . 

N e m t é r h e t ü n k ki ezen a t é ren részletes elemzésre, c supán a r r a mutatnánk rá, hogy adot t tö r téne lmi szakaszban az egyszemélyi felelősség hangsúlyozása s az ahhoz szükséges fe l té te lek biztosí tása fontos vol t a m u n k a f e g y e l e m erő-
sítése, a m u n k a i ránt i ú j t ípusú m a g a t a r t á s k ia lakí tása , az ország java iva l való 
szocialista gazdá lkodás meghonos í tása végett . Ehhez kapcsolódot t a fokozot t cen t r a -
lizáció, a központi aka ra t érvényesí tése, az egységes i rány í tás kikr is tá lyosodása, 
va l amin t a mennyiségi szempontok e lőtérbe nyomulása . Manapság viszont ú j minőségre törekszünk, s ez — egyebek között — az egyszemélyi he lye t t a közös ve-
zetést emeli előtérbe, a helyi kezdeményezést , önállóságot k a r o l j a fel , a vezetők 
felelősségének hangoz ta tása me l l e t t igyekszik a tömegeket a vezetésbe bevonni , 
é rdekel t ségüket fokozni, fe le lősségüket növelni . 

Mindezen e lveke t é rvényes í te t te a megyei nép tanácsok , a munic íp iumi , a 
városi és a községi nép tanács i e lnökök másod ik országos kongresszusa, amely — 
m i n t Nicolae Ceauşescu e lv társ hangsúlyozta — „nagy je lentőségű esemény az 
ország pol i t ikai é le tében, a XI I . kongresszus h a t á r o z a t a i n a k é le tbe ül te téséér t , a 
Románia sokoldalú gazdasági - tá rsada lmi fe j lesz téséér t k i fe j t e t t t evékenységben. 

Ú j a b b lendüle te t adot t a t á r s a d a l o m vezetése tökéletesí tésének, a szocialista de-
mokrác ia megerős í tésének, a nép részvétele fokozásának , szabad és boldog sorsa, 
k o m m u n i s t a sorsa tuda tos megte remtésében ." 

I sméte l ten hangoz ta t juk , hogy a kongresszus m e g t a r t á s á n a k gazdasági-társadalmi-politikai a l a p j a a szocialista épí tés n a g y a r á n y ú k ibontakozása volt. A köz-
társasági e lnök beszéde évt izedek fe j lődésé t m u t a t t a be. Eszer int az e lmúl t ha r -
minc év a la t t , míg az ország összlakossága 1,4-szeresére gyarapodot t , addig a n e m -
zeti jövede lem összesen 15-ször nagyobb lett, az ipar i t e rmelés pedig 34-szeresére 
növekedet t , de tízszeres, hússzoros, harmincszoros növekedés t é r t ü n k el a vas- és 
acé l termelésben, a cementgyár t á sban , a lábbel i készítésében. E n n e k köszönhetően, 
m í g 1950-ben Lengyelországhoz, Csehszlovákiához, Olaszországhoz képest 3-szor, 
4-szer, 6-szor kevesebb vi l lamos energiá t t e rme l tünk , m a alig 10-20-30 százalék-
ka l m a r a d u n k el eme á l l a m o k mögött . De ugyanez m o n d h a t ó a lakásépí tés re is. 

A mos t záruló ötéves t e rv fo lyamán je lentős részét t e l jes í te t tük a sokoldalúan 
fe j l e t t szocialista t á r sada lom meg te remtésé t célzó p r o g r a m n a k . Szünte lenül gya ra -
podot t a nemzet i vagyon, és e rő te l jesen f e j lőd tek tovább a te rmelőerők. Ez a 
gyors ü t e m ű gyarapodás e g y a r á n t megmuta tkoz ik m i n d az ipar , m i n d a mezőgazda-
ság, a szállítás, a közlekedés, a k u l t ú r a vagy az egészségügy és a népjó lé t i in téz-
kedések dolgában. 

Az ada tok mindez t szemléletesen b izonyí t j ák : így pé ldáu l a gépgyár tás t e r -
melése évi 13 százalékos ü t emben , a vaskohásza té 11,6, a vegy iparé 10,8, a k ö n n y ű -
ipa ré 10,3, az é le lmiszer iparé pedig 7,3 százalékos ü t e m b e n gyarapodot t . 

Az ipa r egészét je l lemző fe j lődés ke re tében nagy és korszerű, te l jesen ú j 
üzemek, további ú j a b b részlegek lép tek működésbe , más, régebbi gyáregységek 
á t a l aku l t ak , m e g ú j h o d t a k , korszerű gépsorokkal egészül tek ki, s e n n e k a l a p j á n m o -
dern izá lód tak az e l já rások , módszerek , technológiák. 

Egyre i n k á b b t e r j e d i p a r u n k b a n az automat izá lás , a fé lau tomat izá lás , nagy-
m é r t é k b e n fokozódik a nehéz f iz ikai m u n k á k gépesítése, a kézi m u n k á l a t o k k ikü -
szöbölése, s e n n e k n y o m á n csökken a m a munkafáz i sok , te lephelyek , gépek, esz-
közök száma, amelyek nagy megte rhe lés t j e l en tenek a dolgozóknak vagy veszé-
lyeztet ik az egészséget. Így pé ldáu l a nehéz r a k o d ó m u n k á k j a v a részét a b á n y á k -
ban, kő fe j tőkben , épí tkezéseknél , gépgyá rakban éppen úgy gépesí te t ték, m i n t a ki -
kö tőkben vagy a vasú tá l lomásokon, r a k t á r a k b a n és l e r aka tokban . T e r j e d a kon-
téneres szállí tás, vagy pé ldáu l a tervezésben, bére l számolásban és más m u n k a t e -
rü le teken a számítógépek a lka lmazása . 

Mindezek n y o m á n a gépgyár tás , a kohásza t vagy a vegyipar gyakor la t i lag 
mego ld j a c s a k n e m az összes műszaki , minőségi p rob lémáka t , s ily módon bizto-



s í t j a ve rsenyképességünke t a kül fö ld i piacokon, ami nagy szó ma , az áru te l í te t t ség 
ide jén , a r endk ívü l kiélezet t nemzetközi k o n k u r r e n c i a ko rában . 

Ugyanakkor az é le lmiszer ipar , a könnyűipar , a f a - és pap í r ipa r t e rmelésének 
növekedése, sok-sok ú j t e r m é k gyár tása biztosí tot ta a lakosság igényeinek foko-
zot tabb, korszerűbb , m a g a s a b b szintű kielégítését, s ezzel p á r h u z a m o s a n kivi te l re 
is ju tot t . 

Bár a mezőgazdasági t e rmelésben hiányosságok is mu ta tkoznak , a fö ldműve-
lés és az á l la t tenyésztés együt tes növekedésének ü t e m e a mos tan i ötéves t e rv során 
megha l ad t a az öt százalékot. Egyébkén t e te rv időszak mezőgazdasági fe j lődésére 
je l lemző az in tenz ív ku l tú rák , a magas szintű fö ldművelés t , á l l a t t a r t á s t képviselő 
ágazatok k i te r jedése , ú j á l l a t f a j t ák , növényfé leségek meghonosí tása . Így pé ldáu l 
Arad megyében és Ke le t -Moldvában , Dobrudzsában és Ol ténia száraz, homokos vi-
dékén fo ly ta tód tak a csa tornázás i munká la tok , és nagy „szomjazó" té rségekre ter -
jeszte t ték ki az öntözést. A ké t Kükü l lő völgyében vagy a t enge rpa r t közelében 
h a t a l m a s szőlősöket, barackosokat , komlósokat te lepí te t tek, nagy te rmelékenységű 
á l la tokat hoztak be Új-Zélandból , Dániából , Svá jcbó l vagy Hol landiából . Sok ú j 
„csirkegyár", to jásgyár , vágóhíd , disznó- és m a r h a h i z l a l d a lépet t működésbe , és a 
régieket korszerűs í te t ték ; egyre kevesebb gondozó lát e l m i n d több ál latot . Ki te r -
jed t az üvegházak , fó l iasá t rak hálózata , s n á l u n k is kezd meghonosodni az a tö-
rekvés , hogy az üvegházak t e rmelésének köszönhetően télen is — t e h á t az évnek 
minden h ó n a p j á b a n — legyen az üz le tekben h a j t a t o t t uborka , pa rad icsom, re tek 
és más zöldségféle. 

Köz tudomásúan mindez csakis úgy vál t lehetővé, hogy a nemzet i jövede lem 
je lentős h á n y a d á t fo rd í to t tuk — még a XI. kongresszuson e l fogadot t távla t i p á r t -
p r o g r a m e lő í rása inak megfele lően — fej lesztési célokra. Csakis így t u d t u n k igen 
nagy be ruházásoka t eszközölni, gondo l junk csak a többfe lé létesülő je lentős vízierő-
m ű v e k r e vagy pé ldáu l a Bolgár Népköztársasággal közösen épülő călăraşi - i ha ta l -
mas vasműre . De így vá l t lehetővé az is, hogy energet ika i báz i sunk kiszélesítése 
véget t pótlólagos, e lőre n e m lá tot t m u n k á l a t o k a t végezhe t tünk el egyes b á n y a m e -
dencékben , a m i n e k következtében növelni l ehe te t t a szénki termelés t . 

Mindennek a l a p j á n jogos büszkeséggel á l l ap í tha t t a meg Nicolae Ceauşescu 
e lv tá rs a következőket : „A te rmelőerők á l t a lános fe j lődése, a nemzet i vagyon gya-
rapodása a l a p j á n biz tosí tot tuk a n é p anyagi és szellemi é le t sz ínvona lának további 
emelésére vona tkozó p r o g r a m vég reha j t á sá t . Az ada tok i lyen t ek in te tben is a le-
hető legmeggyőzőbbek. Azt b izonyí t ják , hogy a lakosság össz jövedelme az 1975. 
évi 274 mi l l iá rd le j rő l 1980-ban 363 mi l l i á rd l e j re emelkedet t , mégpedig évi 8 szá-
zalékos ü t e m b e n ; a ne t tó j a v a d a l m a z á s évi növekedési ü t e m e m e g h a l a d t a a 7 szá-
zalékot. U g y a n a k k o r a fogyasztási c ikkek és a szolgál tatások á r a az egész ötéves 
t e rv v i szonyla tában min tegy 9 százalékkal emelkede t t . Tek in te tbe véve a j avada l -
mazás t , a jövede lem növekedésé t és a fogyasztási c ikkek á r á n a k eml í te t t emelke-
dését, b iz tosí tot tuk a r e á l j a v a d a l m a z á s 30 százalékos növekedését a t e rvben elő-
i rányzot t 20 százalék helyett . Ugyanakkor a szövetkezeti pa rasz tok reá l jövede lme 
is "körülbelül 30 százalékkal emelkede t t . " 

A kongresszuson fe lvázol ták a jövő évtől kezdődő ú j tervidőszak jelentős 
tennivalói t is, amelyek közül csupán néhány különösen időszerű ké rdés t taglal-
n á n k . Köz tudo t t pé ldául , hogy a vi lág legnagyobb gond ja i n a p j a i n k b a n a nagya rá -
nyú energ iah iány és a nye r sanyagok r endk ívü l m a g a s ára . Tény ugyanakkor az 
is, hogy hazánk , n o h a n e m rende lkez ik mesés kincsekkel , min t némely a r a b ál-
lam, Mexikó vagy Venezuela , mégis a szerencsésebbek, a jobb lehetőségekkel r en -
delkezők közé tar toz ik ; épp ezért t űzhe t tük ki az t a nagy fe lada to t , hogy idő 
m ú l t á n függe t len í t sük m a g u n k a t a kü l fö ld i e rőforrásoktó l , s az i t thoni te rmelés-
ből fedezzük energiaszükségle tünket . A következő ötéves te rv energ iagazdálko-
dása ezt a távla t i célt szolgálja, s e n n e k ke re t ében az a l t a l a j fokozot t ku ta tásá tó l 
az a tomerőmű-ép í tésen át a k i sebb pa t akok po t enc i á l j ának a k iaknázásá ig minden 
eszközt igénybe kell vennünk . 

„Mezőgazdaságunk még n e m m o n d t a ki a döntő szót" — m u t a t o t t r á p á r t u n k 
fő t i tkára , s emlékezte te t t a r ra , hogy bá r nőt tön nő t t a termelés , h a t a l m a s k iak-
náza t l an lehetőségek á l l nak még rendelkezésre . Ehhez azonban fe l kell számolni 
a sok t e rü le ten muta tkozó hiányosságokat , a pazar lás t , a nemtörődömséget , a m u n -
kakerü lés t : „Meg kell é r t enünk , hogy a mezőgazdasági m u n k á k jó lebonyolí tása, 
a t e rmés időbeni és kedvező kö rü lmények közötti be t aka r í t á sa m i n d e n egyes 
mezőgazdasági dolgozó, v a l a m e n n y i fa lus i lakos kötelessége," P á r t u n k fő t i tkára , 
Nicolae Ceauşescu e lv társ r á m u t a t o t t , hogy „a mezőgazdaság t ek in te tében az 1981-es 
e lő i rányzatok tel jességgel megvalós í tha tók . 23 mil l ió t o n n a gaboná t kel l t e rmel -
nünk , ehhez több m i n t 6 mil l ió h e k t á r t kell beve tnünk . Köve tkezésképpen ez n e m 
egészen négy tonnás át lagos t e rméshozamot je lent . Márped ig a t apasz ta la t m i n d e n 



megyében azt m u t a t j a , hogy megfe le lő növénysűrűség és opt imál is időszakban vég-
zett vetés mel le t t bá rme ly övezetben könnyen e l é r h e t j ü k a 3500—4000 ki lót h ek t á -
ronként ." 

Hasonlóképp megvan m i n d e n lehe tőségünk a r r a is, hogy más ik fontos gabo-
nanövényünkbő l és ugyanakko r t a k a r m á n y a l a p u n k b ó l , a kukor icából az eddigiek-
nél jóval m a g a s a b b t e rmésá t l agoka t t a k a r í t s u n k be nemcsak az ország egyes, me -
legebb égha j l a tú és jobb t a l a j ú vidékein, h a n e m sok m á s megyében, öveze t t en , 
be leér tve a dombos térségeket is: „Ehhez azonban ide j ében el kell végezni a m u n -
kála tokat , és biztosí tani kel l a megfe le lő növénysűrűséget . Kukor icábó l ötvenezer 
szálas növénysűrűség né lkü l n e m lehet megfe le lő t e r m é s r e számítani . Ha n e m biz-
tos í tunk 80 ezres növénysűrűsége t cukorrépából , 70—80 ezrest burgonyából es így 
tovább, n e m é r h e t j ü k el a v á r t e redményeke t . [ . . . ] Úgy ha tá roz tunk , hogy a jövő 
esztendőben i m p o r t á l u n k gyomirtószereket , és m e g a d j u k a mezőgazdaságnak az 
egész szükséges mennyiséget . Így k iküszöböl jük azt is, hogy a növények meggyérülését a gyomir tószerek h i á n y á v a l indokol ják ." 

P á r t u n k fő t i tká ra ugyanakko r r á m u t a t o t t a r r a , hogy noha az e lmúl t esz-
tendőben sokat kö l tö t tünk az öntözőrendszerek k i ter jesz tésére , egyes te rü le teken 
n e m a k n á z z á k ki a lehetőségeket , m á s u t t v iszont v o n a k o d n a k a korszerű gépek, 
berendezések, ú j a b b és ú j a b b eszközök igénybevételétől , a h a l a d o t t a b b módszerek, 
e l já rások a lka lmazásá tó l : „A terv te l jes í tés a gabona, az ipar i növények, a zöld-
ségfélék terén, va l amin t a gyümölcs- és szőlőtermesztésben legyen az összes pá r t -
szervek és -szervezetek, mezőgazdasági szervek, szövetkezetek, mezőgazdasági dol-
gozók, nép tanácsok , m i n d a n n y i u n k á l l andó törekvése. A mezőgazdaság elsődleges 
probléma, és a következő évtől szen te l jünk neki te l jes f igyelmet!" 

A Központ i Bizottság ülésén részletesen megv i t a t t ák az ipar kü lönfé le szer-
kezeti kérdései t , szervezési f e l ada ta i t s azon belül a kis ipar , á l t a l ában a k i süzemek 
ügyét is. Nicolae Ceauşescu e lv tá rs hangoz ta t t a : „Kivételes felelősség há ru l a 
nép tanácsokra a kis ipar fe j lesz tésében, amelynek lényegesen növelnie kell t e r m e -
lését. [ . . . ] Abból a t ényből kel l k i indu lnunk , hogy ez a t e rmelés je lenleg elenyésző, 
lakosonként számí tva mindössze 1800 le j t tesz ki. Azon kell l ennünk , hogy viszony-
lag rövid időn belül e l é r j ü k a lakosonként i min tegy 5-6000 le jes termelés t . Ez lehe-
tővé tenné, hogy a kis ipar betöl tse a [kongresszuson] megvi ta to t t t ö rvényben meg-
határozot t szerepét ." 

I sméte l jük , nagyon sok függ a helyi tanácsoktól , főleg attól , hogy t u d n a k - e 
másképp gondolkodni és viselkedni . A kis termelővel ugyanis a legtöbb néptanács , 
különösen a támogatás , a se rkentés dolgában, ez idáig n e m sokat törődött . Az utóbbi 
években sok kis iparos ad ta vissza engedélyét , s a gazdálkodók n e m kis h á n y a d a 
hagyott föl az á l la t ta r tássa l , ad ta el jószágát. Hogy mikén t dolgozik va lamely nép-
tanács, azt jól f e l m é r h e t j ü k abból , hogy körze tében a t e rmelők m a is fo ly t a t j ák -e 
tevékenységüket , avagy többen is abbahagy ták . 

Il ie Verde ţ e lvtárs , a k o r m á n y első min isz te re többek között a r r a mu ta to t t 
rá , hogy „a t e rü le t - és te lepülésrendezés országos p r o g r a m j a é le tbeül te tésének első 
szakasza m a g á v a l hozta a te rmelőerők egységes fe l fogás szerint i , t áv la t i terüle t i 
fej lesztése é rdekében k i f e j t e t t erőfeszí tések m a g a s a b b sz in t re emelését , érezhe-
tően fe lgyors í tot ta országszer te a gazdaság i - tá r sada lmi homogenizá lódás fo lyama-
tát" . Ebben a ke re tben hazánk olyan, nemzet iségek l ak ta körzetei is, m i n t a Szi-
lágyság, Csík, Gyergyó, Udvarhe ly , az Érmei lék , Háromszék , gyors ü t e m b e n ipa -
rosodnak és város iasodnak . I lyen vona tkozásban idézzük Szász József e lv tá rsnak , 
a Hargi ta megyei n é p t a n á c s e lnökének a megyé je fe j lődésére vona tkozó szavai t : 
„Sokatmondó, hogy csupán a képviselők első kongresszusa óta el tel t időszakban 
csaknem háromszor nagyobb ipar i te rmelés t é r t ü n k el, min t az egész 1966—1970-es 
ötéves te rvben, a mezőgazdasági globális te rmelés évi á t laga pedig több m i n t 46 
százalékkal növekedet t . " 

A kongresszust a nyí l t kérdésfe l tevés , az e lvtárs i eszmecsere, magas e lvszerű-
ség jel lemezte, s ebben a h a n g n e m b e n té r tek ki m i n d a szocialista et ika, a közéleti 
tisztaság, m ind pedig bizonyos i roda lmi-művésze t i gondok meg tá rgya lá sá ra vagy 
a dolgozók szabad idő-gazdá lkodásának különböző vonatkozása i ra . E t ek in t e tben 
messzemenően je lentősek mindazok az intézkedések, amelyek gá ta t ve tnek a ha ta -
lommal visszaélő, harácso lás ra i rányuló e l j á rá soknak , amelyek hangsúlyozzák, 
hogy az i roda lomnak , t é r ének , rád iónak , könyvk iadásnak , s z ínháznak és moz inak 
a szocialista é le teszmények és erkölcs jegyében kell k i fe j t en ie tevékenységét , és 
nincs mi t ke resn iük ku l tu rá l i s é l e tünkben olyan műveknek , ame lyek „az egyenlőt-
lenséget, az erőszakot , a lopást , a rab lás t magasz ta l j ák . [ . . . ] mi csak azt a köl té-
szetet, i r o d a l m a t és művésze te t b á t o r í t h a t j u k és k a r o l h a t j u k fel , amely a szocialista 
és k o m m u n i s t a elvekért , a f o r r ada lmi human izmusé r t , az e m b e r e k és népek közötti 
egyenlőségért és ba rá t s ágé r t száll s íkra!" 



A gazdasági m u t a t ó k i smere tében, az elvi megál lap í tások fényében , sok-sok 
ké rdés t i sz tázásának a l a p j á n e l m o n d h a t j u k , hogy ez a kongresszus igen-igen ki ter-
jedt , széles körű m u n k á t végzet t : meg tá rgya l t nap i gondokat és e lő remuta tó ter -
veket , igazolt hasznos gyakor la to t és e lvetet t ká ros p rak t ikáka t , gazdag t a r t a lom-
mal töltött meg é le tképes kere teket . Mindezt fontos hangozta tn i , hiszen szer te a 
vi lágon a demokrác ia ké rdésében é lénk vi ta folyik. Némely polgár i ideológusok 
éppen a demokrác ia ügyében ádáz t á m a d á s t in téznek a szocializmus ellen, és a 
polgári demokrác iá t helyezik ve lünk szembe. Mind a polgár i jobboldal , m i n d pedig 
egyes dogmat ikusok érvei ellen mi az élet tényei t á l l í t j uk sorompóba: nagy gazda-
sági - társadalmi-pol i t ika i e redménye inke t , működőképes demokra t ikus szerveinket , 
in tézményeinket . 

Távol á l l unk attól, hogy v e r j ü k a mel lünke t , s tökéletességgel d i c seked jünk ; 
a kongresszusi beszédek, felszólalások, je lentések kr i t ika i hangvé te le jelzi: i smer-
jük g o n d j a i n k a t és gyengéinket , n e m r e j t j ü k el h ibá inka t . Nyi lvánva ló azonban 
az a tapasz ta la t , az a tanulság is, amely mind e kongresszus, m i n d a különfé le 
konferenc iák , tanácskozások a l a p j á n kikr is tá lyosodik: nevezetesen az, hogy a f e j -
lődés bizonyos fokán — ha n e m a k a r j u k , hogy a termelés i v iszonyok fékezzék a 
te rmelőerők fe j lődésé t — erőfeszí téseket kell t enn i az ú j vezetési módok, a töme-
gek par t ic ipác ió já t biztosító kere tek , szervezeti f o r m á k k ia lak í tása végett , s ennek 
egyetlen j á r h a t ó ú t j a a szocialista demokrác i a erősítése, fej lesztése. Hamis az a 
kérdésfe l tevés , hogy a tömegek megére t t ek-e e r re ; a demokra t i zá lódás ob jek t ív 
szükségesség, és e lkezdődöt t m á r a szocialista épí tés e le jén , a tömegek pedig épp 
a gyakorlás , a jogokkal va ló élés ú t j á n szereznek tapasz ta la to t , ha úgy tetszik, 
„fe lnőnek" a k ívána lmak , a demokra t i kus jogérvényesí tés , országvezetés szint jére . 
A konfe renc iák , kongresszusok pedig e gyakorlás , a demokrác i a t anu lá s magas isko-
lái. Idézzük e r re vona tkozóan az á l l a m f ő szavai t : „Fe j lesz te t tük a széles körű szo-
cialista demokrác iá t , l é t rehoztuk a dolgozók tanácsai t , in tézményes í t e t tük a közgyű-
léseket. l é t rehoz tuk a dolgozók, a mezőgazdaság, a ku l tú ra , az ok ta t á s országos 
tanácsai t , meghonos í to t tuk ezt a kongresszust , amelyen m a részt veszünk, va la -
min t a többi demokra t ikus fo rmá t , amely lehetővé teszi, hogy a nép tömegek 
közvet lenül részt vegyenek a pá r t . az á l lam á l ta lános po l i t i ká j ának megvi ta tásában , 
kidolgozásában, e pol i t ika megvalós í tásában." 

Október közepén tanácskozot t a p á r t Központ i Bizottsága, s egyrészt fö lmer te 
a legutóbbi t e l j es ülés óta el tel t időszakban végzet t m u n k a e r edménye i t és fogyatékosságait, másrész t ki je löl te a jövőbeli f e j lődésnek mind az a l apve tő fö lada-
tait, mind a közeli teendőit . Ez a tanácskozás anná l i n k á b b jelentős, minthogy 
jelenlegi ötéves te rv utolsó he te iben vagyunk , a jövőben pedig ú j tervidőszak 
következik, de olyan, amely a nemzetközi gazdasági válság, az infláció, az energia-
hiány, az á l t a lános d rágu lás kö rü lménye i közepe t te döntő módon különbözni fog 
az előzőktől. 

A Központ i Bizottság ülésén á t fogó beszédet mondo t t a p á r t fő t i tkára , Nicoíae 
Ceauşescu elvtárs . Az e lmúl t időszakra v isszapi l lan tva megkapó e redményekrő l 
számolhato t t be. N é p ü n k — akárcsak a t e rvgazdá lkodás h á r o m évt izede alat t — 
az e lmúl t esz tendőkben lendüle tesen fo ly ta t ta a szocialista országépítést , és n e m -
zetközi v i szonyla tban is k imagas ló e r edményeke t é r t el. É rdemes e te l jes í tmé-
nyek egy részét számokban ki fe jezni , bemuta tn i . 

Ismeretes , hogy Románia lakossága egyike Eu rópa szaporább s — ennek 
n y o m á n — i f j ú népeinek . A fe lnövő ú j nemzedéknek pedig ú j meg ú j óvoda, iskola, 
lakás, m u n k a h e l y szükséges. Nos, a vége felé közeledő ötéves te rv során „ál lami a la-
pokból körü lbe lü l 800 000 lakás épült , több m i n t 250 000 férőhely a munkásszá l -
lásokon és több m i n t 240 000 fé rőhe ly bölcsődékben, óvodákban , d i áko t thonokban" 
— hangoz ta t ta Ceauşescu elvtárs , s ugyanakkor k imuta t t a , hogy az á t ado t t 2437 
ipar i és mezőgazdasági egység ú j a b b 1 100 000 dolgozónak t e remte t t m u n k a h e l y e t 

1976—1980 között fej lesztési cé lokra 943 mi l l iá rd l e j t fo rd í to t tunk , s eszerint 
á t lagosan évi 11,3 százalékos növekedési ü t e m e t é r t ü n k el ezen a té ren , a fe j lesz-
tési k iadások r é sza ránya a nemzet i jövede lemnek körü lbe lü l e g y h a r m a d a volt, sőt 
egyes esz tendőkben enné l is több, amiben a vi lágelsők közt vagyunk , s ami je len-
tős m é r t é k b e n magyarázza f e j lődésünk gyors ü temét , cé lki tűzéseink méretei t , és 
tegyük hozzá: merészségét is. Je l lemző ebben a vona tkozásban , hogy csupán a 
t a la j j av í t ás i m u n k á l a t o k kerek egymil l ió h e k t á r r a t e r j e d t e k ki, vagy hogy a m á r 
emlí te t t öntözési hálózat bőví tése 800 000 hek tá rny i t e rü le te t j u t t a to t t ebben a 
te rv időszakban az oly fontos, né lkülözhete t len vízhez. Egyébkén t az öntözhető terü-
let h á n y a d á t i l letően országunk — épp az u tóbbi években végzet t nagya rányú 
munká l a tok n y o m á n — vi lágviszonyla tban is előkelő helyet foglal el. Ez pedig — 
joggal hangoz ta t t ák a Központ i Bizottság ülésén — n emcs ak lehetőség, m a g u n k te-



r emte t t e „adottság", h a n e m egyben o lyan kedvező kö rü lmény is, amelye t köteles-
ségünk k iaknázni , j a v u n k r a ford í tan i , a lehető legte l jesebb mér t ékben . 

Mindezek e l lenére a fő t i tká r i beszéd nagyobb része a h iányosságokkal , gon-
dokkal s a fö l számolásuka t célzó sürgős t enn iva lókka l foglalkozott . É rdemes r á -
muta tn i , hogy e hozzáál lással kapcso la tban a fő t i tká r igen fontos elvi megá l lap í -
tásokat te t t : „Egyes e lv tá r sak t a l án azt m o n d h a t n á k : h a még i s i lyen e r edménye ink 
v a n n a k [ . . . ] a fő t i tká r mié r t nyi la tkozik enny i r e b í r á lóan? [ . . . ] I t t az ideje , hogy 
megér t sük : felelősséggel t a r t o z u n k a nép előtt a megfe le lő vezetésér t és a p roblé -
m á k késede lem nélkül i megoldásáér t . Nem l ehe tünk t ehá t e légedet tek az á l t a l á -
nos e redményekke l , n e m h u n y h a t u n k szemet m u n k á n k hiányosságai fölött. [ . . . ] 
Nem l ennénk kommun i s t ák , n e m l e n n é n k f o r r a d a l m á r o k , és á r t a n á n k a szocialista 
építés, az országfej lesztés f o lyama tának , ha n e m fog la lnánk sz i lá rdan á l lás t a 
h iányosságokkal és fogyatékosságokkal szemben." 

Ez u tóbb iakró l szólva az á l l a m f ő egyik nagy p r o b l é m á n k k é n t az ú j mechan iz -
m u s meghonosodásának ügyét ve te t t e föl. Némely vezetők húzzák-ha la sz t j ák az ú j 
gazdálkodási r e n d bevezetését , vonakodnak , i degenkednek tőle, mások f e l emás in -
tézkedéseket hoznak, amivel vége redményben s emmi t sem é rnek el; á l t a l ában 
e lmondható , hogy az ú j m e c h a n i z m u s gyökérverése , á l ta lánossá vá l á sa a közeli 
évek egyik fő ügye lesz, és a lapve tően ú j gondolkodásmódot , ú j m a g a t a r t á s t és 
munkas t í l u s t föltételez. S m i n d e n t meg kel l t e n n ü n k te l jes és m a r a d é k t a l a n beve-
zetése, a lka lmazása végett , m e r t korszerű gazdálkodás , az á l l andóan vál tozó n e m -
zetközi gazdasági helyzethez va ló ruga lmas igazodás és e n n e k nyomán a gyors 
á tá l lás e lképze lhe te t len az ú j mechan izmus bevezetése nélkül . 

Nagy g o n d u n k a kü lke reskede lmi mér leg . Az e lmú l t évben kedvezőt lenül a la-
kul t : többe t hoz tunk be, m i n t a m e n n y i t k iv i t tünk , s mindez ká rosan h a t költség-
ve tésünkre , kölcsönök fe lvé te lé re kényszerí t i az országot, s más , messzemenő n e -
gatív köve tkezményekke l jár . 

Az energiagondokról , a nyersanyagok növekvő áráró l s m i n d e m e jelenség 
negat ív ha tása i ró l t öbb a lka lommal is szól tunk, ezút ta l c supán a láhúzzuk az eddig 
hangoz ta to t taka t . Minden erőfeszítéssel azon kell l ennünk , hogy ezen a téren is be-
csület tel te l jes í t sük a tervet , kü lönben m i n d e n kiesés igen-igen sokba ke rü l : 
„ . . . c s u p á n az évi kőo la j - és szénki termelés i t e rv meg n e m valósí tása több 
m i n t 1 mi l l iá rd dolláros def ic i te t okozott ." Az energ ia te rmelés , geológiai 
föl tárás , ú j a b b e rőfor rások k iaknázásának , bevonásának ösztönzése é rdekében az 
ezen a t e rü le ten dolgozók a jövőben 10-15 százalékos pótlólagos j u t a l m a t kapnak , 
ami országos v iszonyla tban 35 mil l ió le j többle tkerese te t je len t számukra . 

Részletesen foglalkozott a fő t i tkár i je lentés a mezőgazdasággal , azzal a n e m -
zetgazdasági ággal, amely a jövőben sokkal nagyobb f igyelmet kel l hogy é rde-
mel jen . 

Fö ldműve lé sünk re és á l l a t t enyész tésünkre — sa jnos — az a jellemző, hogy. 
noha ér t el bizonyos e lőreha ladás t , még mind ig messze a la t t a v a n lehetőségeinek. 
Míg egyes gazdaságok az eu rópa i é lvonal t e rmésá t l aga i t é r ik el, addig mások fe le-
anny i t sem t a k a r í t a n a k be h e k t á r o n k é n t ; míg jó néhány gazdaság, körzet, he ly-
ség, f a r m dolgozói pé ldásan m u n k á l k o d n a k , m i n d e n teendőt ide jében elvégeznek, 
s ennek a l a p j á n veszteség né lkü l gazdá lkodnak , addig más egységekben nagy a p a -
zarlás, n incs fegyelem, m i n d e n t késedelmesen, veszteségesen intéznek, végeznek, 
s ny i lván alacsony termelékenységgel . Mindez k iha t a lakosság e l lá tására , az ipa r 
nyersanyag-b iz tos í tására éppúgy, m i n t az e x p o r t r a és fizetési m é r l e g ü n k r e : „Meg-
engedhete t len , hogy az elletési a r á n y s z á m 70 százalék a la t t mozogjon, megenged-
hetet len, hogy 100 t ehene t t aka rmányozzunk , és ebből csak 65 ad jon te je t . I lyen 
k ö r ü l m é n y e k közt hogyan lehe t szó gazdasági ha tékonyságról , t e rmelékenységrő l?" 

A gondok és nehézségek, az e r e d m é n y e k és s ikerek f igyelembevéte léve l ké-
szülünk a jövőre. Az ú j ötéves te rv némileg sze rényebb célki tűzések jegyében ké -
szült el. m i n d a m e l l e t t l a n k a d a t l a n u l t a r t nagy ívű f e j l ődésünk : a nemzet i jövede-
lem a jövő évben 7 százalékkal növekszik m a j d . a lakosság össz- reá l jövedelme pe -
dig 4,4 százalékkal , s kb. 185 ezer lakás épül . De ú j be ruházás t csak a legszüksé-
gesebb esetben és va l amenny i i l letékes szerv jóváhagyásáva l lehet m a j d kezdeni . 

„Tekin te tbe ve t tük — von ta le a következte tés t p á r t u n k fő t i tká ra —, hogy 
1970 és 1980 között, a mos t záruló ötéves t e rvben széles f ron ton h a l a d t u n k előre, 
igen hosszú u ta t t e t t ü n k meg f e j lődésünk te rén , s mos t meg kell s z i l á rd í t anunk az 
e redményeke t , t a r tós a lapot kel l b iz tos í tanunk a sokoldalúan f e j l e t t szocialista t á r -
sadalom épí tésének további o f fenz ívá jához . A k á r c s a k ka tona i té ren , a gazdaságban, 
de semmilyen m á s te rü le ten sem lehet e lő renyomuln i anélkül , hogy ne sz i lárdí ta-
n á n k meg a megszerzet t pozíciókat, az e lér t e redményeke t , ané lkü l hogy ne bizto-
s í t anánk a továbbha ladáshoz szükséges anyagi erőket ." 

KORUNK 



BODOR ANDRÁS 

A XV. nemzetközi történettudományi 
kongresszus 

A nyolc nap ig t a r tó tanácskozások, fe lolvasások, v i t ák és személyi t a lá lko-
zások u t á n augusztus 17-én Buka re s tben véget é r t a XV. nemzetközi tö r t éne t tu -
dományi kongresszus. Vi lágkongresszus vol t ez a szó leg tágabb é r t e lmében , m e r t 
a részt vevő több m i n t 2700 tör ténész 66 országot képvisel t , b izonyí tva ezzel is 
a t ö r t éne t tudományok növekvő jelentőségét . Európa , A m e r i k a képviselői mel le t t 
ott vol tak Ázsia, A f r i k a és Ausz t rá l ia küldöt te i is. A vendéglá tó ország m i n d e n t 
megtet t , hogy meg te remtse a kongresszus zava r t a l an l e fo lyásának eszményi fe l t é -
teleit, és, a m i n t a rész tvevők nyi la tkozata iból k iderü l t , törekvésé t te l jes s iker ko -
ronázta . 

Önkén te l enü l f e lmerü l a kérdés : mi lyen p r o b l é m á k a t ve te t t fel a szak tör téné-
szeknek ez az óriási csapata , m e n n y i b e n j á ru l t hozzá a t ö r t é n e t t u d o m á n y o k fe j lő -
déséhez? V a j o n e t u d o m á n y múzsá j a , Klió a megér tés , az együ t tműködés szelle-
mé t h in te t te -e el, vagy e kongresszus is c supán a m a divatos t u d o m á n y o s összejö-
vete lek sokszor t e rméke t len , de hangzatos r e t o r i k á j á t gyakorol ta? Ü j a b b a n , leg-
a lábbis szűkebb körökben , gyak ran e lhangzik az a megjegyzés, hogy az ilyen 
„mammutkongresszusok" csak ü rügyü l szolgálnak a szakemberek k ikapcsolódására , 
bará t i t a l á lkozó já ra és utazási lehetőségeire. Az i lyen megjegyzéseke t azonban 
eleve el kel l u t a s í t anunk , m e r t hisz a puszta ta lálkozások, vé leménycserék is ösz-
tönzőleg ha tnak , h o z z á j á r u l n a k a különböző i rányza tok közeledéséhez. A tör té -
ne lem sa já tos t u d o m á n y ; meglehe t , hogy b e n n e a s zub jek t ív elemek, az egyes ese-
mények , tör téne t i fo lyamatok egyéni ér tékelése i n k á b b érvényesül , noha m á r 
Cicero megmond ta , hogy a tö r t éne lemnek ké t a lap tö rvénye v a n : az egyik, hogy 
ne merésze l jen hamisa t ál l í tani , a más ik , hogy meg m e r j e m o n d a n i az igazságot. 
Az ilyen összejövetelek h o z z á j á r u l h a t n a k és hozzá is j á r u l n a k a valóságot e lken -
dőző v a d h a j t á s o k lemetszéséhez, a ku ta t á sban , főkén t azonban az é r téke lésben 
megny i lvánu ló szub jek t iv izmus kiküszöböléséhez. 

A v i t á ra ki tűzöt t p r o b l é m á k a t a kongresszust szervező bizottság négy, egymást 
i n k á b b kiegészítő, min t sem kizáró csopor tba sorol ta: az ún . nagy t é m á k r a , a k ro -
nológiára, a t á r su l t nemzetközi szervezetek és belső bizottságok e lőadása i ra es a 
módszer tan i kérdésekre . 

A nagy t é m á k 

A nagy t é m á k között az a lábbi négy p r o b l é m a k ö r szerepel t : Ke le t -Európa , 
a civilizációk k o n v e r g e n c i á j á n a k színtere , a b é k e f o r m á i a t ö r t éne l em fo lyamán , 
a föde ra t ív á l l am és a szövetségi e lv a tö r téne lemben , a nő a t á r s ada lomban . Va la -
menny i „nagy t é m á t " egy fő je len tés vagy e lőadás f o r m á j á b a n i smer te t tek , amelye t 
azu tán kiegészítő előadások, je len tések és hozzászólások mély í te t t ek el vagy sora-
koz ta t t ak fe l nek i e l l en tmondó tételeket . 

Az első nagy t é m a szorosan kapcsolódot t a civilizációk tör ténetéhez , ahhoz 
a m i n d i n k á b b t e re t hódí tó tör ténet i i rányzathoz , ame ly az ember i ség tö r téne té t 
az egyes t e rü le tek és n é p e k civi l izatór ikus tevékenységében m u t a t j a be, és a tör -
ténelmi fe j lődés rugói t az anyagi és szellemi műve l t ség k ibon takozásában l á t j a . 
N e m a spengler i vagy toynbee- i civilizációs o rgan izmusokró l van szó, sem a n n a k 
az e lméle tnek a fe lú j í t á sá ró l , amely bizonyos művelődés i bölcsőket tételez fel , ahon-
nan azután az egész ember iség művel t sége szétsugárzot t (például Mezopotámia) , 
h a n e m a n n a k a valóságot tükröző e lvnek az a lka lmazásáró l , ame ly e l ismeri m i n -
den nép, m i n d e n t e rü le t k i sebb-nagyobb hozzá já ru lá sá t az ember iség közös k in -
csestárához. 

E. Condurach i és Răzvan Teodorescu gazdag régészeti és tö r téne lmi ada tok 
tük rében m u t a t t a be Ke le t -Európa civi l izatór ikus szerepét . Ke le t -Európá t két n a -
gyobb fö ld ra j z i egységre: Délke le t -Európára és az et től északra f e k v ő t e rü le t re 
osztva. Az előbbi m a g á b a fog la l j a h a z á n k terüle té t , a Balkán-fé lsz igete t , a Feke te -



tenger par tv idéké t , de a szerzők ide sorol ták Kisázsia nyugat i részét és az ókori 
Szíriát , vagyis m indazoka t a te rü le teket , ame lyeken hosszú időn á t azonos vagy 
hasonló művelődés i je lenségek fo rdu l t ak elő. Va lóban Ke le t -Európa déli részén 
a csiszolatlan kőkor tól kezdve n a p j a i n k i g k i m u t a t h a t ó k bizonyos rokon művelődés i 
je lenségek, az anyagi és szel lemi k u l t ú r a egymásrau ta l t sága , folytonossága é s 
kölcsönösen ihle tő ha tása . Íme n é h á n y pé lda : a kisázsiai Ca ta ly -Hülyük és Hac i la r , 
a bulgár ia i K a r a n o v o I, a görögországi proto-sesklói és a bácsi- toroki neo l i t ikus 
k u l t ú r á k között szembetűnő a hasonlóság. A neo l i t ikum m á s ha j t á sa i , pé ldáu l a 
t r ipolyei f e s t e t t agyagművesség rokon vonásoka t á ru l el a cucuteni- i , az erősdi , 
a görögországi d imini- i és sesklói művel t ségekkel . A k u l t ú r á k ta lá lkozása és foly-
tonos színeződése még e rő te l j esebbé vá l t a t rákok, dákok, i l l í rek megte lepedésevei 
és a görög gya rma tok k ia l aku lásáva l ; ezt követően a hel lenisz t ikus és a róma i 
korban , amikor Délke le t -Európa t a r t ománya i nemcs ak egymással ke rü l t ek szoros 
kapcsola tba , h a n e m a ma i U k r a j n a déli részén k ia laku l t ún . „pontoszi műve l t ség" -
gel, amely ha t á sa iban k i t e r j e d t egészen Finnországig, keleti i r á n y b a n csaknem a 
Volgáig, és I r án felől ú j e l emekke l gazdagodot t . Kons tan t inápo ly , azaz Bizánc fe l -
épí tése (330) u t á n gazdasági, kul turá l i s , poli t ikai és ka tona i befo lyás t gyakorol t 
egész Ke le t -Európára . A IX—XI. században, a népvándor l á s h u l l á m a i n a k leza j lása 
u tán E u r ó p á n a k ezen a részén ú j á l l amok a l a k u l t a k ki. amelyek döntően m e g h a t á -
rozták a középkor i t teni a rcula tá t . A k u l t ú r á k ta lá lkozása a val lás , az i rodalom, a 
művészet te rü le tén tovább tar t . A nyugat i reneszánsszal c saknem egyidőben i t t is 
hasonló szellemi ú j jászüle tés , az ún. „bizánci he l len izmus" kezdődik. A török elő-
nyomulássa l ez a műve l t ség ú j gyökere t h a j t a r o m á n országokban és Oroszor -
szágban, ahol ez az örökség folyta tódik , s a X I X . és a X X . században, a nemzet i 
ébredés k o r á b a n két ú j — a délkele t -európai és az orosz — ku l tu rá l i s övezet k i -
a laku lásá t e redményezi . 

A kiegészítő r e f e r á t u m o k a bolgár , az orosz t e rü le teken , a B a l t i k u m b a n és 
K a r é l i á b a n k i a l aku l t művelődés i központok jelentőségét hangsúlyozták . Az egyik 
szovjet r e f e r á t u m a r r a a t ény re m u t a t o t t rá , hogy míg Nyuga t - és Közép-Európá-
ban a la t in nye lv u ra lkodó szerepet töltött be, Ke le ten n e m vol t i lyen népek fölöt t 
ál ló közlési eszköz, m e r t ezt a fe lada to t kezdet től fogva a honi . a szláv nye lv lá t -
ta el. A hozzászólások e lmély í te t ték Ke le t -Európa civi l izatór ikus jelentőségét , egye-
sek azonban úgy vél ték, hogy a fö ld ra jz i megha tá rozás tú l szűk volt , és a hangsú ly 
főként az ókorra és a középkor ra tevődött , s n e m domborodot t ki eléggé az i t t l akó 
népek közös harca , egymásrau ta l t sága . Emia t t az tán a tö r téne lmi r ekons t rukc ióban 
több je lentős esemény és je lenség h á t t é r b e n m a r a d t , mások viszont a valóságosnál 
é lesebb f énybe kerü l tek . 

E nagy t é m a mel le t t Ke le t -Európa m ú l t j a egyre visszatérő p r o b l é m á j a volt a 
kongresszusnak. A „kronológia" ke re tében e t e rü le t m ú l t j á v a l foglalkozot t a Fe-
ke te - tenger p a r t j a i n élő görögök és a bennszü lö t t lakosság kölcsönös kapcso la ta i t 
tá rgyaló előadás. Egy m á s i k ar ró l szólott, hogy a K a u k á z u s és a Feke te - tenger vi -
déke ér intkezési te rü le tü l szolgált Róma és a pa r tuszok között. H a h n I s tván ugyan -
csak Észak- és Északke le t -Európa népe inek a római b i roda lommal f enn t a r to t t k a p -
csolatai t e lemezte. E te rü le teken ta lá l t róma i pénz- és kincsle le tekből a r r a a meg-
alapozot t következte tésre ju tot t , hogy a IV. század közepétől J u s t i n i a n u s császár 
ura lkodásá ig a róma i b i roda lom é l énk ke reskede lmet fo ly ta to t t az ott l akó törzsek-
kel. A Va t ikán t képviselő Rafae l lo F a r i n a ér tékes e lőadása ú j f ény t ve te t t az a l -
duna i kereszténység k ia laku lásá ra . H. Daicoviciu fo rma i l ag és t a r t a lmi l ag egya rán t 
szép és t udományos előadást t a r to t t a ge ta -dák néprő l és művel tségéről , ám a 
ve le kapcsola tos felszólalások és v i t á k e lá ru l ták , m e n n y i r e n e m ismer ik a kül fö ld i 
szaktör ténészek a hazai régészeti és tör ténet i ku ta tá sok ú j a b b e redménye i t . 

A középkori t é m á k közül e t e rü le t re vona tkozot t a Bizánc és a s k a n d i n á v 
á l l amok kapcsola tá t elemző r e f e r á t u m , t ovábbá ké t görög, i l le tve ciprusi tö r t é -
nésznek az e lőadása Ciprus szigetének a keresztes h á b o r ú k k o r á b a n játszott nagy 
szerepéről a ke le t—nyugat i kapcso la tok létesí tésében. I t t e m l í t j ü k meg P a c h Zsig-
mond P á l n a k A levantei kereskedelmi utak és Kelet-Európa a középkorban c ímű 
közleményét , amely m á r a t émából is adódóan több hozzászólást vá l to t t ki. Az 
ú jkorászok közül Mar io Scadulo va t ikán i tör ténész Moszkváról a XVI I—XVII I . szá-
zadban k ia lak í to t t nyugat i fe l fogás t i smer te t t e ; a c iprusi Th. Papadopu losz az osz-
m á n b i roda lom demográ f i a i képé t r a j zo l t a meg, és a török b i r o d a l o m n a k azt a 
törekvését fe j teget te , hogy egyes népi e lemek fe lsz ívásával csökkentse a hódí tók 
és a meghódol tak között i számbel i különbséget , és hogy val lási meg népi a lapon 
olyan poli t ikai model l t t e remtsen , me lynek segítségével bizonyos egységet hozhat 
lé t re a soknépű b i roda lomban . Nagy f igyelmet vá l to t t ki A. Du ţu és P. Teodor 
a közép- és a ke le t -európai fe lvi lágosí tókat s azok t á r sada lmi és pol i t ikai eszméit 



tá rgyaló r e f e r á t u m a . A Va t ikán t képviselő J a n K r a j c a r a pápa i d ip lomácia 1918 
es 1939 közötti ke le t -európai tevékenységének a fon tosabb mozzana ta i t vázol ta fel. 
A társul t nemzetközi szervezetek és belső bizot tságok jelentései is a r ány lag sokat 
fogla lkoztak Kele t -Európáva l . A bizant inológiai nemzetközi t á r su l a t va l amenny i 
t é m á j a ebbe a kö rbe tartozott , és a r e f e r á t u m o k Bizánc európai missziós szerepé-
nek (a IX—X. századtól kezdve) i smer te tése mel le t t főkén t az Égei-szigetek m ű -
vészetével fogla lkoztak. 

Ke le t -Európa m ú l t j á n a k ezt az alapos, rész le tekbe m e n ő t á rgya lásá t n emcs ak 
a kongresszus helye, h a n e m az is magyarázza , hogy a részvevők többsége kele t -
európai volt, d e megny i lvánu l t az a mé l t ányos törekvés is, hogy a tö r téne lmi é r t é -
kelésben és k u t a t á s b a n he lyreá l l jon , legalább bizonyos fokig, az egyensúly, m e r t 
a m ú l t b a n a mér leg m u t a t ó j a nagyon is Európa más terüle te i j a v á r a bi l lent . 

A béke formái 

A másod ik nagy téma ezt a c ímet viselte: A béke formái és problémái a tör-
ténelemben, és kiegészí tésként hozzá tehe t jük : a középkortól nap ja ink ig . A közép-
kor ra vonatkozó fő je len tés t az olasz Raoul Mansel i készí tet te el. A P a x R o m a n a 
— a római béke — összefoglaló je l lemzése u tán a Pax Christiana — a keresz tény 
béke — célkitűzéseit , az erkölcsi e lvek legalább fo rmá l i s a lka lmazásá t dombor í -
to t ta ki. A kiegészítő r e f e r á t u m o k az egymás mel le t t élő a r a b és spanyol közössé-
gek békés modus v ivendi jé t , a százéves h á b o r ú t követő békekötést , a sa já tos j a -
p á n „szabadság és béke" é l e t fo rmát fe j tege t ték . Ez u tóbb iban lehetővé vál t , hogy 
bizonyos t á r s ada lmi csoportok háború esetén is szabadon köz leked jenek a szemben 
alló felek között, és z ava r t a l anu l fo ly tassák m i n d e n n a p i tevékenységüket . A m e n e -
d é k j o g n a k olyan kiszélesítése vol t ez, amely vá rosoknak és f ö l d m ű v e s e k n e k egy-
a r á n t „szabadságot és békét" biztosított a feudál i s u r a k k a l szemben. 

Az ú j - és a l e g ú j a b b kor ra vonatkozó á l ta lános je lentés a spanyol Luis Diez 
del Garral és Antonio Truyol Se r ra m ű v e volt. A kiegészítő r e f e r á t u m o k az euró-
pai po l i t ikában megnyi la tkozó vallási béke kérdését , az abszolut izmus korabel i 
békekongresszusokat , a f r a n k f u r t i békében (1871) érvényesülő béke tendenc iáka t , 
t ovábbá az 1914 és 1920 közötti háború , fo r rada lom, béke p r o b l e m a t i k á j á t e lemez-
ték. Az egyik oszt rák tör ténész azt vizsgálta, hogy v a j o n az 1919—1920-as párizsi 
békerendezés nagyha t a lmi d ik t á tum, avagy jog szerinti béke volt-e. Végül két 
j a p á n tör ténész a X X . századi ázsiai békekötések és béke törekvések je lentőségét 
és f o rmá i t m u t a t t a be. 

A szólásra je lentkezők nagy száma mia t t az elnökség személyenként csak né-
hány perce t engedélyezet t , ami nem te t te lehetővé a f e lmerü l t p rob l émák kellő 
elmélyí tését . A t éma időbeli és t a r t a lmi tú lzsúfol tsága e l lenére n e m m a r a d t ké t -
ség afelől, hogy a béke a m a i t ö r t éne t t udomány egyik központi p r o b l é m á j a . A 
sokszor szenvedélyes és e l fogul t hozzászólások n e m a békevágy h iányá t , h a n e m a 
megvalósí tás m ó d j á r a vonatkozó fe l fogásokban és e lképzelésekben megnyi la tkozó 
különbségeket tükrözték , vagy éppen a ma i nemzetközi helyzet bonyolu l t ságában 
és e l l en tmondása iban gyökereztek. 

Szerepel t a béke ké rdése a „kronológia" szekció jában is. A jugoszláv Milorad 
Ekmecic az 1878. évi ber l ini kongresszus t e lemezve, a n n a k e l l en fo r rada lmi és 
békekereső jel legét hangsúlyozta . E kongresszus ugyanis é rdeksz fé rák ra osztotta 
a Balkán-fé lsz igete t , a helyi h á b o r ú k a t n e m zár ta ugyan ki, de hozzá j á ru l t a vi lág-
m é r e t ű összecsapások évt izedekre va ló kiküszöböléséhez. Ké t j a p á n r e f e r á t u m az 
imper ia l i s ta v i lágrendszer X X . századi hanya t l á sá t és az ázsiai békét tá rgyal ta . 
Ki fe j t e t t ék , hogy szoros kapcsola t volt a Nagy Október i Szocialista F o r r a d a l o m és 
az ázsiai népek szabadságmozgalmai között, ugyanis e n n e k ha t á sá r a több ázsiai 
országban belső robbanások , népi megmozdulások következ tek be (a koreai m á r -
cius 1. mozgalom, az indiai gandhizmus , az i ráni tömegmozgalom, me ly rövid 
időre északon tanácsköztársaságot hozott létre, az egyiptomi népi felkelés, a j a p á n 

, , r izs lázadás" stb.), amelyek hozzá j á ru l t ak a népi ön tuda t k ia lakulásához, a n e m -
zeti mozga lmak megszületéséhez vagy megszi lárdulásához. 

Egy m á s i k r e f e r á t u m S v á j c n a k az 1918—1919. évi versai l les-i békekon fe r en -
cián já tszot t szerepét és a Népszövetség lé t rehozásában k i fe j t e t t tevékenységét 
i smerte t te , v a l a m i n t a semleges á l l a m o k n a k a kul isszák mögöt t fo ly ta to t t d ip lomá-
ciai hozzá já ru lásá t a békekötésekhez és az azt követő korszak nemzetközi konszo-
l idációjához. Végül a l e g ú j a b b kori tö r téne lem európai t á r saságának szervezete a 
hábo rú és b é k e kérdéseivel (az 1890—1919 közötti időszakban) és az akkor i esz-
mékkel foglalkozott . 



A föderációs állam 

A h a r m a d i k nagy t é m a a föderációs á l l am és a szövetségi eszme tör téne lmi 
je lentkezését fogla l ta m a g á b a n . A lengyel történész, Ju l iusz Ba rdach je lentéséből 
k i tűnt , hogy e t éma először a Varsóban t a r to t t VII . nemzetközi kongresszuson 
ke rü l t t á rgya lás ra (1933-ban), m a j d részletesen megv i t a t t a a bécsi kongresszus 
(1965), ahol R. A. K a n n - n a k A föderalizmus és a föderális állam a történelemben 
című e lőadása vá l to t t ki nagy érdeklődés t és v i tá t . A je lentés a föderá l i s á l l am 
f o g a l m á n a k megha tá rozása u t á n végigvezetet t a födera l i zmus tö r t éne tének főbb 
szakaszain, az ókori Rómátó l nap ja ink ig . K ü l ö n foglalkozot t az Amer ika i Egyesül t 
Ál lamok, a dé l -amer ika i szövetséges országok föde ra l i zmusáva l és az e r r e vonatkozó 
XIX. századi európai k ísér le tekkel (Nagy-Bri tannia , Hol landia , L u x e m b u r g , az 
orosz b i roda lom és Lengyelország, Norvégia és Dánia , a Habsburg -b i roda lom k ü -
lönböző fázisai), Svájccal , Németországgal , a Szovje tun ióva l és Jugoszláviával . El-
mélet i következ te tésként fe lvázol ta a szövetséges á l l a m s t r u k t ú r á j á t . A kiegészítő 
je lentések a ho l land köztársaság szövetségi s t r u k t ú r á j á v a l , a svá jc i födera l izmus-
sal, a spanyol—amer ika i szövetségi rendszer re l , a szovjet föderációval , v a l a m i n t az 
Egyesült Á l l amokka l fogla lkoztak. 

A nők történelmi és társadalmi jelentősége 

Az utolsó nagy téma a nők tör ténelmi és t á r sada lmi je lentőségével fogla l -
kozott. A jelentés , amelyet a f r a n c i a C laude Fohlen o lvasot t fe l , r á m u t a t o t t a 
ku ta t á s e lhanyagol t vo l tá ra és nehézségeire, m a j d fe lv i l l an to t ta a n ő k tör ténelmi 
rehab i l i t á lásának , „ re in tegrác ió jának" a küzde lmes fo lyamatá t . Részletesen e lemezte 
a nők ma i helyzetét a csa ládban , a nevelésben és a különböző m u n k a t e r ü l e t e k e n . 
Végül vázol ta azokat a teendőket , amelyek a t ö r t é n e t t u d o m á n y o k r a h á r u l n a k a nő 
tör ténet i szerepének t anu lmányozásában . Egy fők én t nőkből ál ló amer ika i m u n k a -
közösség e t é m á r a vonatkozó a l apve tő b ibl iográf iá t á l l í to t t össze. 

A „kronológia" és a tá rsu l t nemzetközi szervezetek e lőadása i főkén t a házas-
ság fo rmá iva l kapcsola tosan t é r t ek ki a nő tör téne t i szerepére. Az a thén i házassági 
f o r m á k a t e lemezve az egyik r e f e r á t u m részletesen foglalkozott a nőnek az ókori 
görög t á r s a d a l o m b a n elfoglal t helyzetével . A jog- és in tézménytö r t éne t nemze t -
közi szövetségének f ő t é m á j a a házasság, a va l lás és a jog volt. A házasság fo rmá i t 
t á rgya lva foglalkozott a nő t á r sada lmi helyzetével a középkori Nyuga t -Európában , 
az iszlám vi lágában és a ma i A f r i k á b a n . Megjegyzendő, hogy a ku ta tá sok még csak 
a kezdet kezdetén á l lnak, és a nők tö r téne lmi szerepének e lmélyül t ér tékelése nél-
kül a múl t ró l a lkoto t t k é p ü n k n e m lehet tel jes . 

Kronológia 

A ku ta t á s szempont j ábó l a nagy t é m á k k a l egyenlő é r t ékűek vol tak, bá r a 
szakku ta tók kisebb körét ér in te t ték , azok a m á r részben i smer te te t t t émák , a m e -
lyek az egyes tör ténet i korok a lapvető kérdései t t á rgya l ták . A kongresszuson ezek 
a „kronológia" összefoglaló c ímmel szerepel tek. 

Az ókor tör ténet i t é m á k a lapve tő gondola ta Kele t és Nyuga t kapcsola ta , va la -
min t a civil izációk és t á r s a d a l m a k összefüggése volt. Új eszméket vetet t fel a 
j apán Kivaoki Ki to Az államok kialakulása az ókori Ázsiában és azok kölcsönös 
kapcsolatai c ímű előadása. A tö r téne lmi ma te r i a l i zmus i smer t té te léből indul t ki, 
amely szer in t az á l l am a gazdasági és t á r s ada lmi fe j lődés megha tá rozo t t fokán , az 
osz tá ly tá rsada lom megje lenésekor a laku l t ki, de Kelet -Ázsia v i szonyla tában ezzel 
a tétellel egyenrangú je lentőséget t u l a jdon í to t t a külső kapcso la toknak , s ezek se-
gítségével m a g y a r á z t a a j a p á n és más távol-kelet i á l l amok k ia laku lásá t . A török 
F. Kina l a he t t i t ák t á r s a d a l m á t elemezve, b e n n e a f euda l i zmus t i smer t e fel, vagyis 
a tör ténelmi mate r ia l i zmussa l szemben a régi csapáson haladt , az ú j a b b nyugat i 
i r á n y z a t n a k megfele lően. 

A középkori r e f e r á t u m o k elsősorban műve lődés - és gazdaságtör ténet i ké rdé -
sekkel fogla lkoztak. Az egyik a rac ional is ta gondolkozás i r ánya i t t á rgya l ta Közép-
Kele ten a IX. században, vagyis az a r a b rac iona l izmus kezdetei t és fe j lődésé t s a 
főkén t val lási i n t e rp re t ác iókban megny i lvánu ló rac ional izmus különböző i rányza-
tait . E. W e r n e r ke le tnémet tör ténész a X. és XI . század gazdasági és t á r sada lmi 
s t ruk tú rá i t dolgozta ki, míg a n y u g a t n é m e t K. Ze rnach a fe j l e t t középkori fö ldb i r -
tokrendszer t m i n t a kele t - és közép-európai fe j lődés a l ap j á t ér tékel te , és a ke le t re 
i rányuló n é m e t kolonizáció jelentőségét mél ta t ta . 



Az ú jko r i t ö r t éne l em fö t émá i a kon t inensek és a n é p e k közötti kapcsola tok, 
továbbá az ú jko r i eszmék és t á r s a d a l m a k vol tak. Ezek között szerepel Amer ika , 
ahogyan a XVI . és a XVII . századi f r a n c i á k lá t ták . Ké t cseh tör ténész a nemzet i 
ú j jászüle tés t ípusa i t e lemezte Közép- és Délke le t -Európa országaiban, a lenini n e m -
zeti ú j j ászü le tés ké t szakaszát véve alapul , a n n a k cseh, m a g y a r és r o m á n viszony-
l a t b a n é rvényesü lő h á r o m (voltaire-i , rousseau-i és mura to r i ) fő t ípusá t kü lön-

böztet te meg. K ü l ö n r e f e r á t u m foglalkozot t a he rde r i ku l tú re lméle t te l . 
Az ú jko r i p r o b l é m a k ö r b e n még i lyen t é m á k szerepel tek: az e l lenál lás ké r -

dése a XVI . században, az európa i pa ra sz tmozga lmak a XVI. és a XVII . század-
ban, a parasz tok és a nemzet i á l l a m Franc iao r szágban és Németországban a XIX, 
században, a t á r s ada lmi el lenőrzés a v ik to r i ánus Nagy-Br i t ann iában . 

A l e g ú j a b b kor ke re tében ta r to t t je lentések, e lőadások és hozzászólások szo-
rosan kapcsolódtak a m a problémáihoz . T a r t a l m u k szerint belpoli t ikai , gazdaságtör-
téneti , t á r sada lmi , munkásmozga lmi , munkaszervezés i kérdéseke t t á rgya l tak . Csu-
pán n é h á n y á l t a l u n k fon tosnak ta r to t t j e len tés re t é r h e t ü n k ki. A jugoszláv E. 
Redzic A nemzeti kisebbség Délkelet-Európában c ímű köz leménye a nemzet i 
kisebbségek k i a l a k u l á s á n a k tö r téne lmi körü lménye i t tá rgyalva , ezek között a n e m -
zeti á l l amok lé t re jö t tének , az 1878. évi berl ini kongresszus és az első meg a máso-
dik v i l ágháború döntő je lentőségét hangsúlyozta . A címtől e l té rően elsősorban a 
jugoszláviai nemzet i k isebbségek so r sának a l aku lásá t m u t a t t a be. Berend T. Iván 
a Jelentésekben közölt e lőadásában mes ter i e lemzést n y ú j t o t t a nagy gazdasági 
depresszió kele t -közép-európai megnyi lvánulásá ró l . Cost in Murgescu és D a m i a n 
H u r e z e a n u a két v i l ágháború között i a g r á r r e f o r m o k a t elemezte. 

A tá rsu l t nemzetközi szervezetek és belső bizottságok 

Az ezek kere tében ta r to t t j e len tések tá rgyá t az i l lető szervezet vagy bizottság 
célki tűzése ha tá roz ta meg. Ennek megfele lően fogla lkoztak bizánci, szláv, a f r ika i , 
a rab , amer ika i , dé l -amer ika i tö r téne t i kérdésekkel , e lemezték a reneszánszra vona t -
kozó ku ta tá sok e redménye i t , egyes nagy tör ténet i események, m i n t a f r a n c i a fo r -
r a d a l o m és az 1830-as f o r r a d a l m a k , fon tosabb mozzana ta i t , megv i t a t t ak gazdaságtör-
téneti , numizmat ika i , egyház-, jog- és ha józás tör téne t i , összehasonlí tó hadtör téne t i , 
város- és i skola tör ténet i kérdéseket . Kü lön f igye lmet é rdeme l t ek a tör téne t i demog-
rá f i a b izo t t ságának előadásai , m e l y n e k ke re t ében Ş t e f a n Pascu a d e m o g r á f i á n a k 
az egyetemes tö r t éne lemben betöl töt t szerepét elemezte. Mindig te l t háza t mozgó-
sított a másod ik v i l ágháború nemzetközi bizottsága á l ta l Propaganda a második 
világháború idején, annak eszközei, módszerei és eredményei c ímmel n a p i r e n d r e 
tűzött t éma (külön k i adásban is megje lent ) . A je len tés t Ion Popescu-Pu ţu r i ké -
szítette el, és ebből, v a l a m i n t a szovjet , angol, amer ika i , j apán , olasz, román , j u -
goszláv stb. kiegészítő je lentésekből vi lágossá vá l t ak a szemben álló fe lek hábo rús 
p r o p a g a n d á j á n a k módszerei . 

Módszer tani ké rdések 

A kongresszus foglalkozott módszer tan i ké rdésekke l is. Több e lőadás hangzot t 
el „a tör ténész nyelvéről" , azaz a t ö r t éne t t udomány szakkife jezéseinek, s t í lusának 
kérdéseiről . A r e f e r á t u m o k és a hozzászólások lényegében a tör ténet f i lozóf ia a l ap -
vető p rob l émá já t , a tör ténet i megismerés módszeré t é r in te t ték , és az egységes, 
ugyanaz t a t a r t a l m a t hordozó tö r téne lmi foga lmak k ia l ak í t á sának szükségességét 
hangsúlyozták. A tör ténet f i lozóf ia nagy kérdéseiből azonban i n k á b b csak kóstolót 
ad tak . Ugyancsak a módsze r t an körében t á rgya l t ák a t ö r t éne t t an í t á snak az ok ta -
t á sban betöl töt t helyét és szerepét . Ta l án e t éma körü l ke rü l t ek a l eg inkább fe l -
színre az ideológiai kérdések, a különböző tö r t éne t tudomány i i r ányza tok közötti 
e l lentétek. A h a r m a d i k módszer tan i t éma azt vizsgálta, mi lyen m é r t é k b e n lehet a 
s zá jhagyomány t tör ténet i f o r r á s n a k tekinteni . Fe lhaszná lása ugyanis m i n d e n ü t t , de 
különösen az a f r ika i országokban fontos , ahol az í rot t fo r r á soka t g y a k r a n a szá j -
hagyomány pótol ja . 

A módsze r t an ke re t ében Demográfia, epidémia, ökológia c ímmel több e lőadás 
hangzot t el (ezek között a Ş t e fan Pascué is), a m e l y e k a s egéd tudományokká elő-
lépő diszcipl ínák for rása i t , módszerei t , e redménye i t m u t a t t á k be. Va lamenny i 

hangsúlyoz ta a népesedési vá l tozások és az azokat k ivá l tó természet i (égha j la t -
változás), egészségügyi okok (betegségek, pé ldáu l pestis) jelentőségét . 



Konklúziók 

A je lentések, előadások, felszólalások az ember i t á r sada lom múl tbe l i tör té-
neti kérdései t é r in te t ték , de szinte kivétel né lkü l va lami lyen f o r m á b a n a m á b a 
torkol l tak, a békét, a népek közötti bará tságot szolgálták, fe lve te t ték a m o d e r n tö r -
t éne tku ta tá s sok a lapvető kérdését ; a nemegyszer izzó v i ták hozzá j á ru l t ak a n a -
gyobb összefüggések fe l ismeréséhez. Á m az is k iderül t , hogy a t ö r t é n e t t u d o m á n y 
távol ál l még attól, hogy a m ú l t é r téke lésében és a n n a k a je lennel való össze-
függésében egységes mér téke t , mindenk i á l ta l e l fogadha tó mércé t t u d j o n a lka l -
mazni . Úgy vé l jük , éppen az ilyen vi lágkongresszusok j á r u l n a k leg inkább hozzá 
ahhoz, hogy az egyetemes tö r t éne lem nagy f r e s k ó j á r a m i n d e n nép a m a g a által t e -
r emte t t é r t ékek a r á n y á b a n fe lke rü l jön , és hogy a nemzet i t ö r t éne lmek moza ik -
jaiból k ibontakozzék az ember i ségnek részleteiben ugyan az egyes népekhez, o r -
szágokhoz. civilizációkhoz kötött , de mégis egyetemes és egységes tör ténete . A 
kongresszus a fe lve te t t p r o b l é m á k nagy számával , vál tozatosságával és az e lmé-
lyült v i t ákka l hozzá já ru l t a t ö r t éne t tudományok v i lágmére tű fej lődéséhez, a tö r té -
ne lem tudományos a l ap j a inak kiszélesítéséhez. 

He im A n d r á s : Város 



DEMÉNY DEZSŐ 

Iskola és életpálya 

Az e m b e r é le tpá lyák esélyese. Felettes, me l l é rende l t és a l á rende l t r endsze-
rek erő terében, családi , iskolai és közéleti szerepkör , foglalkozás, h iva tá s és s tá tus 
é r t ék t e rme lő lehetőségeinek t a l a j á n é le tpá lya-k ih ívása i ra válaszol a személyiség 
örökletes és szerzett képességei, f e l a d a t t u d a t a és f e l ada tmego ldása je lentésszint -
jeivel, Az é le tpá lyában nyeri vagy veszti el é r t e lmé t az é le tmodel l . Attól függően, 
hogy a szándék, vágy s a t e rvek in fo rmác ió tömbje i t hogy és mi lyen fokon fo rd í t -
j u k á t az ö n m a g u n k a t és közösségünket f e n n t a r t ó és meg ta r tó cselekvések, he ly t -
állás, te t tek s a m u n k a m i n d e n n a p i nyelvére . Gyakor la t i v iszonyulásként azokhoz 
a fe lada the lyze tekhez , amelyeke t a mindenkor i t á r s ada lmi tör ténések fu tósza lag ja 
száll í t az év j á r a t , nemzedék, ré teg és osztály, nemzet iség vagy nemzet tagsága 
számára . 

Pályatan és iskola. Tá r sada lmi rende lés re szak tudományi törekvések kere té -
ben m á r a századfordu lón ésszerű munkaszervezés i és anyaggazdálkodás i célzat tal 
p á l y a t u d o m á n y kezd k ibontakozni . M u n k a t u d o m á n y i ágazat , me ly kezde tben az 
ember i képességeket e lsősorban a m u n k a a d ó i célki tűzések eszközeként az a lka l -
masság szempont j ábó l t anu lmányozza . A munkásmozga lmi törekvések, i l le tve szo-
ciológiai, személyiség- és t á r sas lé lek tan i szempontok té rhódí tása n y o m á n a pá -
lyatani p rob l ema t ika k i t e r j ed az egyéni és t á r sada lmi rendeze t t ség é rdeke i t az 
é le tú t során előmozdító, célszerűen és ér te lmesen t e rvezhe tő és szervezhető é le t -
vi tel egészére. Ami azt is je lent i , hogy a pá lya t an a lapve tő t á r s a d a l o m d i n a m i k a i 
a lakza t u t án k u t a t v a egy olyan kép le tbe próbá l rendeze t t sége t v inni , ahol az egyén 
á l l andó közlésváltási v i szonyban önmaga és környeze te múl t - , je len- és jövőbeli vi-
lágával , az e r e d m é n y e s szabályozás é rdekében a család és iskola, foglalkozás, m u n -
kahe ly és beosztás, szerep és h iva tás helyzeteiben s o k f a j t a (élet tani és men tá lh i -
giéniai, ergonómiai , gazdasági, pol i t ikai , pszichoszociológiai, pszichotechnikai , et ikai , 
emberbölcsele t i , pedagógiai stb.) szempont egyeztetését igényli . 

Az é le tpá lya kérdője le i te rmészetszerűleg m i n d e n idők emberé t foglalkoztat -
ták. Állítólag az első, pá lyaválasz tás i t anácsadás t t á rgya ló könyvet 1575-ben ír-
ták.1 A p rob léma tudományos feldolgozása és ügykezelésének in tézményes í tése a 
tőkés-polgár i országokban a századfordulón vá l ik szükségszerűvé.2 Nye lv te rü le -
tünkön Frecskay János : Mesterségek szótára 1912-ben, a Polgári életpályák c ímű 
m u n k a 1917-ben lá tot t napvi lágot , tö rvényes rende lkezés pályaválasztás i t anács-
adó létesí tésére 1921-ben tör tén t . A kérdés első rendszeres és kr i t ika i á t t ek in té -
sét, mate r ia l i s t a megközelí tését , sorsana l i t ikus és cselekvéstani e lemzését a ha r -
mincas és negyvenes évek ér le l ik meg.® Nemzetiségi v iszonyaink között szerény, de 
fontos és hasznos kezdeményezés vol t a két v i l ágháború között a Székelyek Ko-
lozsvári Társasága Főiskolai Szakosz tá lyának Pályaválasztási Tanácsadó c ímű ki-
a d v á n y a (1934), va l amin t egyes iskolák s az Erdélyi F ia ta lok ke re t ében m ű k ö d ő 
pá lyaválasz tás i t anácsadó szolgálat . A ké rdéskörben n a p j a i n k b a n vi lágszer te intéz-
ményes í te t t m u n k a é rvényesü l ; e lmélet i t é ren ember- , i l le tve személyiségközpontú 
ágazatközi t udományos együ t tműködés f o r m á j á b a n , t á r sada lmi -gyakor la t i t é ren 
többny i re m u n k a - , i l le tve i skolaközpontú pályaszabályozás. 4 É le tpá lya- i smere te in -
ket azonban t udományon kívül i megközel í tések is szolgá lha t ják . P á l y a d i n a m i k á n k 
je l legére é r t ékes u ta lások t a lá lha tók utóbbi há romnegyed századunk emlék i r a t -
é l e t r a j z - és r i po r t i roda lmában . Mindmeganny i u ta l á s munkások , parasz tok és é r -
telmiségiek, kis- és nagypolgárok, közép- és felső rétegek, eszmeileg elkötelezet-
tek vagy csak a m i n d e n n a p o k á t l agemberének é l e t m ó d j á r a , d r á m á j á r a vagy t r a -
géd iá já ra . Népünk , á l l amok és osztályok, t á r sada lmi rendszerek és nemzedékek 
szereplői, pár tok , mozga lmak és v i lágnézetek képviselői pá lyamozdu la t a inak ta -
nulságos d o k u m e n t u m a i r a . Mindez adot t ese tben hasznos í tha tó é r tesü lésfor rás , de 
egy népcsopor t ma i é le tében semmi ese t re sem pó to lha t j a a szakszerűen és in téz-
ményes f o r m á b a n végzet t pá lya tan i ku ta t á soka t és gyakor la t i pá lyaszabályozó ú t -
muta t á soka t . 

Az iskolai közlésvál tási a lakza tok közvet len erőteréből k i lépve az egyén szá-
m á r a az iskola vonzása fokozatosan megszűnni látszik. K i h a t á s a a n n á l kevésbé. 
Az iskola- és nevelésszociológia tá rsada lomonto lógia i mélységekig hatoló fe l tá rása i 5 

meggyőzően b i zony í t j ák : egyrészt a tudományos -műszak i f o r r a d a l o m fo ly tán meg-
vál tozot t foglalkozásszerkezet s a m u n k a e r ő i r án t k i a l aku l t ku l tu rá l i s e lvá rás t a la -



ján, másrészt a fokozódó továbbtanulás i törekvés és mobili tási esélyegyenlőség-igény 
sodrában polgári körülmények között csakúgy, m i n t a szocializmusban, az iskola 
sa já tosan ható szerepsúlya mindegyre fokozódik. Nagytársadalmi szinten a fe lhal -
mozott t á rsada lmi információ, társadalmiasulás , minden fokú munkaerőképzés , a 
tá rsadalmi rend ú j ra termelése , tar tósí tása és fejlesztése, va lamin t a mobilitási 
esélyegyenlőtlenségek csökkentése terén, egyéni vonatkozásban pedig az életmodel! 
és életterv, a pályaválasztási , pályaviteli , státusi, szerepköri és munka javada lmazás i 
esélyek a lakulásában. 

Modell és pálya. Az egyéni életmodell hatékonysága az é le tpálya tá rsada lmi 
gyakor la tában dől el. Az élet a lakulása itt is kihívások és elvárások érintkezési 
felületén szerveződő közlésváltási a lakzatok kere tében történik. Ezek azonban 
egyrészt kevésbé pedagógiai jellegűek, másrészt k iszakadtak az i f júkor i é letmodell-
formálódás egykori k is társadalmi világából. Az iskolai kötelékekből tör ténő kilépés 
pi l lanatától kezdve ugyanis egyéni, kis- és nagytársada lmi foganta tású pszichikai, 
gazdasági, polit ikai és erkölcsi indí tékok folytán az ember mindegyre közelebb kerül 
a nagytársadalmi hata lmi s t ratégiák és a munkamegosztás ál ta l kiszabott tevé-
kenységi körökhöz. Túl a pályaválasztáson és szakképesítésen, a munkahely-vá lasz-
tás és m u n k á b a állás ide je következik, melyhez egyidejűleg vagy utólagosan zár-
kóznak fel a párválasztás , a családalapí tás sorsdöntő lépései. S e kis- és nagytár -
sadalmi betagolódású és ér tékrendi leg tá jo l t munkaközpontú információtömbök 
t a l a j án előbb-utóbb — ha ingadozásokkal és ki térőkkel is — kitel jesedik az én-, 
más-, mi-, múl t - és jövőkép elemeiből szövődő ember- és világkép. Ez az i f júkor i 
életmodell vázaira épült s a különfé le közlésváltási mezők terében az önmegvalósí tó 
tá rsadalmiasulás során nyer t é lményekből (munka, társas élet, jogtalanság, igazság, 
siker, kudarc , há t rány, előny, méltányosság, mél tányta lanság, biztonság, bizonyta-
lanság stb.) szervült személyiségszabályozó alakzat . 

Mindezek az egyéni élet sz i lárdnak tűnő pillérei ugyan, de a fej lődéslélektan 
és a modern tá rsada lomalakulás a lapi rányulása i t ér te lmező szociológia a r ra figyel-
meztet, hogy egyrészt a belső érlelődés logikája, másrészt lé tünk felgyorsult és rob-
banásos mozgása az egyént gyakran kényszerí thet i ki térőkre, modell- és szerep-
vál tásra . Egyre több a bizonyíték a r r a nézve, hogy az olyan képletek, min t az élet-
modell, az én- és mi-kép, társadalom-, ember - és jövőkép s a viszonylataikban 
megej te t t pálya-, munkahely- , szerep- és egyéb természetű választások és döntések 
nem véglegesek és nem lezártak. Ellenkezőleg: vál toznak, vál tozta thatók és változ-
ta tandók, nyi tot tak és adott esetben kisebb-nagyobb mér tékben bizonytalanok vagy 
valóságfedezet nélküliek lehetnek. Hangsúlyozottan jelentkezik ez a fo lyamat hábo-
rúk után, gazdasági és polit ikai válságok vagy még inkább a t á r sada lmi rendszer-
változás s a t á r sada lmak gazdasági-műszaki a l ap ja inak for rada lmasodása során.6 

A hazai és a világhelyzet a lakulása folytán az ember és a m u n k a viszonyla-
tában a pályaválasztás, a foglalkoztatottság, javadalmazás , egyéni és közösségi önmeg-
valósítás tekinte tében a visszahúzó erők el lenében f ron tá t tö rés következik be. Az 
ú j helyzetben mind inkább nyi lvánvalóvá lesz, hogy egyén és közösség sorsa döntő 
módon a munkaközpontú foglalkozásokban tárgyiasult , s az ezekre vonatkozó és 
e lsaját í tot t információk alkotó a lkalmazásától függ. I l letve: azoktól a tá rsada lom-
politikai feltételektől, amelyek egyént és közösséget a szocialista ér te lemben vett 
t á r sada lmi igazságosság a lap ján kell hogy részesítsék a munkához való jogban 
Gondolunk itt az önszabályozás és önmegvalósítás korszerű követe lményeire éppen 
úgy, min t az anyanyelvi á l ta lános és műszaki képzés, a j avada lmazás és a tá rsa-
dalmi fe lemelkedés különféle vonatkozásaira . 

Életminőség, minőségi élet, társadalmi mobilitás. Mindennap ja inkban a pálya-
a lakulás külső-belső d inamiká ja , re j t e t t vagy nyíl t küzdelmei és harcai , takt ikái és 
stratégiái az életminőség, a tá rsada lmi felemelkedés, e lőbbre ju tás és a minőségi 
élet igénye jegyében bontakoznak ki, tá rsadalmi té rben adot t csoportközi moz-
gásfolyamatok (mobilitás), egyenlő vagy egyenlőtlen sikeresélyek s a tá rsadalmi 
rang (tekintély, presztízs), anyagi-hata lmi helyzet, szabadságjogok és művel tségál la-
pot szövegkörnyezetében. Az életminőség, fe lemelkedés és minőségi élet tá rsadalmi 
rendszerek a l aps t ruk tú rá j a ál ta l meghatározot t kategór iák; antropológiai és tör té-
netfi lozófiai nézetben az ember nembelisége ki tel jesedésének, egyéni és csoport-
szintű fej lődésigényének a lapvető dimenziói. Poli t ikai ve tü le tben: olyan csoportok 
és egyének törekvése, akik az életvitel és érvényesülés minőségi feltételei, muta tó i 
és jelei (iskolázottság és szakképzettség, foglalkozás és munkahely , szerep és ha tás-
kör, jövedelem stb.) tekintetében há t rányos helyzetűek. Az „életminőség" negat ív 
és pozitív életszint-változatokat magában foglaló l é t fo rmára utal , s a „minőségi 
élet" a pozitív ér téktel í tődés i r ányába mu ta tó ha ladó mozgás vonalán elhelyezkedő 
életmódváltozat . A „ társadalmi fe lemelkedés" adott t á r sada lomban a fe l fe lé i rá-
nyuló átrétegződés nyomán bekövetkező olyan helyzetváltozás, amely az életvitel 



tekintetében á l t a lában igen, de nem mindig jár együtt a minőségi mu ta tók növe-
kedésével. A szabad csoportközi mozgás egyaránt társadalomontológiai előfeltétele a 
rendszerek fo r rada lmi meghaladásának , a t á r sada lmak kere tében érvényesülő fe l -
emelkedésnek s á l t a l ában a jobb minőségű életnek7 . Mint ilyen a tá rsada lmi mobi-
litás nyitottságot jelent , szabad, felfelé i rányuló rétegközi, vízszintes rétegbeni és 
térbel i átrétegződési mozgáslehetőséget. Míg a nyitot tság a pályaalakí tás gyakorla-
t ában esélyegyenlőséget jelez, a kötöttség esélyegyenlőtlenséget. Az előbbi a pálya-
a lakí tásban gyakorolt és a tá rsada lmi fe lemelkedést biztosító lehetőség, az utóbbi 
megkülönböztetéseket , kivételezéseket és gá takat érvényesí tő közjogi ál lapot . A 
gazdasági- társadalmi a laps t ruk túrák függvényében az ura lkodó réteg az esélyegyen-
lőség és esélyegyenlőtlenség terén érdek- és é r t ék rend je jegyében nyíl t és re j t e t t 
mechanizmusokat és in tézményeket működte t az átrétegződési fo lyamatok szabá-
lyozása céljából. A polgári szociológiában8 sem ú j keletű felfedezés az iskola és 
egyéb intézmények (egyház, hadsereg) i lyen i rányú szerepe. Míg az é rdek- és ér ték-
rendileg homogén t á r sada lmakban ezek a mechanizmusok kellő visszacsatolásos 
önszabályozás folytán az esélyegyenlőség kitel jesedése i r ányában ha tnak , a tá rsa-
dalmi polarizálódást kivál tó t á r sada lmak el lentmondásos jellege — a mobil i tást 
ú j abban az iskolai hálózat ú t j á n intézményesítő tendenciák el lenére — a csoport-
közi mozgásfolyamatokat , szerep- és presztízs-jelenségeket a vagyon, születés, elő-
jogok és egyéb kiváltságok függvényében korlátok közé szorí t ja . Eltérő rendszerek 
egymástól különböző emberanyag-gazdálkodásának sa já tos stratégiáiról van szó. 
A tét viszont az ember s a népek nembeli adot tságainak a minőségi életre s a 
végtelen és egyetemes fe j lődésre nyitot t lehetősége. 

A társadalompoli t ikai köztudat régóta ismeri azt a tényt, mely szerint egyes 
t á r sada lmak hata lmi alakzatai sajátos s tratégiát a lka lmaznak nyílt vagy leplezett 
gazdasági és erkölcsi, ideológiai és pszichológiai kényszerí tő eszközök f o r m á j á b a n 
azzal a célzattal, hogy a munkamegosztáson belüli szerepkörök rendszerében előnyös 
helyzetüket biztosítsák és növel jék. A numerus claususok és nyelvvizsgák, a ku l tú r -
zónásítás s a különböző százalékolások és nyelvi kizárólagosságok mind ennek az 
eszköztárnak a kellékei. Francia tá r sada lom- és művelődéstör ténet i anyagon az 
iskolarendszer tá rsadalmi szerepének elemzése kapcsán szociológusok9 „rekonver-
ziós" s t ratégialáncolat k ia lakulására és szerepkörére h ív j ák fel a f igyelmet. Ar ra a 
jelenségre, hogy ura lmi rendszerek — hata lmi helyzetük ú j ra te rmelése cél jából — 
gazdasági tőkéjük egy részét előbb kul turá l i s tőkévé a l ak í t j ák át. Ez számukra lehe-
tőség megfelelő iskolai címek kizárólagos megszerzésére. A címek birtokosai ily 
módon e l fogla lha t ják az adott gazdasági-műszaki követe lményeknek megfelelő 
munkahe ly i és ha ta lmi állásokat. A kuta tás megállapí tásai az osztá lytársadalmak 
ura lmi formái ellen szólnak, de f igyelmeztetnek e s t ratégiák nagymérvű „fertőzőké-
pességére" mindenüt t , ahol közjogi és egyéb természetű okoknál fogva há t rányos 
helyzetű tá rsadalmi csoportok léteznek, vagy esetleg kia lakulóban vannak . 

Életpálya-gondjaink. Egyének és csoportok pályaalakí tása és -a lakulása szo-
cialista körü lmények között is hordozhat magában megoldat lan kérdéseket . Annak 
érzékeltetése mellet t , hogy a szocialista művelődéspoli t ika egyik a laptörekvése az 
előnytelen művelődési, gazdasági és ha ta lmi helyzet szerepének megszüntetése a 
gyermek felnőt tkori s tátusa meghatározásában, szocialista országok idevágó kuta-
tásai a még érvényesülő esélyegyenlőtlenségekre is r ámuta tnak , és az egyenlő esélyek 
mítoszának, az a lkotmányjogi modell s a valóság között fennál ló ha rmónia illú-
zióinak köztudatot és művelődéspol i t ikát torzí tható lehetőségeire figyelmeztetnek.1 0 

Számos jelenség tekintetében ugyanis itt is csak valószínűségi logika érvényesül , 
s számot kell vetni különböző szintű és jellegű szerkezetek és működések sok szem-
pontú egyeztetésének hibalehetőségeivel. A gazdasági fej lődés és a népgazdaság 
szükségletei a l ap ján kia lakul t foglalkozásszerkezet határozza meg itt is a szakmák 
számát, azok számbeli keretét s ennek folytán a pályaválasztási lehetőségek kor-
látait . Ami pedig az egyének, csoportok és rétegek függőleges és vízszintes mobili-
tását illeti, az esélyegyenlőséget biztosító mechanizmusok sem mindig zökkenő-
mentesek. Van ebben személyi eredetű pályaelőkészítési és pályavitel i rendellenesség, 
s nem hiányoznak az egyéni vagy csoportszintű pályavi te l re ható kis- és nagy-
tá rsada lmi (családi, barát i , iskolai, iskolázottsági, munkahe ly i stb.) e redetű há t rá -
nyok, rendellenességek és működési zavarok. A kinyi lvání tot t cél ugyan a szakmai 
azonosultság adott munkakörben és munkahe lyen , a tá rsada lmiasul t és alkotó 
önmegvalósí tás és h iva tás tudat vona lán ; s az a lapkövete lmény ebben a tekinte tben 
az a lkalmasságra épült személyi törekvések és a szakmai kihívások megfelelése 
egyéni és tá rsadalmi adottságok metszőpont jában , de a spontán vagy az intézmé-
nyesítet t pályaszabályozási és egyéb jellegű döntések sokszor egyéni, csoport- és 
nagytársadalmi érdekalakzatokba, e lvárásokba és törekvésekbe ütköznek. Egyes 
döntések az egyéni é le tpályákon keresztül s a munkaerő-á ramol ta tás folytán réte-



gek, népcsoportok és települések életsorsát ér in thet ik . Az adott szerkezetek és m ű -
ködések igazságos és ha tékony egyeztetése végett n e m elégséges csupán bizonyos 
termelési ágak fontosságának hangoztatása, vagy az összfoglalkozások rendszerének, 
fejlődési távla ta inak, ágaik és fokozataik követe lmény- és javadalmazási rendjének , 
va lamint tá rsadalmi r a n g j á n a k szemmel tar tása . Alapvető: a települési és energeti-
kai, termelési , foglalkozási és nyelvi alakzat iságok egyeztetése és arányosí tása a 
célszerű pá lyára nevelés és szakmai képzés, az anyanyelvi iskolai és pedagógusi 
ellátás, szakkönyv, szaksaj tó és továbbképzés ú t j án . S nem mellőzhető a pályaére t t -
ség, a pályatervek, életmodellek, pályaelvárások és pályaválasztási indítékok 
mérlegelése. S még kevésbé: a munkaviszonyok humanizál tsági sz int jének megfelelő 
biztosítása személyi, tárgyi, technológiai, intézményi-üzemi, pszichoszociológiai, 
i l letve közlésváltási téren. 

Pálya-arcélek. Társadalmi körülményeink között s az adott tör ténelmi hely-
zetben é le tpá lyagondja ink alapvető gondok. Az éle tpálya a lakulása és alakí tása mi-
ként jé tő l egyén és közösség holnapi a rcu la ta függ. Ezért tűn ik időszerűnek a kérdés 
pszichoszociológiai kategór iaként való kezelése és szabályozása érdekében annak 
sokszempontú pályatani megközelítése. Nem az önző karr ier izmus szolgálatában, de 
m u n k a - és közösségközpontú életpályaelemzés célzatával ko runk foglalkozás- és 
hivatás-, s tátus- és sze repd inamiká jának szövegkörnyezetében. Egy ilyen próbálkozás 
nem zár ki ugyan egybehangzást a népi-nemzeti karakterológiák és jel lemtablók, 
néprajzi , szociográfiai és tör ténelmi elemzések, m u n k a - és üzemszociológiák, ér ték-
és magatar tás-vizsgála tok vagy művészi- i rodalmi rálátások egyes eredményeivel . 
De m u n k a - és közösségközpontúsága folytán s azért, mer t ez az elemzés módszerében 
a személyiséget (a képesség-, készség- és tudáskészletet , a köz- és szakműveltséget, 
az ér ték- és magatar tásrendet ) , i l letve életmodell t és önszabályozást foglalkozás-
és hivatás-, s tátus- és szereptel jes í tményekben tárgyiasul tan értelmezi — történelmi, 
kis- és nagytársadalmi összefüggések által behatárol t térben és időben —, helyzet-
érzékelésünket és fe ladatbeál l í tódásunkat hangsúlyozottan létkérdéseink felé tereli 

Nemzetiségünk ál lagának az utóbbi háromnegyed századra vonatkoztatot t pá -
lyad inamiká ja sa já tos arcélt muta t . Sa já tos ez az arcél, m e r t egykori foglalkozás-
szerkezetünknek és hagyományos munkaerkö lcsünknek vonásai t a tör ténelmi vál-
tozások sa já tos módon alakí tot ták az átrétegzítés, a vízszintes térbeli mozgatás, a 
termelési viszony, a pályaválasztási esélyek, a munkához való jog, az iskoláztatás, 
az anyanyelvi szakismeretszerzés, az önszabályozás, hatalomrészel tetés s az önmeg-
valósítás függvényében. Sa já tosságunk lényegében foglalkozás-, státus-, szerep- és 
hivatásszerkezetünk sajátossága, illetve az ezek t a la ján sa r j ad t szakmai, erkölcsi-
politikai és ál talános emberi információink szint je és mennyisége, minősége és ha-
tékonysága életminőség-vál tozatainkban a személyközi, csoportszintű és etnikumközi 
közlésváltási a lakzatok különféle helyzeteiben. Olyan rendszer, melynek szerkezeti 
és működési jelei különböző ent ropikus erőhatások mellet t egyre tökéletesedő ön-
fenn ta r tó és önmegtar tó szabályozó készségre uta lnak. 

Végső fokon é le tpá lyá já t minden ember a termelési viszonyok függvényében 
működő társadalmi tevékenységek közlésváltási a lakzata inak sa já tos ta la ján , sa já tos 
személyiségként valósí t ja meg. Tá r sada lmunkban az életpálya ideál t ípusának egy 
olyan alakzat mutatkozik, amelyiknél az a lany ér tékrendi leg magas szintű tá jo l t -
ságot, tá rsadalmi lag pozitív betagoltságot és közösségi elkötelezettséget biztosító élet-
model l je egyéni és tá rsadalmi tényezők függvényében adott munkakörben és sze-
repben a tá rsadalmiasul t önmegvalósí tás alkotó szint jén tel jesedik ki. Egészséges, 
igaz és ha tékony személyiségtípusról van szó, amely pá lyá já t é le tmodel l jének meg-
felelően a haladó változás és vál toztatás mozgásvonalán a tá rsadalmiság ha tára i kö-
zött szabályozza a nyelvközössége te lepülésterében tör ténelmileg felhalmozott pozitív 
művelődési, erkölcsi, munkavi te l i és politikai ér téksajátosságok tuda tában , igaz és 
ha tékony azonosultsági és rendezettségi fokon. Megfelelő szakmai te l jes í tmények, 
személyközi és csoportszintű életviteli (munka-, gazdálkodási, családszervezési, m ű -
velődési, világnézeti-polit ikai stb.) erények, magatar tások, viselkedési és vé rmér -
sékleti f o rmák a lap ján . A személyi törekvések (tel jesí tmény, önfenntar tás , önmegtar -
tás, alkotó önmegvalósítás) s a kis- és nagytársadalmi (családi, társasági, közéleti, 
nyelvközösségi) kihívások közlésváltási helyzeteiben feszültségeken, súrlódásokon 
átvezető lelki képlékenység, ér tékrendi leg korszerűen tá jol t magatar tás , ön- és 
társadalomismeret , helyzet és fe lada t tuda t bir tokában. 

Az ideál t ípus je l legformáló szerkezeti és működési tényezői ugyan minden 
emberben megvannak , de mennyiségi és minőségi szempontból el térő elosztásban és 
sa já tos színeződéssel. Színező je l legformáló lehet az idegélettani fo lyamat tó l a vi lág-
nézetig minden olyan egyéni és tá rsadalmi adottság, amelynek ha tásmechanizmusa 
a gyakorlat szempont jából jelentős vonást a lak í tha t ki. Ennek megfelelően nyelv-
közösségünk tag ja iban is az életmodellek s a környezetük közötti visszacsatolásos 



oksági tör ténések sa já tos módon szövődhettek, s szükségképpen sa já tos arcélű egyedi 
é le tpá lyákban tárgyiasulhat tak . Iskoláinkból az utóbbi háromnegyed évszázad folya-
m á n ki ra jzó év já ra tok többmill iós tagságának é le tpá lyá ja végső fokon a szubjekt ív 
szabályozó a lakza tként működő életmodell , i l letve én- és mi-kép s az objekt ív 
nemzetiségi- társadalmi létbe ágyazott szakmai gyakor la t ható tényezőinek eredő-
jeként fogható fel . Lé tünk t a l a j á n az é le tpá lyák különül tsége gazdag tenyészetét a 
képlet sa já tos nyitot tsága magyarázza, lévén mind az életmodell , mind az é le tpálya 
á l landó közlésváltásban a változó belső egyéni és külső tá rsada lmi környezettel . 
A modell ilyen ér te lmű létmeghatározot tságából és a lakulásvonalából a gyakor la tba 
való á t fordí tás esetlegességei is következnek, i l letve ha tékonyságának ér tékben 
pozitív vagy negat ív mozgásvonala. De következnek viszontagságai és ka l and ja i is. 

Egyesek pályaíve századunkban a tá rsadalmi p i ramis csúcsát is érinti, má-
soké onnan zuhant alá. Az is megtör tént , hogy a nyárspolgárivá, konzervat ívvá 
vagy arisztokrat ikussá rögzült életvitel a tör ténelem v ihara iban zátonyra fu to t t . 
Pályaszerkezet iségünk d inamiká j ának összképét kisebb-nagyobb tömegben egyéb 
arcélű pályák is színezik: hagyományosak és új í tók, öntevékeny „self made man"-ek 
és manipulá l tak , szervezettek és szervezetlenek, énközpontúak és önfeláldozók, 
a lkalmazkodók és lázadók, fe l legjárók és realisták, befelé élők és l á rmás kóklerek, 
f é lbemarad tak és ki tel jesedet tek, ar isztokrat ikus életművészek és ér te lmes demok-
ra ták , névtelen és neves már t í rok, hősök és árulók, defet is ták és ügyes helyezkedők 
életpályái. S tömegével fordul t elő, hogy a fo r r ada lmár model l je bevált . 

Tá r sada lmunkban sok egészséges, igaz és hatékony, egyéni és közösségi ren-
dezettséget szolgáló életpályavál tozat vol t és van. Nem tá lcán száll í tották őket. Meg 
kellett dolgozni é r tük: munkáva l , iskolázottsággal, alapos szak-, ön- és t á r sada lom-
ismerettel , megfelelő személyközi és csoportszintű életvitel i magatar tásokkal , eré-
nyekkel és v ise lkedésformákkal a szakmai és közösségi azonosultság és elkötele-
zettség fokán. Tömegükben pályáink küzdelmesek, feszesek, de ér te lmes és céltu-
datos életet tükrözök: önfenntar tók , önmegtar tók s ha ladó tá r sada lmiságunka t 
munkálok . Feltételezhetők köztük hordozóikra nézve igazságtalan és mél tányta lan 
változatok is. S olyanok, amelyek csak a p i l l ana toknak hozhat tak kielégülést. 

Egy-egy model lnek már csak m ú l t j a van. Másoknak inkább je lenük. A jövőé 
készülőben. S olyanról is beszélhetünk, amelyik mindig mindenü t t beválik. 

Az életpályát pályaalakí tó tényezők határozzák meg: idegalkat s a tá rsada lom 
alapszerkezete, család, iskola- és pályaválasztási lehetőségek, az esélyegyenlőség mé-
retei. nyílt és re j t e t t mechanizmusai , foglalkozás és hivatás, munkahe ly , s tá tus és 
szerep, a munkatevékenység és j avada lmazás adottságai, nyi lvání tot t vagy meg-
nyilvánuló képességek, életmodell , pá lya te rv és magatar tások, nyelviség és sok 
más körülmény. De befolyásolhat ja a lakulását e tényezők igaz, téves vagy hazug, 
valós vagy eltorzított észlelése, értelmezése és ér tékelése is. Ezeknek az egyéni 
vagy tá rsada lmi eredetű szabályozók függvényében ha tó észlelési, értelmezési és 
értékelési vá l tozatoknak a pálya fo lyamán érvényesülő gyakorisága — a felnagyítás, 
a tényleges valóság s a romboló elidegenültség ha tá ra i között — sa já tosan színezheti 
az egyénipálya-arcélt , végső fokon pedig nyelvközösségünk foglalkozásdinamikai 
s tá tusát az össztársadalmi munkamegosztáson belül. 

Pá lyadinamikai valóságunk pályatan-súlypontú statisztikai, nevelés- és iskola-
szociológiai, fe j lődéslélektani s nem utolsósorban iskola- és művelődésgazdaságtani 
elemzése és nyi lvántar tása számos hasznosí tható elmélet i és gyakorlat i fe l ismerést 
közvetí thet egyéni és közösségi rendezet tségünk fokozása, egészségesebb, igazibb és 
ha tékonyabb szabályozása számára. 
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SZABÓ GYÖRGY PÁL 

Nemcsak a magyartanár — 
minden nevelő gondja és feladata 

Talán különösnek tűnik, hogy számtantanár lé temre a magyar nyelv okta-
tásának kérdéséhez szólok hozzá (kissé megkésve), azonban igen-igen komoly okom 
van rá. A ma temat ika oktatása közben ugyanis naponta tapasztalom, hogy akik 
nem olvastak eleget, ak iknek az ál ta lános műveltsége fölöt tébb hézagos, azoknak 
a szókincse is szegényesebb, beszélőképessége gyatrább, s mindezek nyomán ma-
tematikai e lőrehaladása is lassúbb. Nem vélet lenül hangozta t juk , hogy a mate -
mat ika a gondolkodás iskolája; nem kétséges, hogy így van, én azonban sok-sok 
évi taní tás nyomán állítom, hogy az anyanyelv ismerete, a helyes beszéd kialakí tása 
még a matemat ika taní tásá t megelőzően kezdi formálni a helyes, logikus gondol-
kodást, és ha ez e lmarad , megsínyli a számtan taní tása is. Bizonyára ezt tapasz-
ta l ják más szakok tanára i is; min t osztályfőnök és egykori pionírosztag-vezető ma-
gam is tudom, ezért állí tom, hogy H e r m a n n Gusztáv Magyartanári feladatok, gon-
dok (Korunk, 1979. 10:760—765.) című t anu lmánya szerencsésen a lényegre és a 
gyakorlat i tapaszta la tokra összpontosít, és minden pedagógus érdeklődésére igényt 
t a r tha t éppen a kitűzött cél — a permanens önképzés érdekében. 

Távol áll tőlem, hogy H e r m a n n Gusztávval v i tába szál l jak az á l ta la felsorolt 
fe ladatok és gondok felett , amelyekkel külön-külön és összességükben is egyet-
értek. csak azt hangoztatnám, hogy ezek a fe lada tok és gondok nem csupán a 
magyar t aná r t illetik, hanem minden becsületes, öntudatos pedagógust, szakmától, 
tantárgytól függet lenül . Egyetértek Hermann Gusztávval abban, hogy a középfokú 
oktatásban, az ipar i jellegű szaklíceumi osztályokban (a román tanítási nyelvűek-
ben különösképpen) a magyar t aná r i lyenféle gondja i megsokasodtak, bá r itt is részt 
vál la lhat ebből a munkábó l minden tanügyi dolgozó. Úgy gondolom, hogy a szak-
l íceumokban — ilyen é r te lmű — nagyobb nehézségek csak ott me rü lnek fel, ahol 
az I—VIII. osztályokban taní tó pedagógusok felületes munká t végeztek. Ugyanis 
a líceumi „magyar tanár i fe ladatok és gondok" nagy részét az I—VIII. osztályokban 
tanító pedagógusoknak kell á tvenniük. A mai f ia talok á l t a lában 3-4 évvel hama-
rabb érik el azt a szellemi színvonalat , min t század eleji társaik. Az I—VIII. osz-
tályokban kell tehát megalapozni, kibontakoztatni és önállósítani az anyanyelv és 
nemzetiségi ku l tú ra lelkivilágát; Sütő András- i „Engedjé tek hozzám jönni a sza-
vakat"-módon, mer t ebben a korban a legfogékonyabb a gyermek, és megfelelő 
keret, több idő és lehetőség áll a rendelkezésére. Minden pedagógus, tantárgyától 
függetlenül , bekapcsolódhat és részt vehet ebben a tevékenységben min t osztály-
főnök, p ionírparancsnok, könyvtáros, kultúrfelelős. Részt vehet, ha részt akar ven-
ni, ha nem akadályozza meg ebben a kényelem, a közömbösség, az érdektelenség. 
A lelkiismeretes tani tó már az I—IV. osztályokban is sokat tehet, az iskolaelőtti 
oktatásban dolgozó óvónők úgyszintén. Az V—VIII. osztályok t aná ra i pedig, ha 
odaadóan és fá rad tságot nem ismerve dolgoznak, egyszer s m indenkor r a megvet-
hetik a nemzetiségi ku l tú ra i ránt i további önálló érdeklődés szilárd és tar tós a lap-
jait. Kell-e ehhez külön program, utasítás, t ankönyv? Nem kell, csupán lelkiisme-
retesség, felelősségérzet és tenniakarás . Talá lkoztam azonban „pedagógussal", aki 
már az V. osztályban úgy kezdte, hogy „veletek nem érdemes!", hogy aztán négy 
éven át ezzel leplezze tel jes passzivitását, mások a bürokrác ia pap í rha lmaiva l 
takaróznak, némelyek pedig téren és időn kívül vegetálnak, semmit sem olvasnak, 
semmi sem érdekli őket, mindenre legyintenek, s vannak , akik nem is a tanulót , 
hanem önmaguka t t a r t j á k az iskola ér te lmének és „tevékenységük" középpont já-
n a k . . . Ez a téma azonban nem ide tartozik, hanem a tanerők kiválogatásának 
és ér tékelésének kérdésköréhez. 

Itt azokhoz szólnék, akik á l landóan tanulni és dolgozni akarnak , akik ú j a b b 
és ú j a b b nemzedékeket aka rnak nevelni — anyanyelvű k u l t ú r á j u k b a n — romá-
niai magyar nemzet iségünknek a békére, a szocializmus építésére, a testvéri ro-
m á n és más együtt lakó népek szeretetére és megbecsülésére. 

Az „életre nevelés" helyet t nem vélet lenül használ tam a „békére nevelés" 
kifejezést. Nemcsak azért, mer t az ENSZ-ben egyre inkább ezt a fogalmat hasz-
nál ják , hanem mer t a két fogalom között valóban alapvető ta r ta lmi különbség van. 



Alko tmányunk , tö rvénye ink biz tos í t ják a n y a n y e l v ü n k és nemzet iségi ku l t ú -
r ánk okta tásá t és gyakor lásá t . Nekünk , neve lőknek kell ezt a m u n k á t m i n d e n e k -
előtt v á l l a l n u n k és n a p n a p u t á n végeznünk — i t t és most . 

Hogyan is kel lene akkor szakmátó l és végzettségtől függe t lenü l dolgoznia ezen 
a t e rü le ten pé ldáu l egy osz tá lyfőnöknek az á l ta lános iskola V—VIII . osz tá lyában? 
Tek in t sünk á t t ehá t néhány módszer t és a lapve tő tennivalót . 

Az V—VIII . osz tá lyokban n incs fon tosabb fe lada t , m i n t az olvasás- és í rás -
készség á l l andó továbbfe j lesz tése és miné l m a g a s a b b sz in t re emelése. Egy önál lóan 
olvasó és olvasni szerető i f j ú m á r egyben au tod idak ta is, és egy át lagos képességű 
tanuló, le lk i ismeretes és hozzáér tő nevelők i r ány í t á sáva l fö l té t lenül e l j u t h a t a VIII . 
osztály végére az anyanye lvű i roda lom és kor t á r s közírói tevékenység tovább i ön-
álló követésének szellemi és érdeklődési sz ínvonalára . Ez az a magasla t , ame ly re 
ha fölsegí tet tük, akkor m á r önmagá tó l is k i t á ru l előt te az egész „Gutenberg-ga la -
xis", s a t o v á b b i a k b a n m á r egyedül is eligazodik. Az olvasáskészség fe j lesztése tehá t 
m i n d e n n é l fon tosabb . Hogy mi t olvasson a gye rmek az V—VIII. osz tá lyokban? Ez 
a kisebb gondunk . V a n mi t olvasni bőven; gondo l junk csak Benedek Elek, Mol-
ná r Ferenc , Gárdony i Géza, K o r d a Is tván, Feke te I s t v á n . . . de a gyermek-v i lág-
i rodalom nagyja i , Verne, Cooper, May, M a r k Twain , Creangă műve i re . Kezde tben 
még te l jesen mindegy, hogy mit , csak olvasson, olvasson a gye rmek egyre többet , 
egyre é r te lmesebben , egyre gyorsabban , egyre rendszeresebben . Lé t re kel l hozni 
ennek é rdekében az osz tá lykönyvtára t . Ez a kis könyv tá r a t a n u l ó k közös t u l a jdona , 
amit az osztá lyfőnök i r ány í t ásáva l négy éven át fokozatosan gazdagí tanak, hogy 
aztán a VIII . osztály végeztével, a t anu lók egyéni érdeklődési kö rének megfe le -
lően szétosszanak, m e g t e r e m t v e ezál ta l k inek-k inek az ot thoni „egyéni könyv tá r a " 
a lapja i t . Addig is azonban az osz tá lykönyvtár közösen szerzett könyvei t m indenk i 
kedve szer int o lvasha t ja . 

Az olvasáskészség k ia lakí tása , az o lvasófo rmálás ú t j a n e m k ö n n y ű fe lada t , 
különösen a kezdet kezde tén nem. N e m m i n d e n gyermek és sa jnos n e m m i n d e n 
szülő érzi és ért i e n n e k a do lognak a kivéte les jelentőségét . A „megszeret te tés" 
gyakran megkövete l i bizonyos konkré t és ha tá rozo t t módszerek következetes a lka l -
mazásá t . A neve lőnek számon is kel l ké rn ie a tanulótól az elolvasot t könyvet 
Meg kell győződnie arról , hogy a gye rmek va lóban el is o lvasta azt. E n n e k érde-
kében a l eg jobban bevál t módszer a ház io lvasmány- füze t a l a p j á n tör ténő egyéni 
vagy közös megvi ta tás . I t t azonban m á r az íráskészség fe j lesz tése és az egyéni 
vé lemény k ia l ak í t á sának szempont j a i is sor ra ke rü lnek . Az elolvasott könyvekrő l 
í r t rövid t a r t a l m a k a t és ér tékeléseket r a j zok egészítsék ki a képzelőtehetség, az 
esz té t ikum fej lesztése, az önál ló a l k o t ó m u n k a öröme é rdekében . A nevelőnek 
mindez t rendszeresen követnie és ér tékeln ie kell. Olvasni t ehá t és írni , í rni miné l 
többet és egyre é r t e lmesebben . Ne a t a n á r olvasson, h a n e m a tanuló! Ne a t a n á r 
szerepe l jen : ő csak i rányí t , követ és ellenőriz. Így j u t u n k el fokoza tosan Jókai . 
Tamási , J a c k London, Victor Hugo és mások u t á n a VIII . osztály végéig Kós 
Károly , N é m e t h László, Sü tő A n d r á s í rásaihoz, a haza i és kül fö ld i ko r t á r s i roda-
lomig, az „ í rni -olvasni" t u d á s n a k a r r a a sz ínvonalára , amely a p e r m a n e n s tovább-
képzés számára nélkülözhete t len . A szak l íceumokban taní tó t a n á r o k a m e g m o n d -
hatói, hogy ezen a t e rü le ten sa jnos mi lyen h iányosak az a lapvető i smere tek . Ezért 
van az a H e r m a n n Gusztáv á l ta l is eml í te t t — érdekte lenség! H á n y — a szó ilyen 
é r te lmében — anyanye lvén í rni -olvasni n e m tudó és r endk ívü l szegényes szó-
kincsű t anu lóva l t a l á lkozunk nap m i n t n a p a szakl íceumok osztá lyaiban, o lyanok-
kal, ak iknek anyanye lvű műve l t ségük h i á n y á b a n va lóban „csak makogás a hang-
juk, vagy ká romkodás" . 

Az íráskészség fe j lesz tésének is m e g v a n n a k a m a g a jól bevá l t módszerei . I t t 
az V. osztálytól kezdve m á r n e m a ka l l ig raf ia a fontos, h a n e m a gyorsaság, a 
helyesség, az önál ló fogalmazás . Az íráskészség fe j lesztése é rdekében végzett gya-
kor la tok során a t anu ló lehetőleg n e másol jon , legyen ez a m u n k a is a lkotó jel legű 
és érdekes, b á r n é h a — főleg a megfigyelőkészség sz ínvona lának az el lenőrzése ér-
dekében — máso lás ra is szükség lehet. É v h a r m a d o n k é n t lehe tne végezni egy ilyen 
ellenőrzést. De hogyan? Az il lető osztály magya r vagy más t ankönyvéből egy 
30-40 soros fe jeze te t máso l t a tunk , és osztá lyozunk a másolás be fe jezésének krono-
lógiai so r r end jében . Így m i n d e n t anu ló kap egy bizonyos pon tszámot az elsőtől az 

utolsóig (írásgyorsaság). Az t án k i j av í t j uk , és összeszámoljuk a másolás i h ibáka t 
(megfigyelőképesség). Végül sor ke rü l még 1—10-ig t e r j e d ő pon té r t ékű rangsorolás-
b a n az í rás esztét ikai é r tékelésére is, s a h á r o m pon t szám összege je lent i az í rás -
készség ér tékelését és rangsorolásá t . Hogy miér t fontos mindez , nagyon jól tud -
ják a középiskolában t an í tó t anárok , de akkor m á r ezzel foglalkozni sem idő, sem 
lehetőség nincsen, s az a tanuló, aki ot t n e m tud gyorsan és helyesen jegyzetelni , 
az r emény te l enü l l emarad . 



Az í rás és olvasás valódi szeretete aztán e lőbb vagy u tóbb meg jön ; 
az egy-két kivétel csak a szabályt erősíti , A megszere t te tés t a t o v á b b i a k b a n m á r 
fokozatosan á tveszik m a g u k az írók és az o lvasmányok. H a az tán m á r jól ír és 
olvas a tanuló, akkor következik el a nevelő nehezebb, egyre több körü l tek in tés t 
és f igyelmet megkövete lő f e l ada t a ; a fokozatosság, az egyéni érdeklődési körnek 
és az á l ta lános műve l t ségnek megfe le lő o lvasmányok h a r m o n i k u s összehangolása a 
tehetség, a je l lem, az egyéniség k ibon takoz ta tása é rdekében . I t t van kivételes 
je lentősége az egyedi d i f fe renc iá l t ok ta tásnak . 

A koncentrá lókészség fe j lesztése s e m nélkülözhető, és m e g v a n n a k a jól be-
vá l t módszerei : egy elolvasot t fe jeze t t a r t a lmi szempontbó l miné l pon tosabb és 
részletesebb visszaadása, egy kis vers miné l gyorsabb megtanu lása , egy da l lamsor 
tiszta rögzítése, egy je lenet miné l f a n t á z i a d ú s a b b g ra f ikus ábrázolása stb. A fe j l e t t 
koncentrá lókészség az élet m i n d e n te rü le tén szükséges, a műve l t o lvasás és írás 
te rü le tén különösen. Ené lkü l felületessé, zi lál t tá és r endsze r t e l enné vá l ik a tanulás , 
és nélkülözi a szilárd és tar tós a lapot a további a lkotó jel legű p e r m a n e n s ön-
képzéshez. 

Mindez azonban csak ott lehetséges, ahol egészséges alkotószel lem ura lkodik . 
Amíg a t anu ló n e m érti , hogy mié r t is kell neki keményen dolgoznia, a legtöbb 
esetben n e m is lelkesedik. Az egészséges és ön tuda tos munkasze l l em k ia lak í tása 
sem megy magától . A „ t anu l j f i am" á l landó hangozta tása , a dorgá lások és bün te -
tések sorozata, a megfélemlí tés , az osztályozással való rákényszer í tés vagy a szülői 
a j á n d é k o k tömegével megvásá ro l t „ tanulói le lki ismeretesség" ko r szakának régen 
befel legzett . Az igazi neve lőnek a m a i sko lá j ában fö l té t lenül és mie lőbb meg kell 
ta lá ln ia — egy p e r m a n e n s tehetség- és képességvizsgálat f o lyama tában , m i n d e n 
tanu ló esetében külön-külön, a h a j l a m , képesség és tehetség függvényében — az 
önálló a l k o t ó m u n k a s ike ré lményének né lkülözhe te t len terüle té t . I nnen kell e l in-
dulnia , kemény és meggyőző egyéni m u n k á j á v a l pé ldá t is m u t a t v a a megalapozot t 
á l ta lános, szakmai és nemzetiségi művel t ség alapos és t a r t a l m a s e l sa já t í t ása terén. 

A módszerek akkor jók, ha miné l k o n k r é t a b b a k és miné l t a r t a l m a s a b b a k . Ez 
a megál lap í tás különösen é rvényes az a n y a n y e l v és az anyanye lvű k u l t ú r a v i lágában. 

Következetesen gyarap í t an i kell a gyermek népzenei és nép tánc -anyanye l -
vének kincsét ; ezen a szinten, aká rc sak az olvasás megszere t te tésekor , még n e m 
az e lmélet a fontos : n e m a nye lv tan , n e m a szolfézs, n e m a tánc-„írás" , h a n e m 
népda l a ink közös éneklése s n é p t á n c a i n k közös gyakor la ta : az ezekből á radó 
öröm, erő, é le tderű és s ikeré lmény. A „hét népda la" számára n incs jobb a lkalom a 
szüneteknél , a p ioní r fogla lkozásoknál , a rendszeres osz tagki rándulásokná l . Ehhez 
persze szeretni kel l a gyerekeke t és a ve lük va ló foglalkozást . Az i lyen i r á n y b a n 
érdeklődő nevelők továbbképzésében konkré t segítséget n y ú j t h a t n a k a népi m ű v é -
szeti iskolák, amelyek a nyá r i szűnidőben éppen i lyen célból évek óta rendsze-
resen szerveznek nép tánc - t an fo lyamoka t . De ebben a m u n k á b a n a szülő is sokat 
segíthet. 

Az V—VIII . osz tá lyokban a fokozatosság és közér thetőség e lve inek t iszteletben 
t a r t á sáva l rendszeres í ten i kel l az é v h a r m a d o n k é n t i i roda lmi -ku l tu rá l i s p ion í r ren -
dezvényeket , ame lyekre a kölcsönös s ikeré lmény biztosí tása é rdekében mindig 
igen jó ha tássa l van a szülők jelenléte. J ó a lka lom e r r e a célra — az egyébként 
legtöbb esetben szürke és u n a l m a s — szülői ér tekezlet , amelyen a megszokot t for -
mál is és kénye lmet len e lmélet i ér tékelés és dorgá lás helyet t hangula tos , alkotó 
légkör ura lkodik , s az á l landó je l legű akt ív gyakor la t i és egyre t a r t a l m a s a b b kul-
turá l i s tevékenységben önmagától , fo lyamatosan követhető m i n d k é t részről a t anu -
lók lelki és szellemi fe j lődése. Az i roda lmi-ku l tu rá l i s r endezvények fokozatosan 
népdalokkal , nép táncokka l , gyermeksz índarabokka l , r a j z - és kéz imunka-k iá l l í t ások-
ka l gazdagí thatok. A „Népbal ladák" , a „Ki tud több népdal t?" , az „Aranysar -
k a n t y ú " verses, dalos, táncos estek és p ionírveté lkedők, az iskolák és osztagok 
közötti i lyen é r t e lmű kölcsönös lá togatások és tapaszta la tcserék , a fo lklórfeszt iválo-
kon való részvétel és az i roda lmi -ku l tu rá l i s je l legű osz tagki rándulások m i n d - m i n d 
jó lehetőségek a k i tűzöt t cél é rdekében . 

A közös m u n k a egyre é rdekesebb : Pe tőf i u t án k u t a t u n k Segesváron vagy Szé-
kelykeresz túron, Tamás i Gáspár bácsi t l á toga t juk meg Fa rkas l akán , és t isz te le tün-
ket tesszük Tamás i Áron s í r j áná l kis műsorunkka l , A r a n y János m ú z e u m á t láto-
g a t j u k meg Szalontán , Gábor Áron ágyúöntő h á m o r a i t csodál juk , Bolya i -kuta tás t 
végzünk, O r b á n Balázs szejkei s í r j a előtt s zemlé l jük a széke lykapuk f á b a fa rago t t 
n é m a tiszteletét . Ki-ki kedvének, h a j l a m á n a k és tehetségének megfe le lően dolgo-
zik, gyűj t , ku t a t és rendszerez a népi var ro t tasok , népviselet , népi bútorok, faze-
kasság, népi f a r agások stb. t e rü le tén . Kós Károly , Kal lós Zol tán , Haász Sán -
dor, Szent imrei J u d i t és mások műve i t t anu lmányozzuk . A f i a t a l o k n a k é rezn iük 
ke l l a b izalmat . Azt, hogy megb ízunk b e n n ü n k , hogy az ő kis „ tudományos" m u n -



ká ju k a t a t anár komolyan veszi. Érezniük kell, hogy azért nevelik, m e r t szeretik 
őket, mer t szükség van r á juk . A legszebb munkák , a legszínvonalasabb írások és 
tanulmányok, a legszebb ra jzok, a legsikerül tebb rendezvények műsorai és érté-
kelése, a k i rándulások legjobb naplói aztán az osztagalbumba kerülnek, az , ,arany-
könyvbe". 

Fokozatosan egyre gyakoribbá vál ik a színház, koncert, i rodalmi-kul turá l is ren-
dezvények látogatása, és ezekre szintén magunkka l visszük a szülőket is. Együtt 
j á r u n k tehát színházba, k i rándulásokra , együtt sportolunk, együtt énekel jük nép-
dalainkat . És így, az V—VI. osztályokban a Napsugárral, a VII.-ben a Jóbará t t a l 
s a Vl l l - tó l az Ifjúmunkással fokozatosan e l j u tunk A Hét, az Igaz Szó, az Utunk 
és a Korunk olvasásának, a nemzetiségi ku l túránkhoz való ragaszkodásnak, az 
anyanyelven való művelődésnek szilárd erkölcsi és elvi megalapozottságú szel-
lemi és érzelmi telítettségű színvonalára. 

El tud-e végezni ilyen temérdek m u n k á t a nevelő? El, annál inkább, hogy 
javarészt nem is ő, hanem maguk a tanulók végzik mindezt külön-külön és együt-
tesen. Így a lakul ki tehá t d i f ferenciál t módon az a bizonyos „egészséges, kollektív 
munkaszel lem". Meg kell t anu lnunk nekünk, nevelőknek is jól szervezni, ellen-
őrizni és i rányí tani . Ezen áll vagy bukik minden! 

Végül fe l tehe tné valaki azt a kérdést , hogy ennyi fe lada t és munka mel le t t 
jut-e még ide je t a n á r n a k és t anu lónak arra , hogy a p rogramokban előírt t an tá rgyak-
kal is foglalkozzék. Nem jelent-e mindez túl terhelést? Ellenkezőleg, csak ilyen, a 
fe j le t t anyanyelvű „írni-olvasni"-tudás szilárd a l ap ja i ra építve érhetők el más szak-
mai területen is jó eredmények, csak így, mer t a gyors és eredményes tanuláshoz 
alapművel tség kell, szilárd anyanyelvi alapműveltség. Én az utóbbi 12 év során ezt 
három generáció V—VIII. osztályánál p róbá l t am ki, és tanulóim háromszor ke-
rül tek első helyre a megyei ma temat ika i olimpiászokon. 

Magyar tanár i fe ladatok és gondok lennének mindezek csupán? — Nem! Kö-
zös gondja ink ezek. Minden nevelő gondja és fe ladata! 

Heim András : Forró guzsaly 



KISS JENŐ 

EGY FÉRFI ZOKOGOTT 

Egy férfi zokogott a temetőben, 
a nemrég hantolt sír fölé hajolva — 
vad, észveszejtő bánatát zokogta — — 
Döbbenten néztem rá ott, elmenőben. 

Sírása világvégi zokogás volt, 
csillaghullás, gejzírek fakadása, 
földindulás emberméretnyi mása — 
fölötte balsors vészsikolya szállott. 

Kit siratott ő ennyi fájdalommal, 
apát, anyát, menyasszonyt, feleséget? 
Kiért jajongott, vergődött ott, égett? 

Csak néztem őt felsajgó szánalommal: 
nem láttam én még így zokogni férfit — 
És nem tudom meg soha, hogy kiért sírt. 

1980. jún ius 30. 

A VÉGSŐ HARCMEZŐN 

Szépen szeretném megadni magam, 
ha a halál rám fogja fegyverét, 
ha ellenállni immár hasztalan. 

Fel úgy szeretném tartani kezem, 
ahogy a büszke tábornok teszi, 
alázat, félsz, bú benne ne legyen. 

Ahogy a tábornok, ki vakmerőn 
küzdött mindeddig s győzött annyiszor, 
de vesztett ott, a végső harcmezőn. 

Legyőztem párszor én is a halált, 
de fogy erőm, ritkul már seregem, 
s már annyi jó bajtárs kapitulált. 

Csatáim hírét feljegyzi a dal — 
Helyi csatározás volt mind, tudom, 
de mégis harc, de mégis diadal! 

Ha jön a vég, ha jön a végtelen, 
szeretném szépen megadni magam, 
alázat, félsz, bú benne ne legyen. 

1980. jú l ius 2. 



PETRU ILUŢ 

Axiologia és személyiség 

Az axiológiai beál l í tot tság foga lma, ame lynek t e r j e d e l m e és t a r t a l m a többé-
kevésbé egybeesik a köznyelvben haszná la tos meggyőződés, h i tval lás , e lv k i fe jezé-
sekkel vagy az olyan m ű s z a v a k je lentésével , m i n t az „ér tékrendszer" , „meggyőző-
désmatr ica" , „no rma t ív meggyőződés", Wel t anschauung , je lentős magya rázó és elő-
rebecs lő é r tékke l b í r m i n d a köznapi é le tben , m i n d pedig a t á r s ada lmi és h u m á n 
t u d o m á n y o k b a n , az ember i mot ivác ió megér tésében . 

Minden t á r s a d a l o m b a n és k u l t ú r á b a n je len v a n egy olyan megha tá rozo t t no r -
m a r e n d s z e r a „kívánatosról" , ame ly a tagok m a g a t a r t á s á t szabályozza, s a j á tos 
koherenc iá t kölcsönöz, és bizonyos személyiségarcula to t a lak í t ki. A széles é r t e l em-
ben ve t t k u l t ú r a és a hozzá ta r tozó egyének személy i ségs t ruk tú rá j a között szünte len 
ok—okozati á r a m k ö r létezik, ami m i n d k e t t ő n e k viszonylag időbeli á l landóságot és 
egységet biztosít . Az ado t t t á r s ada lmi -ku l tu rá l i s egész megha tá rozo t t személyiség-
model l t k ínál . Ezt a lapszemélyiségnek, vagyis az ado t t k u l t ú r á r a nézve jel lemző, 
r ep rezen ta t ív személyiségnek t ek in the t j ük . 

Azok a belső mechan izmusok , ame lyek révén az egyén egy ado t t k u l t ú r a é r t ék -
m a t r i c á j á t e l s a j á t í t j a , m é g kevésbé i smer tek . Köz re j á t s zanak ebben a t anu l á s á l t a -
lános fo lyamata i (a kondicionálás , a j u t a lmazás és büntetés) , az u t ánzás és az azo-
nosulás jelenségei . A gye rmek egymást köve tően több viszonyítási csoporthoz is 
kapcsolódik: szülők, az azonos k o r ú a k ba rá t i kő re (peer group), i roda lmi mode l lek 
vagy a személyes szintézis a l a p j á n a lkotot t pé ldaképek . Sor ke rü l a z u t á n az esz-
ményi és a valóságos model l gyakor la t i kü lönvá l á sá r a a személyiség körvonalazó-
dásában . Az eszményi model l a t á r s ada lom á l t a l k i m u n k á l t e lvont köve te lményeke t 
(k ívána lmaka t , no rmáka t , e lveket stb.) t a r t a lmazza arról , m i k é n t ke l lene v ise lked-
n iük a t á r s a d a l o m tag ja inak . 

A valóságos model l ped ig n e m más, m i n t a t á r s ada lom t a g j a i n a k tényleges 
viselkedése, ame ly egy ado t t he lyze t re vona tkozó válaszok kor lá tozot t köré t köz-
vetíti .1 

Ha az eszményi model l az é r t ékek t u l a j d o n k é p p e n i s u m m á j a , explici t f o r -
m á j a „annak , a m i n e k l enn ie kel l" , a valóságos model l a m a g a részéről axiológiai 
é r t ékeke t hordoz. Mikor a ké t sík közti távolság tú l nagy, á l t a l ában az eszményi 
model l a vesztes, a m e n n y i b e n üres, t a r t a l m a t l a n e lvontsággá szegényedik. 

A t á r sada lmi -ku l tu rá l i s é r t ék rendsze r és a személyiség v i szonyának vizsgála-
t akor u t a l n u n k kell a közepes és kiscsoportok — az iskola, a család, a ba rá t i kör — 
ha t á sának p lu ra l i t á sá ra is. A t á r s ada lmi -ku l tu r á l i s közeg távolról sem egynemű. 
Olykor az é r t ékköve te lmények , a m a g a t a r t á s - és v ise lkedés-e lvárások egyenesen 
e l l en tmondásosak . A t á r sada lmi csoportok és szerepek gyarapodása , a mind h a n g -
súlyozot tabb t á r sada lmi - szakmai és fö ld ra j z i mobi l i tás — k o r u n k n a k ezek a jel leg-
zetes tüne te i — a f i a t a lokná l és a s e rdü lőkorúakná i n é h a axiológiai zavar t vagy 
légüres t e re t idéznek elő. Célszerű ezért nemcs ak az é r tékek t anu lmányozásához 
szükséges t echn ikák ismerete , h a n e m azoknak az é r t ékeknek a t isztázása is. amelyek 
segítségével a f i a ta lok t u d a t o s í t h a t j á k és eset leg m ó d o s í t h a t j á k egyéni é r ték-
r end jüke t . 2 

Az axiológiai vi lág egyén fe le t t i sz int je i megha tá rozó befo lyás t gyakoro lnak az 
ember i személyre egész léte és fe j lődése fo lyamán . Miként azonban a t ovább i akban 
részletesen lá tn i fog juk , az egyén fe l fogása arról , ami k ívána tos vagy n e m k ívá -
natos, n e m egyszerűen az adot t t á r sada lmi -ku l tu rá l i s ma t r i c a megismét lése . A t á r -
sada lmi -ku l tu rá l i s tényezők ha tá sa a belső személyiségi vál tozók szűrő jén megy át , 
és i t t az első számú szűrő m a g á n a k az a lapszemélyiségnek, a t á r sada lmi l ag vagy 
csopor tsz inten megszabot t k ívána tosnak az érzékelése, az a mód, ahogyan az egyén 
mindezeke t ér te lmi leg mega lko t t a m a g á n a k . E rede tüke t t ek in tve a t á r sada lmi é r té -
kek a dolgok tu l a jdonsága i és az ember a lapve tő é le t t an i - t á r sas szükségletei közti 
metszésvona lak e lvonatkozta tása i és á l ta lánosí tása i . Mihely t azonban k ia laku l tak , 
m a g u k is az ember é le tkörnyeze tének e lemeivé v á l n ak . Az egyén fe l fogása arról , 
ami k ívánatos , ugyancsak egy i lyen metszés, i l le tve ta lá lkozás e redménye , á m 
ebben a metszésben ke le tkező s t imulens szintén összetett, j e lképes és másodlagos, 
a m e n n y i b e n m a g u k a t á r sada lmi é r t ékek a lko t j ák . Bá rhogyan is legyen, első meg-
közel í tésben azt kel l m o n d a n u n k , hogy a személy axiológiai beá l l í to t t ságának két 
f o r r á sa van . Vagyis ez a beá l l í tódás az ember i v iszonyulás egymás t kölcsönösen 



feltételező, ké t különböző n e m é n e k a t e rméke : az egyik a s z u b j e k t u m viszonyulása 
mindazokhoz a tá rgyakhoz, helyzetekhez, eseményekhez , amelyekke l kapcso la tba 
ke rü l (a korábbi tapasztalás) , a más ik a s z u b j e k t u m és a t á r s ada lmi (á l ta lános em-
beri , i l le tve csoport jel legű) e lvá rás közti viszony. 

A személyiség s t r u k t ú r á j á t az ado t t t á r sada lom, ku l tú ra , i l le tve csoport é r ték-
r e n d j e ha tá rozza meg a b b a n az é r t e l emben , hogy a különböző t á r sada lmi -ku l tu rá l i s 
egységek — összhangban az adot t é r t ékekke l — sa já tos köve te lményeke t támasz-
t a n a k a személyiségprof i l t i l letően. A kellést to lmácsoló nézetek arról , mi lyennek 
is kell lennie az ado t t közösség normál i s egyén jének , k i h a t n a k még a t a r tó sabb 
biopszichikai s t r u k t ú r á k megny i lvánu lása i r a is, m i n t pé ldáu l a vé rmérsék le t re , az 
adot tságra , kü lönös tekin te t te l az öröklöt t lehetőségek és a környezet i e lvárások 
közti d ia lek t ikára . Még sokkal i n k á b b é rvényesü l ez a befolyás a je l lem össze-
tevőire. 

K o n k r é t megf igyelések számolnak be pé ldáu l arról , hogy egy A f r i k á b a n élő 
törzsnél a hé tnek m i n d e n egyes n a p j á r a kü lön személyiségmodel l van előírva, amely 
egy bizonyos szel lemet testesí t meg. Eszer int a m á s - m á s napon szüle te t tek e l térő 
személyiségi vonásokka l rende lkeznek . I t t o lyan előre megszabot t személyiségsze-
reppe l van dolgunk, ame ly l e tompí t j a a ve le születet t biofizikai sa já tosságokat , 
ugyanakkor hangsúlyozza a ku l tu rá l i s jel legzetességeket . Az egyének végső soron 
k isebb vagy nagyobb m é r t é k b e n hasonl í tan i fognak a k íván t modellhez. 3 Ez csak 
azér t tö r t énhe t így, mivel a csoport az é le lemtől kezdve egészen a t a n u l t i smere tek ig 
m i n d e n t fe lhaszná l a n n a k é rdekében , hogy a szóban forgó gye rmek végül is az 
előír t model lhez hasonlóvá vá l j ék . Ugyanígy a gye rmek és m a j d a n az i l lető fe lnőt t , 
m i u t á n m á r kicsi korától kezdve egyszerűbb e lemek f o r m á j á b a n beépí t i m a g á b a az 
„eszményi Én"-nek a csoport á l ta l a j á n l o t t és pozi t ívnek í télt képét , m i n d e n eszközt 
igénybe fog venni , a tú lkompenzá lás t is beleér tve, a n n a k é rdekében , hogy azt 
ténylegesen megvalósí tsa . 

Az a tény, hogy a közösség t a g j a i n a k a szemében egy adot t ( tá rsadalmi , e tni-
kai, n e m e k szerinti) s tá tushoz kapcsolódó személyiségt ípus igazolást nyer , részben 
a hamis érzékelés je lenségeivel is magyarázha tó . Ha ugyanis egy bizonyos személy-
nek sa já tos p o r t r é j a kel l hogy legyen, maga ta r t á sá t , viselkedési megny i lvánu lása i t 
o lyan torz í tásban f o g j á k fel, i l le tve ér te lmezik, hogy az megfe le l j en a közösségben 
é rvényben levő sztereot ip képnek . Vagyis a szóban forgó t ípusok olykor sokkal 
i n k á b b a csoport szemében és t u d a t á b a n léteznek, s emmin t a va lóságban. A k é t f a j t a 
é r te lmezés r endsze r in t kiegészíti egymást . 

Szoros kapcsola t áll f e n n egyfelől a testi felépí tés , vé rmérsék le t , adot tságok 
stb., másfe lő l pedig az axiológiai beál l í tot tság között. Az sem kizár t , hogy a testi 
fe lépí tés és a pszichológiai kép közti kölcsönviszony a genet ikai a l ap egyazon 
i r ányú megha tá rozó szerepének az e r e d m é n y e legyen, még ha n e m is a K r e t s c h m e r 
vagy Sheldon á l t a l je lzet t é r t e l emben . Ugyanakkor — m i k é n t She ldon r á m u t a t — 
bizonyos ha t á rok között az egyén f iz ikai kü lse jé t a sa já tos é r t ékrend , a személyes 
é rdekek és tö rekvések is megha tá rozha t j ák . 4 

Meg kell azonban jegyeznünk, hogy a biopszichikai a lka t i t u l a jdonságok és az 
egyéni é r t ék rendszer közötti viszony fe l tehetőleg nagyobbrész t közvete t t je l legű; az 
Én-kép közvetí t i . Ebből k i indulva , a biopszichikai a lka t i je l legzetességeknek az 
egyéni é r t é k h i e r a r c h i á r a gyakorol t befo lyásá t a köve tkezőkben összegezhet jük: az 
Én véde lmének szükségletéből adódóan é r t ékeknek minősí t i az egyén azokat az 
ember i t u l a jdonságoka t (a f izikai erőt, az inte l l igenciát , a szépséget), amelyekke l 
á l ta lános megí té lés szer int n a g y m é r t é k b e n rendelkez ik . A s z u b j e k t u m úgy szere tne 
f e l tűnn i mások előtt , aká rcsak s a j á t szemében, min t ak inek az adot t t á r s a d a l o m b a n 
je len tősnek é r téke l t t u l a jdonsága i v a n n a k . Felsz ínre ke rü l t ek más , bonyolu l t köl-
csönös fe l té te lezet tségek is, a f i a ta lok és a s e rdü lökorúak esetében az egyéni é r ték-
rend , az önarckép és az eszményi Én között.5 Az e l sa já t í to t t é r t ékek a személyiség 
t u l a j d o n k é p p e n i e lemei t a l k o t j á k ; o lyan mot ivációs vek to rokkén t m ű k ö d n e k , ame-
lyek a konk ré t v ise lkedés t megha tá rozzák vagy színezik. Ezt a t ény t közvet lenül vagy 
közvetve, e l térő hangsúl lya l , szinte mindazok el ismerik, ak ik a személyiség és a 
mot iváció kérdéseivel foglalkoztak. G. W. Allport6 , J . Nut t in 7 szerint pé ldáu l az 
é le t f i lozóf iában summázódó é r t ékek a d j á k meg a személy egységét és t a r t a lmá t . 
R. Cate lná l ezek az é r t ékek a maga ta r t á sokka l , é rdekekke l és é rze lmekke l együt t 
a „metaergek" ka t egór i á j á t a lko t j ák , vagyis a személyiség d i n a m i k u s o lda l ának 
fontos meghatározói . 8 Az é r t ékek továbbá azzal is azonosí thatók, ami t más szerzők 
m a g a s a b b r e n d ű m o t í v u m o k n a k és szükségleteknek 9 vagy e lvont e szményeknek 
neveznek.1 0 

Mi abból i ndu lunk ki, hogy az é r t ékek és m a g a t a r t á s o k az ember i személyi-
ségben lappangó, lehetséges szub jek t ív vá l tozókként v a n n a k jelen. Ez a je lenvalóság 
az é rzéke lhe tő megny i lvánu lások á l l andóságában és k o h e r e n c i á j á b a n ju t k i fe jezésre . 



Az ér tékek és magatar tások külső megjelenése a fo rmák széles ská lá ján valósulhat 
meg, és ezek közül a három fő f o r m a : a szóbeli kifejezés (vélemények), a gesztusok-
ban tárgyiasuló jelentés és a tényleges nyílt viselkedés. A kísérleti vizsgálódások, 
akárcsak a mindennap i tudat , e három sík közti összhanghiány eseteinek érzékelése 
a l ap ján joggal tesznek különbséget egyfelől a tüntető célzatú, kirakat i , másfelől 
a hiteles ér tékek és magatar tások között, s úgy tekintik, hogy ez utóbbiak tényleges, 
kemény próbatéte lé t a tu la jdonképpen i viselkedés, a te t tek a lkot ják . 

A szó és a tett, a maga ta r tás és a viselkedés közti meg nem felelés te rmé-
szetesen nem jelenti fe l té t lenül (a kérdőívekben tet t vagy a mindennap i válaszokban 
elhangzó) állítások hitelességének hiányát . A viselkedés érvényre ju tásában olyan 
m á s személyiségi tényezők is közrejá tszanak, min t az adottságok vagy a cselekvő-
készség ál ta lános szintje. Előfordulhat , hogy egy olyan i f jú , aki a tanulásra belsőleg 
erőtel jesen motivál t , ne é r j e n el vá rha tó e redményeket (jó jegyekben, közlésekben) 
gyengébb ér te lmi képessége következtében. Hasonlóképpen azoknak, akiket maga-
sabb cselekvőkészség jellemez, esélyük van ar ra , hogy mások előtt úgy tűn jenek 
fel, m in tha te t te ikben az ér ték, maga ta r t á s és viselkedés nagyobb fokú összhangja 
érvényesülne, éppen mer t te t t rekészebbek. De az ér tékek és maga ta r tások gyakorlati 
te t t re vá l tásában minden egyéb személyiségi változóval szemben a helyzeti összete-
vőknek van túlsúlyuk. A magata r tás és a nyílt viselkedés közti összhanghiány 
abból a tényből is f akadha t például , hogy a szub jek tum számára egyetlen cselekvési 
a l te rnat íva létezik, amelyet egyéb körülmények kényszerí tő hatása alat t , az adott 
helyzethez való igenlő viszonyulás h iányában is, követni kénytelen. 

A körü lményeknek a viselkedés meghatározásában játszott szerepét eltúlozva 
egyes szerzők a maga ta r tásoka t és ér tékeket csupán a viselkedés k ia lakulásának 
valószínűségi mozzanata iként említ ik, és kétségbe von ják azok lappangó, lehetséges, 
belső vál tozókként érvényesülő minőségét. D. Bem abban az igyekezetében, hogy a 
kognitív konzisztencia elméletével egybevágó magyarázato t k íná l jon , a r ra a követ-
keztetésre jut, hogy a magatar tások tu la jdonképpen valamely egyén viselkedésének 
más személyek ál tal való leírásai vagy a sa já t viselkedés önrajzai.1 1 Ugyanígy a 
dif ferenciál is pszichológiában és antropológiában ta lá lkozhatunk azzal az á l láspont-
tal, amely szerint nem beszélhetünk az ember i közösségben megoszló ér tékekről , 
hanem csupán viselkedési konformizmusról . Az ér tékek ugyanis nem egyebek a 
kutató ál ta l alkotott olyan dedukcióknál , amelyeknek nincsen fedezetük az egyének 
tudatában.1 2 Közismert továbbá az a felfogás, hogy az ér tékek jobbára csak racio-
nalizációk, igazolások, szublimációk azzal a rendeltetéssel , hogy megszépítsék a 
leginkább érdekből fakadó viselkedési megnyi lvánulásainkat , vagy hogy megte-
remtsék az összhangot aközött, amit hiszünk, és aközött, ami ténylegesen adva van. 
A szóban forgó elméleti ál láspontok, noha t ú l h a j t j á k a helyzet szerepét, mégsem 
tekintenek el a motiváció va lamennyi f a j t á j á tó l . Je len van bennük — nemegyszer 
kifejezet t megfogalmazásban — az a feltevés, hogy az a lapvető emberi szükségletek, 
érdekek (a tu la jdonképpeni fiziológiai szükségletek, de a ha ta lom csábítása is, a 
kényelemigény stb.), a környezettel való kölcsönhatásban, a viselkedés meghatározó 
tényezői. Kétségbe von ják ezzel szemben a magas rendű szellemi értékeket . 

Anélkül , hogy lebecsülnénk a helyzeti tényezők fa j sú lyá t , a tá rsadalmi s t ruk-
túrák és a tör ténelmi események szerepét, hiszen ezek nyi lvánvalóan r á n y o m j á k a 
maguk bélyegét tuda tunkra , viselkedésünkre, továbbá anélkül , hogy tagadnánk az 
egyéni és csoport-életfi lozófia funkc ió já t az adott valóság igazolásában, hadd mutas -
sunk r á a továbbiakban azokra a módokra, amelyek révén az axiológiai s t ruk tú rák 
mégiscsak e l lentá l lnak a helyzetnek és annak , ami t axiológiai negentrópiaként 
je l lemezhetnénk. 

Mindenekelőt t hadd jegyezzük meg, hogy helyzetek nemcsak úgy egyszerűen 
léteznek a konkré t egyén számára, de bizonyos ha tá rok között maga az egyén 
termeli őket. Bizonyos é r te lemben az axiológiai beáll í tódás a viselkedésben meg-
sokszorozódik — a matr icaképződés törvénye szerint. I lyenképpen az ér tékek és 
magatar tások úgy je lennek meg, min t a helyzetek és a viselkedés okai. 

Másodszor az ember számára rendszer in t adva van a lehetőség a helyzetek 
kiválasztására, hiszen a körü lmények együttese nem tel jesen merev. Ha beszélhe-
tünk a személynek a helyzetek i ránt i rugalmasságáról , ugyanolyan joggal szólha-
tunk a helyzetek rugalmasságáról is a személyekkel szemben. A propagandatevé-
kenységben, a maga ta r t á s megvál tozta tására i rányuló gyakor la tban k imuta t t ák a 
szelektív önexponálás mechan izmusának működését , ami jelzi a szub jek tumnak azt 
a törekvését, hogy rendszeresen k i t é r j en a meggyőződésének e l lentmondó in fo rmá-
ciók, hírek, helyzetek elől. 

Végül azt is tegyük hozzá, hogy a helyzet nem önmagában ha t az egyénre, 
hanem mint érzékel t és ér te lmezet t körülmény-együt tes . Az egyénnek a helyzethez 
való a lka lmazkodásával együtt végbemegy bizonyos é r te lemben a helyzet hozzá-



idomulása a s a j á t é r t ékekhez és é rdekekhez . Ebben a f o l y a m a t b a n , az egyéni 
é r t ékek és m a g a t a r t á s o k e rő te l jes befo lyása a l a t t — az é rzékelés első biztonsági-
övként m ű k ö d i k a t a r tós személyiségi s t r u k t ú r á k véde lmében . Az érzékelésben az 
egyéniségi együ t tha tó a n n á l nagyobb, miné l kevésbé s t r u k t u r á l t a k és miné l bonyo-
lu l t abbak az ösztönzők, min t a t á r s ada lmi t á rgyak és az in te rperszoná l i s viszonyok 
jel lemzői. Az érzékelési ak tusok egyben é r téke lő és é r te lmező mozzana tok is, ame-
lyek az a lka t i rácsozat közvet í tésével ha tnak . Ezért n e m vélet len, hogy a t á r sada lmi 
percepció egyre gyakor ibb t éma nemcsak a t á r s ada lmi l é lek tanban , h a n e m az an t ro -
pológiában és a szociológiában is. 

Mindezek e l lenére azt fel té telezni , hogy az ember i személy és a csoportok n e m 
azzal összhangban cselekszenek, ami létezik, h a n e m azzal, ami t lé tezőnek vé lnek — 
lásd a szélsőségesen szubjekt iv is ta fenomenológia i á l lásponto t —, egyet j e len tene 
a közös akciók és a gyakor la t i ha tékonyság megér téséhez vezető út e l tor laszolásá-
val . A kérdéses á l láspont te rmésze tesen n e m j á r együt t f e l t é t l enü l a szubjek t ív 
ideal izmussal , hiszen az é rzéke l tnek létezhet megfe le lő je az ob jek t ív va lóságban 
Így pé ldáu l A. M u r r a y különbséget tesz „a l fapressz" és „betapressz" között , az 
előbbi a környeze tnek a s z u b j e k t u m ál tal é rzékel t egységeit je lent i , az u tóbbi pedig 
azok ob jek t ív vál tozatát .1 3 

Ha a valóság helyes tükrözése lehetőségének elvéből i n d u l u n k ki, vé lemé-
n y ü n k szerint a v ise lkedések e lőre je lzésének kérdése megoldható , a fenomenológia i 
d i l e m m á k pedig e lkerü lhe tők azzal a fel tétel lel , hogy különbséget teszünk a rövid 
t ávú és hosszú t ávú előrejelzések között . Az első ese tben nagyobb m é r t é k b e n szá-
mí tásba kell venni a s z u b j e k t u m elképzelését a helyzetről , függe t l enü l attól , hogy 

aZ hamis vagy valós. A hosszú távú előreje lzés esetében szükség v a n m a g á n a k a 
he lyzetnek a t anu lmányozásá ra , mivel miné l huzamosabb az az idő, ame lyben az 
egyén ki v a n téve egy helyzetnek, a n n á l nagyobb a valószínűsége a n n a k is, hogy 
az adot t helyzet a m a g a valóságos jegyeivel é r v é n y r e jusson. 

Az axiológiai negen t róp ia b izonyí tásakor célszerű továbbá különbséget tenni a 
szokványos helyzet és a ha tá rhe lyze t között . A normál i s konk ré t élet za j l á sa olyan 
j á t ék te re t tételez fel, ame lyben az axiológiai meggyőződések tá rgy iasu lása és é r -
vényre ju tása tág ha t á rok között mozoghat . Ezzel szemben a szélsőséges he lyzetek-
ben a választási ha t á rok leszűkülnek, olykor egészen az egybeolvadásig . 

Az axiológiai beál l í tódás e l lenál lása a kö rü lmények en t rop ikus nyomásáva l 
szemben egyénenkén t és csopor tonként is vál tozik. Ha m á r most a fent i tételtől 
v isszakapcsolunk a helyzet t ípusok ér tékelésére , az a lábbi következ te tés re j u t u n k : 
tek in te t te l a r ra , hogy a szokványos családi é l e tkö rü lmények ugyancsak bonyolu l tak 
és ha tá roza t lanok , csak a végletes helyzetek k r i s t á lyos í t j ák ki az egyéni é r t ék rend 
mélységét és e re jé t . 

Ugyanakkor meg kell jegyezni, hogy a s a j á t é r t ékek az egyének és csoportok 
s zámára úgy j e lennek meg, m i n t abszolút viszonyítási kere tek , m i n t egyetemes 
mércék a többi e m b e r ér tékelésében és megér tésében . Számolnunk kell egy fa j t a 
axiológiai engesztelhetet lenségi tendenciáva l , ami az e tnocen t r i zmusban , csoport -
központúságban és az egocent r izmusban ny i lvánul meg. Tegyük m i n d j á r t hozzá, 
hogy a csoportok és az egyének az é r ték to le ranc ia foka, az axiológiai nyi tot tság 
szöge tek in te tében is kü lönböznek egymástól . A merevség, i l le tve ezzel e l lenté tes 
p á r h u z a m b a n az axiológiai nyi to t t ság jelensége, úgy tűnik , közvet len negat ív , i l le tve 
pozi t ív összefüggésben van a t á r sada lmi -ku l tu rá l i s t apasz ta la tok vál tozatosságával , 
a ku l tú ra és intel l igencia fokával . 

Ha á l ta lános je l lemzést a k a r n á n k adni , azt ke l lene m o n d a n u n k , hogy más 
pszichikai f o l y a m a t o k k a l és jegyekkel (az Én-képpel , maga ta r t á sokka l , é rdekekke l 
stb.) szoros kö lcsönha tásban az axiológiai mozzana t sa já tossága a személyiség-
s t r u k t ú r á b a n e lsősorban a b b a n áll , hogy s t ra tégiai n o r m a t í v funkc ió t töl t be a 
l egmagasabb h ie ra rch ia i szinten. Az axiológiai meggyőződések m a g u k is a l rendszer ré 
szerveződnek, mégpedig oly módon, hogy egyút ta l kivál tságos he lye t fog la lnak el 
a személyiség s t r u k t ú r á j á b a n . T a r t a l m u k fe l fedezhe tő más motivációs összetevőkben 
és különös v ise lkedésekben is. Mindez azt e redményezi , hogy a konkré t ku ta tá sok 
és az a lka lmazo t t eszközök s ík j án az ér tékek, é r d e k e k és m a g a t a r t á s o k közötti e l té-
rések e lmosódot tabb f o r m á b a n je lentkezzenek, i l le tve egyenesen e l s i k k a d j a n a k . 

A d ia lek t ikus és tö r téne lmi ma te r i a l i zmus episztemológiai á l l á spon t j a szer int 
a megismerés n e m más, m i n t a s z u b j e k t u m érzékelés i - in te l lektuál i s sémái és a t á r -
gyak tu la jdonsága i közti kölcsönhatás , ta lálkozás. Ez a sa já tosság va lamelyes 
bizonytalansági mozzana to t visz be le a megismerés tényébe, n e m anny i r a m a g á n a k 
a szubjek t iv i tás j e len lé tének a következ tében , m i n t i n k á b b a n n a k nehézsége vagy 
éppen lehete t lensége fo ly tán , hogy a kele tkezet t képben kü lönvá lasszuk a szub jek-
t u m hozzá já ru lá sá t a t á rgy hozzá járu lásá tó l . Ennek a megá l l ap í t á snak az é rvénye 



különböző fokú lehet a vizsgált tá rgyak rendjé tő l , nagyságától és természetétől 
függően. Okkal fe l té te lezhet jük, hogy a pontat lansági a rány azoknak az ér tékeknek 
a vizsgálatában kap hangsúlyt , ahol azonos természetű és nagyságú elemek köl-
csönhatásáról van szó. A sa já t ítéletek, előítéletek, magatar tások, ér tékek kivetí tése 
feltehetőleg akkor hangsúlyozottabb, amikor m a g u k n a k az é r tékeknek a megisme-
rése forog kockán. Ha hosszú időn át az európai ku l tú ra képviselői és különösen a 
fi lozófusok egy idil l ikus kép felvázolására törekedtek az emberi lényegről á l ta lában, 
akkor ezt a körü lményt a fen t iek ér te lmében lehet magyarázni . Azoknak az aka-
dályoknak és kockázatoknak a hangsúlyozása, amelyek a megismerő szubjek tum 
és a megismerendő tárgy természete közti kölcsönhatás nemét illetően az axiológiai 
mozzanat vizsgálatakor fe lmerülnek , nem kell hogy gnoszeológiai re la t iv izmusba és 
pesszimizmusba torkoll jon. A kérdéseknek ebben a körében is az érvényes igaz-
ságokhoz vezető te rmékeny ú t megköveteli , hogy ne m a r a d j u n k kizárólagosan az 
elméleti spekuláció s íkján, hanem leszál l junk a szilárd tények vi lágába, még akkor 
is, ha az egyéni axiológiai választás, a szubjekt ivi tás maga is k iha t a vizsgálandó 
témák és a módszerek megválasztására , de még inkább az e redmények ér te lme-
zésére. Annyi mindenképpen bizonyos, hogy a szubjektivizmus, a sa já t ér tékí téletek 
súlya jelentősen csökkenthető, és egy olyan komplex episztemológiai stratégia, 
amelyben a minőségi módszerek összekapcsolása a dolgok belülről tör ténő szemléletével, i l letve az azt biztosító, szigorúbb mennyiségi technikákkal : főkövetelmény, 
s hiteles e redményeket k íná lha t ezen a téren is. 
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NICOLAE BALOTĂ 

Egy „opus humanum" 

Bár két múzsa nevét viseli homlokzatán — a tör ténet í rást pat ronáló Klióét és 
az epikus költészetet ihlető Kall iopéét — az a nagyszabású épület, amelyet Csehi 
Gyula emelt szemmel lá tható intel lektuál is szenvedéllyel, s t r uk tú r á j ában az előb-
biek szellemi védnöksége mellett , egy ha rmad ik múzsa is ott re j tőzködik: a tudo-
mány és a művészet közötti h idakat , az értelmi és az intuit ív megismerés titkos 
egységét keresők inspirátora, Urania . E te r jedelmes és élvezetes m ű szerzője, Csehi 
professzor nagyon is tuda tában volt annak , hogy vál la lkozásaiban menny i re fontos 
a költészet és a tudomány egymásra ta lá lásának ez az egységesítő t anú ja . Ő maga, 
m u n k á j a bevezetésében, Urániá t Klió és Kall iopé mel le t t emlegeti min t pogány 
szentháromságot, amelynek jegyében képzeletbeli ú t ra indul. 

Azért eml í tem ezt az egységesítő ókori szimbólumot, hogy m á r e lö l járóban 
jelezzem az — egyál talán nem mindennap i — vállalkozás lényeges vonását , melyet 
a Klió és Kalliopéban (majd később, az 1969-ben megje len t Modern Kalliopé ban) 
lá t juk material izálódni . Csehi Gyula némiképpen a tudós és a műélvező erényeit 
egyesíti, az előbbi módszertani szigorát az utóbbi esztétikai kif inomultságával . 
Művei persze nem kerülhet ték el a lehetséges csapdákat , amelyek az avatot t tudósra 
leselkednek, sem a skolasztikus pedantér iá t , sem pedig az ínyenc esztéta könnyen 
fe l lobbanó lelkesedését. De a legtöbbször sikerrel á l l ja ki e kockázatok próbá já t , 
há la annak a képességének, hogy ki t u d j a egyenlíteni, egységbe t u d j a hozni az 
ellentéteket, valamilyen belső mér ték tar tássa l há r í t j a el a szélsőségek veszélyét. 
A két emlí tet t könyvben — amely természetesen az i rodalomtörténész és -teore-
t ikus Csehi Gyula fő műve — pedagógiai elhivatot tságát i smer jük fel egy pa radox 
módon nem didakt ikus, hanem inkább esszéisztikus barangolásokra vagy éppen-
séggel szellemi ka landokra ha j l amos elmének. Ezt a f a j t a pedagógiát Goethe véd-
nöksége alá helyezhetnők, min t nyi lvánvalóan „pedagógiai helyszínt", az eszményi 
Kasztal iához tartozót. Az ilyen szellem n e m idegenkedik — miér t is idegenkedne? 
— a mitológiai utalásoktól, a múzsák fennhatóságától , az ant ik min ták ra való 
hivatkozásoktól. Csehi Gyula legje lentékenyebb m u n k á i n a k tudományos-művészi 
ötvözete egy magasrendűen pedagogikus formáló- informáló igyekezet eredménye. 

Egyébként ezt az ötvözetet n e m csupán az a szellem magyarázza, amely a 
modern magister t a laphivatása szerint vezérelte, hanem t anu lmánya inak tör ténete 
is. Íme néhány ide vonatkozó adat. Pár izsban, Bécsben és Kolozsváron végzi egye-
temi tanulmányai t . 1935—1947 között középiskolai tanár , később egyetemi tanszéket 
kap. I rodalomelméletet és esztét ikát tanít . Fontosabb i rodalomtörténet i munká i : egy 
t anu lmány Diderot-ról (1943) és egy más ik : Heine, a harcos költő (1952). Az ötve-
nes és a ha tvanas években Csehi Gyula élénk publicisztikai munkásságot f e j t ki, 
kivál t a kor társ jelenségekre vonatkozó i rodalomkri t ika területén. Tanu lmánya i t 
és cikkeit a Munkásosztály és irodalom (1963) c ímű kötetben gyűj t i össze. Csehi 
professzor főművei azonban azok a dolgozatok, amelyekben a szakavatott , kivál t-
ságos olvasó tapaszta la tá t ötvözi egybe a mélyenszántó gondolkodó ref lexióival a 
tör ténelem és az i rodalom összefüggő jelenségeiről. 

A Klió és Kalliopé c ímű kötet kompozíciója jellemző a r ra a felsőfokon oktató 
forma mentisre, amely a spekulat ív okfej tés t a pé ldaként szolgáló képekkel egye-
síti; ennek a szel lemnek a jegyét viseli a tárgyal t téma anyaga, az, ami t tudomány 
és költészet ötvözetének neveztünk. Inkább a nagyon átfogó és szerteágazó esszé 
kompozíciója ez, min t a tudós egyetemi t raktá tusé . A szerző fegyelmet kényszerít 
magái a, de él azzal a szabadságjoggal is, hogy á t lépjen az önként vállal t r end-
ből eredő korlátokon. Ihlető múzsái valóban érvényesí t ik je lenlétüket a könyv 
formájában is (főként ha a fo rmát arisztotelészi jelentésében fog juk föl, mint az 
entelecheia műve t formáló, d inamikus erejét). Éppen belső d inamizmusával hök-
kent meg egy kissé ez a forma. Mer t meghatározó képletek, k i fe j tések követik 
egymást, és összefonódnak példákkal , művek bemutatásával , gondolkodókra és 
művészekre vagy műveikre ref lektá ló részek vál takoznak elméletiekkel. S mindez 
valóságos á rada tban , hogy aztán az értekezés széles felületeket ellepve számos, 

A szerzőnek a Clio şi Caliope sau despre limitele istoriei şi literaturii című kötethez írt előszavának 
közlésével emlékezünk Csehi Gyulára, aki 1980 novemberében töltötte volna be 70. életévét. 



látszólag lusta ágat, tudós ki térőt követve v isszakanyarodjék a közvetlen, a fő m e -
derbe. A benyomás suspense-okkal tarkí tot t epikus építkezésé vagy variációkkal 
ékített témáé, amelyben a téma min tha olykor e ls ikkadna. 

Mi is a téma? Csehi Gyula a r ra törekszik, hogy felkutassa, k imutassa a tör-
ténelem (az időben megvalósuló emberi valóság) és a memór ia érintkezési felüle-
teit. Elsődlegesen filozófiai p robléma ez, az emlékezéssé visszaváltott levésé, az 
ember képességéé az önmegtar tás ra és az á ta lakulásra . A tör ténelem mint olyan 
— az átél t idő hivatkozási a lap ja — fontos szerepet tölt be a mű ökonómiá jában . 
De maga a tör ténelem is min t tör ténelmi átélés — emlék, és éppen mer t átélik, 
szakadat lanul a r r a törekszik, hogy emlékké vál jék . A memória ál tal pedig a tör-
ténelem másodlagosan is fe lbukkan , min t történetírás. I t t lép közbe a tör ténelem 
s íkján (sosem az azonnali átélésekén, hanem közvetetten, az ember i tuda t révén) 
az elágazás — ha így nevezhe t jük —, a másodlagos diszkurzív síkoké, amelyek a 
történelmi előtérre vonatkoznak. Követhető egyfelől modern fe l fogásunk szerint 
a tör ténet í rás vonulata, másfelől az epikáé, a szorosan vett elbeszélésé. Az együtt-
állás és különválás relációi, a diszkurzív szöveg e két modal i tása a századok fo-
lyamán — íme Csehi Gyula m u n k á j á n a k alapvető célkitűzése. 

Jól tud ta a tudós professzor: a folytonosság Klió és Kall iopé együttműködésében valóban k imuta tha tó , együt tműködnek (főként a je lenkorban tapasztalható) 
válságok el lenére „a múlt megörökítésében és megismerésében, a változó és mégis 
egy és egységes emberi lényeg megértésében". A lényegi vonások tar tóssága nem 
jelenti azonban a levés, a mutációk tagadását , főként ha a szóban forgó alany maga 
az emberi történetiség és ennek tükröződése bizonyos kifejezet ten történeti , vagyis 
mindenfé le á ta lakulásnak és fo r rada lomnak alávetet t művészetekben. Ám mind-
amellett , ami a tör ténet í rás t e lválaszt ja a szépirodalmi epikától, s ami t Csehi pro-
fesszor meghatározásai és fejtegetései megvilágí tanak, van egy — a szerző ál tal 
ismertetet t — közös fe lada ta a tör ténet í rásnak és az epikának abban, amit Schiller 
az ember, az emberiség „esztétikai nevelésé"-nek nevezett . 

Tanu lmánya központi t émá já t a látámasztó tételeiben a Klió és Kalliopé szer-
zője egy ötletes módszer t a lkalmaz, amelyben az olvasónak szánt captatio bene-
volentiaet l á tha tunk , de propedeut ikai e l já rás t is, hogy a kölcsönösség viszonyában 
álló tör ténet í rás és szépirodalom közvetítésével bevezessen in medias res. S teszi 
ezt egy drámai , k ivál tképpen látványos s egyben erős ember i visszhangú törté-
nelmi esemény. Pompej i pusztulása és új jászületése kapcsán. Tudományos, törté-
nelmi, i rodalmi és művészeti tények és filozófiai eszmefut ta tások versenyeznek az 
eset érzékeltetésében. 

Csehi Gyula te rminológiá jában a valóságot, az írott tanúságok hivatkozási 
a lap já t a modell a lkot ja . Eleven, színes, lángoló (színeit magától a ténytől köl-
csönző) expozícióban ismerteti Pompej i életének és megsemmisülésének képeit, úgy, 
ahogyan ókori geográfusok és történészek (Dio Cassius, főként pedig Plinius), m a j d 
a régészeti ku ta tások (Winckelmann). az úti jegyzetek (Goethe), Dumas-pére , vala-
mint lord Edward Bulwer-Lyt ton bemuta t j ák . Szerteágazó ép í tmény ez. az ant ik 
tragédia parabol ikus képeivel indul, és k ibont ja szemünk előtt a tör ténelmi ténye-
ket ismertető his tor iográf ia i -narra t ív szöveg vál tozásainak elmélkedésre serkentő 
lá tványát . 

A Klió és Kalliopé pé ldaanyaga, anélkül hogy bárhol is túl tengővé válna , 
gazdag és változatos. A Vezúv lábánál fekvő ant ik városok pusztulása és fe l táma-
dása u tán Goethe közvetítésével — aki nemcsak I tá l iában volt vándor , hanem részt 
vet t nézőként a valmy-i ütközetben — á t t é rünk egy másik történelmi modellre, 
a f rancia for radalomra , amin t megküzd az európai reakcióval. És a modellek, 
akárcsak visszatükrözéseik, tovább sokasodnak. A feltételezett mul tan i r i tuál is 
áldozatokat tárgyaló perek, a „Dreyfus-ügy", a „fehér rabszolga"-kereskedelem, a 
Bastille ostroma, az októberi fo r rada lom olyan jól kiválasztott d rámai jelenetek, 
amelyek k e l l ő k é p p e n megvi lágí t ják egyfelől a tör ténelem és a történetírás , más-
felől a tör ténelem és az epika viszonylatának lehetőségeit: egyetlen illusztráció sem 
öncélú, szükségtelen, csupán csak illusztráció. Eszmefut ta tások sokasága társul a 
szövegekhez. A „képzelet i rodalma" és a „dokumentumiroda iam" nagy síkjaiból, 
átfedéséből a ku ta tás számos ú j , járulékos s íkja következik. Mer t ha Csehi pro-
fesszor könyvének első részében két pólus v a n — modell és tükrözés —, a valóság-
ban ezek mágneses terei magukhoz vonzzák és f e l t á r j ák a formák, s t ruk túrák sok-
féleségét. 

Szerzője asszociációs képessége é rdemén a Klió és Kalliopé i rodalomelméleti 
kompend iumnak bizonyul, de művészet- és irodalomszociológiai, történelemfilozó-
fiai, kul túrantropológiai vonatkozásokban gazdag esszének is. Főként a kötet m á -
sodik részét dús í t j ák elméleti ki térők szomszédos területekre, amelyek közül egyik-
másik eléggé távol esik magától a tárgytól. Az Irodalom és történelem c ímmel 



jelölt elméleti kutatás i terület kijelölésével, amely a választot t pólusokat tekintve 
hasonlóságokat m u t a t az első rész tör ténelmi-i l lusztrat ív vonulatával , a szerző fel-
vonu l t a t j a azokat a fontosabb szakaszokat, amelyek „az ember nyomainak" evolú-
cióját jelzik, az írás kezdeteit, a je l rendszerek megjelenését , írás, szöveg és iro-
dalom kapcsolatait . Ugyanígy a tör ténelem min t tör ténet í rás mutációi t követve a 
diszkurzív módozatok fo lyamatá t vázol ja fel, re f lek tá l a s t í lusalakzatok változatos-
ságára, a historiográfia történetét , az irodalom foga lmának k ia lakulásá t stb. fog-
la l ja össze. Ahogyan előre ha ladunk a műben , az esszé szétágazó, némiképp encik-
lopédikus jellege mind inkább nyi lvánvalóvá lesz. 

A mű legeredetibb része a „dokumentumirodalom"-mal foglalkozik (amelyet 
szembeállí t vagy pontosabban viszonyrendszerbe helyez a „képzeletbeli"-vel, a f ik-
ció i rodalmával , egy tágabb szépirodalmi keretben). Sehol sem nyi lvánvalóbb tör-
ténelem és i rodalom kapcsolata, min t a szépirodalomnak ebben a fő „ágában". 
Élet ra jzok és önéletírások, naplók és emlékiratok, úti jegyzetek, publicisztika, p a m f -
let, kr i t ika: egy egész dokumentár i s i rodalmat egészítenek ki ku ta tónk szemében, 
te l jesen indokoltan az i rodalomteoret ikusok, de bizonyos vonatkozásban az i rodalom-
történészek is. A dokumentumi roda lma t kettőssége, „kétél tű" volta, kétfelé — a 
szépirodalomhoz és a tudományhoz (szociológia, tör ténelem, természet tudományok 
stb.) — tartozása ju t ta t ta erre a bizonytalan, kétes sorsra. Csehi Gyula része a 
valóságirodalom tudományos megalapozottságú törvényesítésében t agadha ta t l an fon-
tosságú. Mer t t anu lmányában nem csupán a dokumentumiroda lom f o r m á i n a k elem-
zéséről van szó, hanem kísérletről a jelenség lényegének megragadására , s ezzel 
annak az ú tnak a fe lkutatásáról , amely a modern i rodalom helyesebb értelmezésé-
hez vezet. A dokumentumiroda lom fogalomköréből a kutató k izár ja a „régi iro-
dalom" minden nagy m ű f a j á t , akárhogyan is kapcsolódnának ezek a tör ténelem-
hez. Hiszen ez a kapcsolat csak „az anyag", „a t émák" átvételén nyugszik, a „do-
kumen tumok" felhasználásán, kri t ikai szellemtől mentesen, minthogy a klasszikus 
t ragédiák és eposzok szerzői nem rendelkeztek sem a tör ténelmi fejlődés, sem az 
emberi és társadalmi specif ikum tudatával . Csehi professzor éles elmével r a g a d j a 
meg az i rodalmi modernségnek azokat az átmenetei t , amelyek lehetővé tet ték a 
dokumentumiroda lom formáinak megjelenését . Felfigyel azokra a XVIII . század 
i roda lmában megje lenő s t ruk túrákra , amelyek min t az „egyéni hang", az „invenció 
és fantaszt ikum", a „bensőséges líraiság", az „önvallomás" módozatai a szerzőnek 
a műben való közvet lenebb jelenlétét segítik felszínre. Ugyanakkor azonban a mo-
dern i rodalmak kia lakulása egyidejű a „történelmi érzék" és a „történelmi kr i t ika" 
fejlődésével. A tör ténet í rás s ta tú tumának , mintá inak, módszereinek belső á ta la-
kulása, főként a múl t századtól kezdődően, a tö r téne t tudomány bizonyos fokú 
elhatárolódása (elsősorban modern pozitivista formáiban) nem jelent te l jes szakí-
tást. A tör ténet í rás tö r téne lemtudománnyá alakul, de a dokumen tum min t olyan 
irodalmi-művészet i síkon is ú j értékkel, ú j je lentésekkel gazdagodik. Azt mond-
hatnók, hogy a tör ténelmi discours művésziet lenülése ú j terüle teket hagy fedezet-
lenül, amelyeket a szépirodalom, az elbeszélés siet te rmővé tenni. Már magából 
a szépirodalom felparcel lázásából (a képzelet és a dokumentumok i rodalmára) a 
modernek tuda tában az egyik vagy másik irodalmi lehetőség ki ter jesztésének lehe-
tősége következik. Ez a felosztás mindenkor az i rodalom létének egyetemes jelen-
sége volt. Nem szükségtelen megeml í tenünk azt a sokatmondó részletet Pl inius-
nak egyik, Tacitushoz intézett leveléből, amelyet a Klió és Kalliopé idéz: „Más az 
levelet, és megint más történetet írni, b a r á tnak írni vagy a közönségnek." 

Persze az a kutatás , amelynek a t anu lmány szerzője aláveti a dokumen tum-
irodalmat , nem korlátozódik az e f f a j t a i rodalom releváns lényegére. Akár a f ik-
cióval fennál ló összefüggéseiben tá rgyal ja a dokumentumot , vagy ott leli fel, ahol 
az irodalom és a tör ténelem egymásba torkollik, akár meghatározza a „modell", 
a „prototípus" és a „típus" fogalmát , vagy elidőz, tűnődik, definíciókat közöl, s il-
lusztrá l ja a dokumentumiroda lom m ű f a j a i t és formái t , esetleg körü l í r ja a tör ténelmi 
regényt, a kitérők, amelyek az alapeszme fő meneté t kísérik, mindig dokumentáció-
nak is érdekfeszítőek. Mert ennek a m ű n e k ta lán nem a legelhanyagolhatóbb ér-
deme az az információtömeg, amelyet meglehetős könnyedséggel, de sosem könnyel-
műen kezel. 

A szerző reflexiói ref lexiót vá l t anak ki, miközben némely vélekedése módo-
sítást igényelhet. Így például éppen kulcsfogalmaival — „modell", „prototípus", 
„típus" — meglehetősen sematikus esztét ikának és kul túrf i lozóf iának adózik. De 
meg kell é r tenünk, hogy a tör ténelem és az epika összefüggéseit követve a gondol-
kodó a tükrözésesztétika kategóriái közé rekesztet te be magát . Még egy olyan ér-
tékű m u n k á n a k is, min t Erich Auerbach Mimesise (amelyet egyébként Csehi 
Gyula hasznosított is), felróható, hogy tel jesen mellőzi a szépprózának azt a lán-
colatát, amely nem az ál tala tárgyal t ábrázolásmód mechanizmusá t követi. 



Á m a Klió és Kalliopéban — az esszé anyagának hihetet len gazdagsága elle-
nére — megfigyelhető hiányosságokat pótolja, egyes e l já rása i t magyarázza a kötet 
folytatása, a Modern Kalliopé. A tör ténelmi valóság és a modern elbeszélő iro-
dalom összefüggéseinek vizsgálatát viszi tovább ez a könyv, amelyhez éppen a XIX. 
és a XX. század regénye k íná l ja az elemzés fő tanúszövegeit. 

Anélkül , hogy annak r e n d j e s m ó d j a szerint anal i t ikus volna, Csehi professzor 
előnyben részesíti a kri t ikai hermeneut ikáva l szemben az irodalomszociológiai ter-
mészetű kutatás t , és a ( történelmi és i rodalmi) tényekre alapozza vizsgálódásait, de 
azokra az ér tékekre is, amelyek mellet t szenvedélyesen kiáll. A Klió és Kalliopé 
első l ap j á r a írot t je lmondat idézet Goethe mondásaiból . Történész és költő — tisz-
tesség ne essék szólván — versengésére utal. Már Arisztotelész k i fe j te t te a Poétiká-
ban véleményét a költészetnek a tör ténet í rásnál „fi lozofikusabb" jellegéről. Goethe 
egyensúlyban t a r t j a az írás e két területét . „Mindegyiket — m o n d j a ő — a maga 
koszorúja illeti meg." Csehi Gyula felfogása alapvetően goethei. Az el lentétek 
egységének embere, tú lhaladot t ambivalenciáktól á thatot t szellem, a kiegyensúlyo-
zási kísérleteké, megadva mindenk inek azt, ami megilleti, ha j l ékonyan nemes opus 
humanumot épít. 

Szilágyi Júlia fordítása 

CRISTINA-GEORGIA MIRCESCU 

MEDDIG LEHET 

Suhanni, mint a felhő, 
a percen át. 
Hallgatni hegyi csermely 
tiszta dalát. 

Fiatalnak maradni, 
szökellni még. 
Nem hinni, hogy a lelked 
lassan kiég. 

Nem hagyni, hogy befonjon 
a lomha köd. 
Kézen fogni a társad, 
szeretni őt. 

Kiáltani, ha visszhang 
nem is felel. 
Keménykedve sietni 
a csúcsra fel. 

Gyáván meg nem hajolni 
senki előtt. 
Sugározni szívedből 
folyton a hőt. 

Felemelni a napra 
tekinteted. 
Jó volna így örökké — 
meddig lehet? 

VERESS ZOLTÁN fordítása 
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KÁNTOR LAJOS 

Változatok a türelemre 

UTAK 
ESZMÉK 
VITÁK 

Jó, há t legyen Gouda. E l fogad juk az érveket . Ro t t e rdamból 
n e m é r n é n k vissza délig Ut rech tbe . Aztán meg ilyen rövid idő 
a la t t m i t l á t n á n k a világ legnagyobb kikötőjéből? Még ha fe l -
m e n n é n k a k i lá tó toronyba. De v a s á r n a p van, és végre va lóban 
m á j u s , melegen süt a nap — biztos sokan lesznek. A m i n d e n -
tudó tu r i s t a t á j ékoz ta tó kü lönben is k iokta to t t (Hol landia civi-
lizációs sz in t jéhez mél tó színes fo tókka l t ámasz tva alá a 
ka tegor ikus szöveget), hogy a Spido s é t aha jó inak igénybevéte le 
né lkü l n e m i s m e r h e t j ü k meg R o t t e r d a m nevezetességeit . Ma-
r ad a többi „dam" m i n t későbbi lehetőség, de egy bizonyosan, 
á m az A m s t e r - d a m (azaz Amsz te rdam) , s a vízből l á t u n k még 

eleget, ha n e m is épp a del tát , a h í res Del ta Expót — ami t ugyancsak n e m szabad 
az ide é rkezőnek e lmulasz tania . Megnézzük azonban a szé lmalmokat , a c sa to rnák 
között, és ez sincs t anu l ságok nélkül . K i n d e r d i j k b e n 17 d a r a b van belőlük: azér t 
i lyen sok egymás mel le t t , m e r t n e m gabonát , h a n e m a vizet őröl ték (amikor még 
működtek) — h a j t o t t á k át egyik csa tornából a más ikba , így szabályozva a vízszin-
tet, biztosí tva a m indegy re t á m a d ó tenger re l szemben a szárazföldet . Most lá tom 
csak, a szé lmalmok közelében, mi lyen bölcs a mi húsz évvel ezelőtti i r ánye lvünk , 
amely az i roda lomkr i t ikusoka t is k ikü ld te a nagybe tűs VALÓSÁGba , h a d d ellen-
őrizzék a helyszínen, helyes-e a f r i ss iben olvasott me ta fo ra , egyezik-e a l á tha tó -
val, azaz kielégítő-e a mű. Mer t ha én n e m ju tok el Hol landiába , n e m ébred fel 
(ha későre is) éberségem a középkor csökevényei t még m a g á b a n hordó i roda lommal 
szemben, és sosem ju t eszembe megkérdője lezn i a (gyanítom) Cervan tes re vissza-
vezethető „szé lmalomharc" te rmelése l lenes ér te lmezését ; igaz ugyan, hogy a derék 
lovag (feudál is e l fogul t ságában) megvívot t a szé lmalommal , de íme, létezik egy 
m á s f a j t a , e lőremuta tó , pozit ív szé lmalomharc is, amelye t a dolgozó e m b e r vívott , 
s ikeresen, az öt leigázni akaró természet te l . Noha nap id í j a t n e m kapok — s főkén t 
n e m gu ldenben — e fe l i smerésér t , ú jó lag megbizonyosodom, mi lyen helyes oly-
kor odahagyni a szerkesztőséget, a könyvtárszobá t , és kiszál lni v idékre , m o n d j u k pá r 
ezer k i lométe r re — még az i roda lomtör ténésznek , a műí tésznek is. 

E szé lmalom-ki té rő u t á n megérkezünk Goudába , ahol az 1450-ben épü l t 
gót ikus vá rosházáva l szemközt az 1668-as Városmér legen most is m i n d e n csütör tök 
reggel az a r a n y s á r g a goudai sa j to t mér ik . M a azonban vasá rnap , sőt ü n n e p n a p van, 
műemlékek , m ú z e u m o k zárva, a vendéglő t e raszán viszont hábor í t a t l anu l i h a t j u k 
a jó ho l land sört s a kávét . És a múl tban-gyönyörködés helyet t m e g v i t a t h a t j u k a 
hol landia i középfokú ok ta t á s ma i helyzetét , gyakor ló a p a k é n t e t é m á b a n jól t á j é -
kozott geológus b a r á t u n k k a l , ú rveze tőnkkel . A n n y i a n szólnak bele ezekbe az isko-
lai dolgokba, hogy én m i n t an t ipedagógus igazán n e m aka rok ú j a b b öt le tekkel szol-
gálni, ami azonban különösen vonzó számomra , így első hal lásra , az a különböző 
iskolat ípusok közötti fokozatosság (színvonalban) s a lehetőség biztosí tása, hogy a 
többre képes gye rmek m e n e t közben átvál tson, jobban fe lkészülve az egyetemi ta-
n u l m á n y o k r a . A kávétól és a köte t len csevegéstől fe l f r issülve , au tóba szál lás e lőt t 
v i s szakanya rodunk még a va lóban n e m hé tköznapian szép városházához. És most 
m á r — va lamikor i jó r e f o r m á t u s k é n t — tudom, hogy ide a predes t inác ió hozott 
minket . Bár kevese t l á t t am belőle, egyszerre h a j l a n d ó vagyok e l fogadni a p rospek-
tus - rek lámot igaznak: Gouda Hol land ia tur isz t ikai szíve. Ez a szív n e m táru lkozot t 
ugyan ki n e k ü n k te l jesen, de az egész ország megér téséhez né lkülözhete t len , lénye-
gi s n e m csupán tur isz t ikai igazságot á ru l t el. A vá rosháza homlokza tán a német -
alföldi tö r t éne lmet magyarázó , e t á j a k o n m a is a l ap tö rvénykén t funkc ioná ló lat in 
j e lmonda t o lvasható . Aud i t e et a l t e r am p a r t e m . Hal lgasd meg a más ik f é l t is! H á t 
igen, a sokévszázados józanság — a m e l y n e k persze i t t is megvol tak a véres előz-
ményei — többe t je lent , m i n t a legragyogóbb gótika, a l egpompásabb s a j t s a leg-
öt le tesebb szélmalom. De hogy ezek kü lön-kü lön olyan sz in t re j u t h a t t ak , amiér t 
e kis országra még mind ig odaf igyel a világ, a l i ghanem a valósággá vá l to t t j e lmon-
d a t n a k köszönhető, benne kell keresni a magyaráza to t . Sőt, v isszagondolva más 
vá rosokban és o rszágokban szerzet t t apasz ta la ta imra , úgy érzem, eszer int kell á t -



rendeznem az élményeket : ez az a viszonyítási alap, amely többet mond a külön-
böző autóáraknál , a járműsűrűségnél , sőt a vonatok és a közvécék t isztaságánál is. 

Tehát : Audi te et a l t e ram par tem! 

Utrecht, a régi (és az új) 

Hét év alat t harmadszor j á rom Utrecht utcáit, először és másodszor elszalasz-
tott vagy akkor még potenciálisan sem lehetséges megfigyeléseket teszek (azóta 
épült fel az építészeti-városrendezési csodának minősülő mineknevezzem, amely 
egyik végén állomásul, többi „végén" üzletházsorként s ki t u d j a még mi minden-
ként szolgál), de a je lmondatot sehol sem pi l lantom meg. Ez azonban a legke-
vésbé sem zavar, úgysem a házak fa lán ékeskedő felszólítások szab ják meg az 
életminőséget. Persze, jólesik, ha szemünknek, f ü l ü n k n e k kedves szöveggel ta lál-
kozunk, ennél is jobban viszont, ha maguk a f a l ak á rasz t j ák az „Audite et a l te-
r a m pa r t em" melegét, s a f a lak közt élő emberek ma is gyakorol ják e tör ténelemtől 
r á j u k m é r t életbölcsességet. 

Az ú j , a modern Utrecht , amely természetes egységet alkot a régivel (külse-
jében éppúgy, min t szellemében), éppen ezt cselekszi: megha l lga t j a ősét, a jó 
öreget, de (és!) a csa tornák pa r t j án , a kávézókban félmeztelenül napozó f iatalok 
is szemmel lá tha tóan jól érzik maguka t benne. Akárcsak a messziről jöt t idegen. 
A turisztikai rek lám szint jén sem avult még el az „Unie van Utrecht" , az Utrechti 
Unió 400. évfordulója , az utrechti , pontosabban vianeni Magyar Otthon k iadványa 
jóvoltából pedig fo rd í tanom sem kell má r mindazt , amit az 1579. j anuá r 23-i ese-
ményről és előzményeiről tudni illik a városba látogatónak, tudni é rdemes a haza-
érkezőnek. A mai Hollandia és Belgium terüle tén a XVI. század közepén t izenhét 
többé-kevésbé önálló t a r tomány (tizenhét s z é l m a l o m . . . ) állt, közös csak az uralkodójuk, a Habsburg-házhoz tartozó II. Fülöp spanyol király volt. Egységes világ-
bi rodalmat akar t teremteni , római katol ikus alapon, feudális kérlelhetetlenséggel, 
a h í rhedt Alba (Alva) herceg csapataival . A németal földi protes tánsok termeszetesen kilógtak ebből a homogenizálási tervből, sőt vallástól függet lenül a város-
lakók á l ta lában; pénzükről, sőt életükről volt szó, nem vá r t ák há t másoktól a 
segítséget — és harcuk sikerrel jár t . Az északi t a r tományok megkötöt ték az uniót, 
és k imondták : örökre szövetségben maradnak , de a szövetségen belül a ta r tomá-
nyok m a j d n e m tel jesen meg ta r t j ák önállóságukat; háborúról és békéről, adózásról 
egyhangú szavazattal dönthe tnek csak, közös hadsereget szerveznek, biztosí t ják a 
lelkiismereti szabadságot, az istentisztelet szabadságáról viszont a ta r tományok 
sa já t terüle tükön külön döntenek. Az Utrecht i Unió lett az 1588-ban megalakul t 
Németalföldi Köztársaság a lkotmánya. 

Az épület, ahol az uniót aláír ták, ma is épségben áll: az utrecht i egyetem 
főépülete. A történelmi nevezetességű Nagy Audi tó r ium — ha a kapus nem ugrott 
el éppen valahova — nyugodtan megtekinthető, a folyosói be j á ra t mel le t t álló 
emléktáblához viszont portási készenlét és jó indulat sem szükséges. A magyar 
vándord iák bronz domborműve, igaz, „csak" háromszáz évre emlékeztet, és az 
Utrecht i Unióhoz csupán annyiban kötődik, hogy a vér re l és ésszel, józansággal 
kivívott szabadság nélkül nem lett volna hová jö j jenek a peregrinusok, többek 
közt az erdélyi fejedelemségből. Enélkül n e m tanu lha t t ák volna meg tisztelni és 
becsülni a távolról érkezettek, m a j d t anu lmánya ik befejeztével hazatérők a tudo-
mányok, a békés munka , az összefogás ere jé t , legalábbis nem hol landus módra — 
mint Apáczai, Tótfalusi Kis Miklós és a „névtelenek". (Ma m á r e névtelenekről is 
többet t udunk a hol land G. Henk van de Graaf könyvéből — amely Kolozsvárt 
jelent meg, 1979-ben: A németalföldi akadémiák és az erdélyi protestantizmus a 
XVIII. században 1690—1795.) 

A tanulságok ideje azonban, úgy látszik, nem já r t le, a modern peregr iná-
ciók sem haszontalanok, még akkor sem, ha a hónapokat , éveket csupán napok-
kal helyet tes í t jük, s a tudós könyvek helyett meg kell e légednünk a prospektusok-
kal, az utcai nézelődéssel. Mit mond például az évfordulós (angol nyelvű) városi 
tá jékozta tó füze t? „1579-ben, persze, Utrecht — néhány kivétel t n e m számítva — 
még a templomok, kolostorok, rendházak városa volt. Noha számos tér és utca 
ugyanazt a nevet viselte abban az évben, m i n t ma, természetesen egy egészen m á s 
Utrecht volt az." Es ebben a ki je lentésben az u tcanevek átörökítése, megőrzése 
mel le t t a rendházakon is megakad a szemünk: hogyan, a protes táns Utrechtben? 
De há t m a is mutoga t ják , büszkén, azt a házat, amely min t pápai rezidencia él az 
emlékezetben; kevéssel a reformáció után, 1522-ben. Utrechtből elszármazott püs-
pököt választot tak pápának , aki korábban még úgy tervezte, hogy öreg nap ja i t 



szülővárosában tölti. L a k a t l a n m a r a d t a ház, de emlékezetes az esemény, hiszen 
ötödfél évszázadig, 1978-ig csak olasz p á p á k kerü l t ek Rómába . 

Szóval sok m i n d e n t t u d n a k mél tón, t a r e l e m m e l egyeztetni a de rék ut recht iek. 
A régi és az ú j között pé ldáu l o lyan á tmene t e t t e remte t tek , lényegében a város 
közpon t j ában , aminek c sodá j á r a j á r h a t a világ. E l indu lunk a Dómtól ( tornya a 
l egmagasabb vol t az országban), s csa tornákon, h idakon át e l é rkezünk a piac-
térre . I nnen pedig b e v e h e t j ü k m a g u n k a t az elegáns üzletek, belső udva -
rokra te lepí te t t vendéglők, végtelen k i raka t - fo lyosók lab i r in tusába , abba az „épü-
letbe", mely akkora hasznos fe lü le t te l rendelkezik , m i n t egy nagyobb város köz-
szükséglet i -bevásár ló negyede. Leí rásához építész szakembernek vagy köl tőnek kel-
lene. lennem, hogy a hasznosság és az esz té t ikum e rendkívü l i ötvözetét érzékel-
tetni p r ó b á l j a m . N e m kísér le tezem a reményte lenne l , c supán annyi t jegyeznék 
még ide, hogy a fokozatosság elvét i t t is t iszteletben t a r to t t ák : mielőt t belép-
n é n k a jóléti t á r s ada lom m o d e r n pa rad icsomába , olyan épületsoron m e g y ü n k át , 
ame ly ú j vo l t ában is igazodik a régi vá ros s t í lusához; a II. v i l ágháborúban lebom-
bázot t he lyre épí te t ték fel ezt az á tmene te t , s így n e m sokkol a Vasare ly szelle-
méhez hű X X . század végi met ropol i s -épí tmény. (Csak ne gondolnék közben olyan 
építészeti , „st í lusegyeztető" megoldásokra , m i n t a F a r k a s utcai ú j könyv tá r , no meg 
a „modern" kolozsvári Cen t rá lunk . Hej , ti városa tyák , műépí tészek, k e r e s k e d ő k . . . ) 

Egyetemi információk 

Utrechtből , m á r m i n t az univerzi tásból , ezú t ta l csak a folyosó ju to t t nekünk , 
anná l e lőzékenyebb vol t a n e m kevésbé pa t inás groningeni egyetem ott f enn , észa-
kon, egy kicsit m á r fé i re a fő ú tvona lak tó l (noha tenger i k ikötőnek számít ez a 
ho l land város is): e lőadást t a r t an i hívott , sőt hal lgatóságot is biztosított az előadó-
nak. Nem kis dolog ez, ha f igye lembe vesszük a körü lményeke t . Elsősorban azt, 
hogy az e lőadás a románia i m a g y a r i roda lomról szólt — és m a g y a r u l hangzot t el. 
Van de Graaf Kolozsvár t t anu l t ho l l and teológus könyvében olvasom, hogy Gro-
n ingenben m á r a Németa l fö ld i Köztársaság ide jén j á r t a k erdélyiek, ők azonban 
ny i lván n e m hungaro lóg iában k í v á n t á k elmélyí teni t u d o m á n y u k a t . A groningeni 
d iákok között m a i lyen csodabogár is akad . Hogy ki mié r t teszi ezt, m ié r t választ 
i lyen távoli, különleges nyelvet s túdiumul , vagy éppen nagyon közelit keres — 
ennek megválaszo lására n e m készül tem fel eléggé; tény, hogy m a g y a r nyelvtudás-
ban a ha l lga tók (és kérdezők) meglehetősen kü lönböznek egymás tó l . (Bár é rdemes 
megjegyezni , hogy születet t ho l land műford í tó i szintre ju to t t m á r közülük, lelki-
ismeretes t a n á r a i segítségével.) Hasonlóképpen d i f fe renc iá l t e d iákság é le tkor sze-
r in t is. És ez, úgy tűn t , n e m a m a g y a r szak kivál tsága. 

A magyaráza to t h a m a r m e g k a p t a m , egyút ta l ú j a b b leckét véve a tü re lem 
nehéz szaktantárgyából . Mielőtt b e m e n t ü n k volna az e lőadóterembe, az egyik ta-
ná r i szobában Szabó T. Á d á m m a l beszélget tünk. A nyi to t t ab lakon protest-song 
hang ja i ha l la t szo t tak be : d iákok (a mi mércénkke l m é r v e is d iák korú f iúk és 
lányok) ültek, f e k ü d t e k a pázsi ton, az egyetem bölcsészkari épü le tének udva rán , 
és énekel tek. Amikor az ének elhal lgatot t , egyikük felolvasot t va l ami szöveget, 
az tán ú j r a énekel tek. Meg tud tam, hogy az ú j közokta tás i minisz te r ellen t ü n t e t -
nek, pon tosabban az ú j in tézkedés ellen, amely bizonyos számú tanévhez a k a r j a 
kötni az egyetemi t a n u l m á n y o k befejezését . Csodálkozó t e k i n t e t e m r e megmagya-
ráz ták , hogy eddig n e m kor lá toz ták a vizsgalehetőséget , s volt, aki egy évtizedig 
vagy még tovább élt — néha c sa l ád j áva l együt t — egye temi hal lgató s tá tusban, 
s élvezte az á l lami ösztöndíj biztosí tot ta szabadságot , vagyis meghosszabbí to t ta a 
gondta lanság, anyagi és szellemi függet lenség, köte t lenség boldog; á l lapotá t . Pénz-
ügyi okokra hivatkozva, a k o r m á n y vál toz ta tn i aka r é helyzeten, és a d iákok ter -
mészetesen t i l takoznak. Ebben éppúgy n e m akadá lyozzák meg őket , m i n t ahogy az. 
ú j k i rá lynő f é r j é n e k kétes poli t ikai m ú l t j a elleni tün te tés t sem lehete t t megaka -
dályozni. A groningeni ház fa l akon 1980. m á j u s közepén még m i n d e n ü t t ott dísze-
legtek a f e lháborodo t t szövegek. Persze, a koronázás — ha n e m is te l jesen inci-
densek né lkü l — lezaj lot t , és (mondták a t anárok) az ú j fe lsőoktatási tö rvényt 
is b izonyára é rvényes í t ik m a j d , a d iákok a k a r a t a e l lenére . (Ez utóbbi kérdésben, 
b á r m e n n y i r e a f ia ta lokhoz húzzon az ember szíve, a józan be lá tás a „felsőbbség" 
á l l á s p o n t j á n a k indokol tságát igazolja.) 

A t i l takozási hu l l ám mindenese t r e m á r l anyhulha to t t , ezért is l ehe t t em t a n ú j a 
az egyetemis ták ü l ő s z t r á j k j á n a k (gyűlésének); az előző napokon ugyanis a t aná ro -
ka t sem engedték belépni az épület k a p u j á n . Az én kisszámú hal lga tóságom azon-
ban nem kint , a füvön , h a n e m az egyik t a n t e r e m b e n várakozot t , békésen, hogy a 
klasszikus magya r i rodalom — Ady, Móricz Zsigmond, József Att i la — erdélyi vo-



natkozásairól , i l letve románia i m a g y a r írókról , Kuncz Aladár ró l , Sütő Andrásró l , 
Szilágyi Domokosról , f i a t a l abbakró l és idősebbekről h a l l j a n a k közvet len h í radás t . 
Az ország különböző városaiból érkeztek, a hé tnek á l t a l ában egy n a p j á t tölt ik it t , 
e lőadásokon, szeminár iumokon , mos t kü lön ér tes í tésre jöt tek. T u d j u k há t b e e 
körü lményeknek , hogy n e m a kint i napsütés t , a kol lekt ív éneklést , t i l takozást vá-
lasztot ták; igaz, néme ly iküknek az é le tkora mia t t n e m áll t volna jól a csat lakozás 
a protestá ló f ia ta lokhoz. Vagy — a pro tes tá lás (megnyi lvánulás i fo rmái tó l függet -
lenül) mégsem az életkor, h a n e m a felfogás, m a g a t a r t á s függvénye? 

A Londonban esedékes e lőadást — ugyanebből a t á rgykörből — egy m á s f a j t a 
t i l takozás veszélyeztette. Világvisszhangú t i l takozás, á m ennek éppúgy n e m volt 
köze a r omán ia i m a g y a r i roda lomhoz és a n n a k szerény képviselőjéhez, m i n t a 
groningeni d iákok fe l lépésének. Az i ráni követséget elfoglaló ter ror is ták , a sze-
rencsét len kuzisz tániak ugyanis n e m valószínű, hogy számí tásba ve t t ék : pár n a p 
mú lva a P r inces Gate- től ké t -há romszáz mé te r r e bizonyos K á n t o r Lajos , i roda lom-
történész beszélne a Szepsi Csombor Kör ha l lga tóságának egy k i lométe rekben tá -
voli nemzetiségi i roda lom időszerű problémái ró l . Mindenese t r e engem sikerül t ér-
zelmileg m a g u k el len hangoln iuk . A robbanásveszé ly mia t t a rendőrség lezár ta a 
környéket , a Hyde-park , a Kens ing ton -pa rk nyüzsgöt t a bobbyktól , ket tesével áll-
tak m i n d e n húsz méter re , az Albe r t - emlékmű, a Royal Alber t Hal l térsége feke-
téllett a készenlé tben ál ló rendőrautóktó l . A London arcához hagyományosan hoz-
zátartozó békés bobbyk ezút ta l sem lá tszot tak különösen gond te rhe l tnek — bár 
lehet, most n e m enged ték vo lna meg, hogy a t u r i s t ák ve lük fényképeződ jenek , 
konzerva t ívan-mula t ságos (Thatcher asszonytól függe t lenü l konzervat ív) s i sak juka t 
a gyermek f e j é r e téve. Az országnyi város azonban lassan- lassan kezdet t lázba 
jönni. Távo l abb a Pr inces Gate- tő l az u tca képén ez nem látszott , n e m érződött , 
a fö lda la t t ibó l k i á ramló tömeg ugyanolyan fegye lmeze t ten m u t a t t a fel jegyét vagy 
bér le té t a néger e l lenőrnek, az elfátyolozot t a rcú nők vá l toza t lan méltósággal lép-
tek ki az előkelő szállodából a Kens ing ton -pa rk be j á r a t ához közel, az a r a b bankok 
hűvös-fensőségesen so r j áz tak és ás í toztak az ürességtől (kívülről!) az előkelő P a r k 
Lane-en. A K h o m e i n i me l l e t t tün te tő i ráni f i a ta lok is csak a r endőrko rdon előtt 
okoztak némi izgalmat , no meg a Londoni Egyetem Kelet i In téze tében l á t tunk né -
hány kézzel írott , n e m éppen i l ledelmes szövegű p laká to t , fe lh ívás t a d iákokhoz. 

Fen t az emele ten viszont, a megbízot t igazgató, Cushing professzor szobá já -
ban béke honolt . Igaz, ő ugyancsak f innugr i sz t ikában érdekel t , aká rcsak i f j ú 
szárnysegéde, Pe t e r Sherwood. A f r i s s román ia i magya r könyvte rmés , a folyó-
iratok számbavé te le — s néhány dokumen tá ló nyelvészeti adat , l ex ikonok és a 
groningeni Ki l s t ra professzor Londonban , a tanszéken fe le j t e t t s á l j á n a k f e lmu ta t á sa 
— után, e félig komoly, félig t ré fás fi lológusi demonst rác ió t követően, az író-
asztalból e lőkerül t gyomorkeserű t iszogatva (ugye, ez még h iva ta losan is orvosság-
számba mehet?) , szóba ke rü l a kérdésessé vá l t e lőadás a Szepsi Csombor Körben , 
innen pedig egy ugrás csupán a t eherán i követség elleni te r rorakció , és tovább : 
London „elszínesedése", egyá l ta lán : meddig m e h e t a tü re l em? A két londoni filosz 
— akik közül a professzor hamis í ta t l an bennszülöt t , azaz szigetországi angol — 
először megütköz ik m a g á n a kérdésfe l tevésen , az tán rang időskén t s m i n t elsősor-
ban i l letékes Mr. Cushing elgondolkozik: va lóban , ehhez fogható eset még nem 
tör tént Londonban . Az í rké rdés az más, azt ny i lván n e m s z á m í t j a ide, belső ügy, 
jól lehet évekkel ezelőtt Londonig ér t a t e r ro rcse lekmények ha tósugara . (A Tower 
múzeumi f egyve rgyű j t eményében a pad lón emlék táb la : a he tvenes évekbel i egyik 
merényle t re , á ldoza tá ra emlékeztet .) Már szívom a fogamat , szégyellem az ön-
kénte len suga lmazás t ; há t éppen én p r o p a g á l j a m a tü re lmet lensége t a b b a n a v á -
rosban, me lynek egyik legrokonszenvesebb vonása, hogy n e m tesz különbséget az 
emberek között bő rük színe, val lásuk, nemzet iségük, anyanye lvük szerint, hogy 
befogadja őket — egy bizonyos f o k i g . . . ? De há t a l ibera l izmus az ana rch i a sza-
badságát is j e len tené? — N a ne m o n d j a d , n e m ta lá lkoztá l még ana rch iáva l nyí l t 
vagy r e j t e t t e lnyomásra , despot izmusra épí te t t t á r s a d a l o m b a n ? 

A vi tá t ö n m a g a m m a l ezen a békésnek indul t , f igyelmezte tő je lektől m á r - m á r 
e lkomorul t , m a j d igazi t avaszban fe loldódó u tazáson n e m tudom lezárni . A lon-
doni i rán i követséget viszont, egyhetes tü re lmes vá rakozás u tán , amikor a t e r ro-
risták kezd ték bevá l t an i a fenyegetés t , s k idob ták az épületből az első hul lá t , a 
rendőrök és a speciá l isan kiképzet t rohamosztagosok fe l szabad í to t t ák — és a lon-
doniak fe l szabadul tan , sőt büszkén ve t t ék tudomásu l az eseményeke t . A tévé hely-
színi közvetí tést adot t a pé ldásan megszervezet t , szinte vé rmen te sen lebonyolí-
tott os t romról , a bu lvá r l apok c ímolda lá ra a szép mezte len nők he lyére a bá to r 
rendőrök és k a t o n á k ke rü l t ek — én pedig m á s n a p m e g t a r t o t t a m e lőadásomat a 
népek és k u l t ú r á k együttélését , ta lá lkozását , kö lcsönhatásá t va l ló és vál la ló 
romániai magya r i rodalomról . Mindez az amer ika i ak s iker te len t ehe rán i túszki -



szabadí tó kísér le te u t án i n a p o k b a n zaj lot t . A v i lágsa j tó így n e m szentel t kellő 
f igyelmet a Szepsi Csombor K ö r b e n e lhangzot t e lőadásnak , c supán a kolozsvári 
magya r nye lvű sa j tószervek számol tak be róla, ha nem is éppen az első o l d a l o n . . . 

F r ibourg — Fre iburg 

Kisváros Bern és L a u s a n n e között, a Zürich—Genf vasútvonalon . Nem hívott 
ide egyetem, P e n Club, i rodalmi kör, „csak" közvet len bará t i szó. A befogadó 
város t megil lető neo- loká lpa t r io t i zmusnak t u d t a m be távolból a F r ibourgo t dicsérő jel-
zőket, a csalogatást : ide kell e l jönni , szebb ez, m i n t aká rme ly ik m á s svájc i város. A 
gót ika k o r á n a k v i rága — m o n d j a v i rágosan a helybél i p rospek tus —, s meglepődve 
t apasz ta l juk , hogy v a n olyan r e k l á m is, amelynek h inni lehet. Egyébkén t v i lághí rű 
p ropagá to ra is volt F r ibourgnak , J o h n Ruskin , a m ú l t századi jeles angol esztéta, 
aki Kós Káro ly építészeti f e l fogásának k ia l ak í t á sában fontos szerepet játszott . Il l ik 
há t f igye lnünk rá . Nos, R u s k i n n a k igazán n e m volt rossz ízlése. Azt ugyan nem 
t u d o m megál lap í tan i , hogy Fr ibourg Velence u t á n következik-e (előbb el kell ju t -
n o m Velencébe), de a természet i és az ember a lkot ta t á j i lyen m o n u m e n t á l i s össz-
h a n g j á t r i t kán tapaszta lni . A vál tozatos felszíni f o r m á k m i n t h a csak a r r a szület tek 
volna, hogy a helybel iek n y ú l á n k h idakka l , összetömörülő házsorokkal , fö lé jük 
magasodó ka tedrá l i sokka l és hegyre f e l fu tó u t a k k a l fokozzák a kőzetek és vizek 
já téká t . Há t té rd í sz le tkén t pedig fehé r t e t e jükke l a Fr ibourgi Alpok. Ahogy az ápr i -
lisi sűrű hóhu l l á sban egyszercsak jó tékonyan kivi l lan a nap, és megcs i l l an t ja a 
mé lyben kéklő Sa r ine és Got téron vízszint jé t , a csordogáló d í szkutaka t , fo togénné 
teszi a St. Nicolas székesegyház k a p u j á n a k kőszent je i t , mesevárosban hisszük m a -
gunka t . A m é r e t e k is mesebel iek , el sem h inné az ember , hogy i t t alig 40 000-en 
élnek. Kevesebben , m i n t Désen. Igaz, n e m a loká lpa t r ió ta nagyzolás r a j z o l t a t j a 
fel F r ibourg köré a szomszédos repülő-összeköt te tések koncen t r ikus körei t , el egé-
szen Londonig, Hamburg ig , Rómáig és Barcelonáig, a m a g á n t u r i s t á k a t és n e m -
zetközi kongresszusok résztvevőit t á j é k o z t a t j á k az európai távolságokról . Bizo-
n y á r a üzletkötők, ipar i és ke reskede lmi szakemberek is jönnek F r ibourg kénye lmes 
szál lodáiba; noha n e m érezni sem ben t a vá rosban , sem közvet lenül kö rnyékén az 
ipar i szagokat, az ú j negyedekben au tózva üzemekre is r áké rdezünk . Meg kell va l -
l anom azonban, hogy csupán tévedésből : nagyobb v i l l ának vél t épüle tekrő l t u d j u k 
meg, hogy ipar i t e rmelésnek a d n a k helyet , be les imulva a modern lakónegyed han-
gula tába. 

Ez Svájc , l egy in the tnénk hagyományosan . No de é rdekesebb , é rdemesebb vol-
na végre azt kérdezni , hogy Svá j c mitől Svá jc ! A tö r téne lmi válasz persze a lapve-
tően fontos : évszázadok óta idegenek csak tu r i s t akén t t apod ták a fö ld jé t , ez pedig 
önmagában is ide vonzza a kül fö ld i bankbe té t eke t . A közgazdasági m a g y a r á z a t b a 
bele tar tozik az adot tságokhoz (anyagi-nyersanyagi , szel lemi-civi l izatórikus fe l té te-
lekhez) igazított , h a r m o n i k u s a n fe j lesz te t t ipar és mezőgazdaság, s ve lük összefüg-
gésben a nemzetközi tur izmus . Ezt fölösleges rész le tesebben magyarázn i . De van 
egy ha rmad ik , az előző ket tőtől e lvá lasz tha ta t lan , e t ika i m a g y a r á z a t is (amely tu-
l a jdonképpen tö r téne lmi és közgazdasági vona tkozású egyúttal) — és ezt éppen 
Fr ibourg szemléltet i a l egszembetűnőbben . 

M i n d j á r t a vá ros be j á r a t áná l , az országúton, F r ibourg—Fre iburg : hi rdet i a 
tábla , a n n a k jelzéseként , hogy e déli, ún . f r a n c i a kan ton k ö z p o n t j á b a n többség-
ben f ranc iák , egyha rmadrész t viszont néme tek élnek. A lakosság eredet i leg néme t 
volt, a kö rnyék f r anc i a pa rasz t sága viszont hova tovább r á n y o m t a bélyegét a vá-
rosra is. A két k u l t ú r á n a k megfe le lően k ia laku l t a kétnyelvűség, s aki később 
érkezet t ide, az m á r természetszerűleg szívja m a g á b a e békés, k o r á n t s e m tuda t -
hasadásos kettősséget . (A városnév h iva ta los ha szná l a t ában az sem akadá ly , hogy 
n e m is o lyan messze, Németo r szágban is létezik egy Freiburg.) 

M a j o r - Z a l a Lajossal , a f r ibourg i költővel j á r j u k be a m ű e m l é k e k e t s az Er-
délyből nézve is i r igylésre mél tó kö rnyék egy részét. J o b b c iceronét akkor sem 
vá lasz tha tnánk , ha m ó d u n k vo lna a vá lasz tásra . Árva Dzodzet c ímű ciklusában, 
amely F r i b o u r g n a k áll í t emléket , s egy különös helyzet, de te rmészetes m a g a t a r t á s 
versbel i megfoga lmazása , bemuta tkozáskén t közli a közlendőket : „Göcsejből confé-
déré / Léchelles po lgára / ki m a g y a r u l / svájc i e m b e r t foga lmaz / e négynyelvű 
hazában / s Eu rópá t érzi / u j j begyében / / f r a n c i á u l s imogat / n é m e t ü l érvel / s ha 
á lmodik : / ember i nyelven". O t thonában , a schi f feni tó p a r t j á n fe lép í te t t vi l lá-
b a n n e m csupán a homlokzato t díszítő „Les Sandres" f émplasz t ika emlékezte t a 
ba la toni fogasokra , nemcsak a ké t ku tya — Mókás, a nagyté tényi pul i és Bogár, 
a szép vizsla — ér t magya ru l , h a n e m az osztrák feleség is, sőt m a j d n e m olyan 
jól beszéli a nyelvet , m i n t gyermekei . Gondolom, ez n e m teszi kétessé, de i nkább 



megerősít i a f r ibourg i költő v a l l o m á s á n a k hitelét . Hogy nemcsak ő fogadta fel köl-
tészetének városát , h a n e m a város is m a g á é n a k va l l j a m á r őt, több évtizedes hű-
ség a l ap j án , azt a helybeli művészek törzsaszta la t a n ú s í t h a t j a : m a g a m is l á t t am a 
f r ibourg i á l lomás melle t t , a B u f f e t de la Gare egyik s a r k á b a n a f a l r a í r t M a j o r -
Zala-verset . 

V a s á r n a p lévén, még h a időnkén t havaz ik is, e lug runk a szomszédba, v idé-
ket nézni. Vidéket vagy tö r t éne lmet? Vagy je len t? Azt hiszem, az út i terv-össze-
á l l í tásban n e m érvényesü l t semmi célzatosság, i n k á b b az idő rövidsége (ebédre 
visszavár a ház asszonya) és zordsága a meghatározó , mégis fo ly ta tódik a Fr i -
bourg—Fre iburg szemléltetés. Előbb M u r t e n b e f u t u n k be a kocsival (Morat a 
f r anc ia neve), n e k e m úgy tűnik , hamis í t a t l an néme t középkorba . Az ú t ikönyv biz-
tos j obban t u d j a , m e r t azt á l l í t j a : épületei a f r ibourg i ( f ranciás?) gót ika jegyeit 
viselik magukon . Én mégis pe re lnék a szerzővel, az épségben megőrzöt t vá ros fa -
lakon, a körga lé r ián sétálva, a hóhul lással dacoló ápril isi v i rágdíszben. Köve t -
kező á l lomásunk, Avenches viszont egyér te lműen f r anc i a . Az Aven t i cum korá t a 
m á b a á t m e n t ő római amf i t e á t rumtó l n e m messze egy hangu la to s fa lus i kiskocs-
m á b a n vörösbor t iszunk. Helyi szokás szer int a sz ta lunkná l kézfogással üdvözöl a 
tu la jdonos , az tán visszaül a nagyasztalhoz, amely körü l hangos jókedvvel tölti a 
v a s á r n a p délelőt tőt a fa lube l iek egy csopor t ja . Hagyományos f r a n c i a regény al-
ka lmi mel lékszerep lő jének é rzem magam. 

De bocsánat a , , fa lu" minősí tésér t . Az ú t ikönyv ismét kiigazít, s most n e m 
is vonom kétségbe, hogy neki v a n igaza. Hiszen mi a sietségben j ó fo rmán csak 
egy p i l lan tás t ve t e t t ünk Avenches- ra , pedig — olvasom — a római Helvet ia fő-
városa volt az első cézárok ide jén . Az egykori Aven t i cum te rü le tének alig egy-
huszonötödén fekszik a ma i f r a n c i a svájci k isváros ( lakóinak száma alig ötöd-
annyi , m i n t a va lamikor — és nemcsak a róma i k o r b a n — ugyancsak szebb napo -
kat élt Széknek, a m á r a m á r c supán nép ra j z i nevezetességként i smer t mezőségi 
fa lunak) . Nem tudom, a tízezer nézőt befogadó a m f i t e á t r u m megte l ik-e nyáron , a 
szabadtér i e lőadásokon, a mel le t te álló épü le tben elhelyezet t régészeti m ú z e u m őre 
azonban mél tósággal viseli e g y e n r u h á j á t . A büszkeségre van 
a lap ja : fe l jogos í t j a rá az á l ta la őrzött in tézmény igényes be -
rendezése, kincsei, d e különösen e t á j é k embere inek szelleme. 
Fr ibourg—Freiburg , M u r t e n és Avenches b e n n e m legalábbis 
így, egységesen él tovább. 

A m a g a m m a l hozott könyvek, prospektusok és képes la-
pok között t a l án a legfontosabb számomra éppen egy aven-
ches-i felvétel , a múzeumbó l : a Romulus t és Remus t szoptató 
anya fa rkas t ábrázo l ja . Nem késői stilizáció, n e m idegen a j á n -
dék, h a n e m helyi lelet. Együt t őrzöm a M u r t e n b a n készí tet t 
színes d i a f i lmje immel . 

UTAK 
ESZMÉK 
VITÁK 

Simon Sándor rajza 



MAJOR-ZALA LAJOS 

ÁRVA DZODZET* 

(Részletek egy versciklusból) 

I. 

Pensier „Les Sandres"-ban 
magyaru l : a „Fogas" 
nevű vi l lában 
lakom a schiffeni 
tó pa r t j án 
Árva Dzodzet 
Major-Zala Lajos 
a fribourgi költő 
Göcsejből confédéré 
Léchelles polgára 
ki magyarul 
svájci ember t fogalmaz 
e négynyelvű hazában** 
s Európát érzi 
u j jbegyében 

te is há t jóbará t 
tisztelt polgár 
hippi vagy clochard 
gondolkodj el ezen 
nagyr i tkán ez asztalnál 
— ha manapság 
ez nem is divat — 
mer t azért az nem ár t 
se tüdőnek se szívnek 
de még az agyat sem 
viseli meg 

á votre santé 
egészségedre 

f ranciául simogat 
németül érvel 
s ha á lmodik: 
ember i nyelven 

ne lepődj meg emígy 
ha rácsodálkozik 
nagynéha 

gyermekként a fe lnőt tekre 

s mit tehet 
— ha ismeri a félváros — 
ír ibourgi módra ragad 
szoknyához bárszékhez 
bará t j a iva l issza a szavakat 
keserű ízüket különböző nyelven 
újságból ürességük iszonyát 
a Buffe t de la Gare-ban 
na meg Roger Morel borát 
a Figanót a Pierrai l les- t 

„pédze" alkot és szeret*** 

IV. 

Macskaköveken lépked mel le t tem 
a levetett ínség 
t izenkilencedik század prol i-árnya 
a megaranyozó szegénység 
Árva Dzodzet nyomorából 
akara ta ellen ku l tú ra : 
középkorból i t t felej tet t Óvárosom 

szavaink mal te ráva l téglára tégla 
emlék-gyökerekből Harmónia 
jövőt tápláló múl t lé tünk köveit kötőn 
kudarca ink reménye 

Pont de Gottéron és Zähr ingenek Híd ja 
őrködő szikiák védő félkörén 

kipufogókból elszálló érvek 
energiaválság: irónia 
megbil lent h i tünk az időben 
kibicsaklott lépteink 
a Route des Alpes nyíl- ívén 
a Pérolles H í d j a felé 

* „Dzodzet": fribourgi tájszólásban a jelentése József, Régebben, az egyház fénykorában, a 
fél város fiúgyermeke József névre hallgatott , innen a fribourgiak gúnyneve: Dzodzet. Különösen 
a református kantonok élnek vele szeretettel. A vers franciául a Buffet de la Gare — Fribourg 
leghíresebb vendéglője és étterme — úgynevezett művészasztalánál van elhelyezve a falon, az odajáró festők képeivel együtt. Fribourg kanton 1981-ben ünnepli 500 éves belépésének jubileumát a 
svájci , ,Confédération"-ba, a ciklus ez alkalommal fog franciául is megjelenni. 

** Négy hivatalos nyelven „közlekednek" egymással Svájcban: németül, franciául, olaszul és 
románcsul (rétoromán). Minden honpolgárnak joga van e nyelveken bárhol az országban a ható-
ságokhoz folyamodnia, s bármelyik törvényszéken sa já t anyanyelvét használnia. A kisebbségi fal-
vakban és városokban a hatóságok kötelesek a helységek és az utcák neveit két nyelven jelölni. 
Az oktatás is párhuzamos osztályokban folyik. 
*** ,,Pédze" a íribourgi tájszólás szerint: odaragad, vagyis nem tud felkelni a kocsmaasztaltól, lopja a napot. 



eldobott lélegzéseink a Sarine-ba 
az eldobó társadalomban 
féltüdős álmaink kurta valósága 
nyomós énünk hájas biztonsággal 
a súlytalan cél felé 
vakok világa! — te gyönyörű város 
a Tour de Dürrenbühlből kincsem 
szemed kincse 
vándor 
míg lehet 

jer gyalog megtekinteni 

X. 

Mókás a „Nagytétényi Híres" 
pulikutyám 

s Bogár a fürge lábú vizsla 
pusziszkodó kedvű vagány 
mindkettő külföldre 
Pensier-ba szakadt 
hazánkfia 
pardon: hazánk lányai 
szűz szukái 
úgyhogy ha tüzelnek 
a villám körül kergül 
éjszaka a félfalu kanja 
Joe a szomszédunk kutyája 
szeme majd kiesik reggel 
úgy udvarol nekem a kerítés előtt 
farkcsóválva nyüszít nyomatékkal 
hogy végre szánjam meg 
bár máskor elfordul undorral 
rám se pillant 
de most csordul a nyála 
féllábon pisálva 

ilyenkor 
jobban őrzöm kutyáim akár a lányom 
nem is értik a dolgot 
minek e nagy felhajtás 
ami a gazdinak szabad 
miért nem szabad nekik? 

bizony kutyáim 
oka: a nyamvadt pedigré 
ez teszi az életet oly korccsá 

de ígérem szavamra 
lesz pulilegény vizslaférj 
csak érjünk a nyáron 
megint újra haza: 
Hévízre a Balaton mellé 
a halsütőnél faggatva a fogast 
hogy hol jobb ízű az élet 

vakkantanak: 
ahol gazdám ott hazám 

én morgok: 
ahol ti vagytok ott az otthonom 

XVI. 

Korcsmárosok távoznak 
újak jönnek helyükbe 

— de akik mennek mindig telt erszénnyel 
mert vendéglősök ritkán mennek tönkre 
akár a patikusok — 

korcsmárosok jönnek-mennek 
de a Buffet de la Gare 
a nagyvilágba futó sínekkel 
és mi ketten Arnóval mi maradunk 
mint két veréb behúzódva egy sarokba 
kiknek tollát a nikotin fakóra szítta 
— nem lévén dohányos 

nekem csak passzívan 
s szavaikat az idő 

és elszáguld napjaikon a gyorsvonat 

korcsmárosok cserélődnek 
meg nem épülő chalet-nkból egy téglával 
többel a zsebükben 
a koporsójukhoz borunk árából 
egy deszkalappal 
korcsmárosok váltakoznak 
mint az árak is mindig fölfelé 
így lesz minden pohár nehezebb ízében 
minden év gyorsabb 
minden gyorsvonat: 

hallgatagságunkkal vonatkerekeken 
elfutó új tavasz 

új ősz iskolakezdéssel 
sok új diák egyre kevesebb reménnyel 
mert a hitet életben-emberségben 
nem áruházakban árulják 

mint két veréb behúzódva egy sarokba 
némaságunkon szétpukkad 

egy-egy pillanat 
poharunkban illanó buborék lesz 

minden este 
időnk egy szívveréssel újfent kevesebb 

a szavak ízét is alig ízleljük már Arnóval 
ízetlenné párolják azokat hévvel 
a mindenttudó nyelvészek 
hogy éppen még lélegzenek 
asztmás reménnyel a jövőre 
üressé gyalázzák a politikusok 
ami marad bennük aztán még élet 
reklámnak a koporsógyárosok 

így inkább megmártjuk nyelvünket 
valamelyik nemes lébe 
Roger borába a Pierrailles-ba 
s csettentünk hallgatag 
mint valaha az iskolapadban 
csodálkozó kisdiák 

amikor a boldogságot 
még nem áruházakban 

hipermarchékban: Migros-ban Coopban 
a Grand-Magasin-

vagy a Placette-ben mérték 
a kalandot se méterrel 
nem is kilóval az álmokat 
vagy sebességgel a bölcső célját 
szív értelmét a bankokban 



s ha körü lü l i a sz ta lunka t n é h á n y okos £ej 
a College-ből vagy az Uni-ból 

egy-két b a r á t 
— r i tka örömtel i p i l l ana t — 
kik f o r r a d a l m a t nem az a p j u k zsebére 

szava lnak 
i lyenkor egy m o n d a t erejéig 

hiszek a szavakban 

Árva Dzodzet a f r ibourg i költő 
Göcsejből La jos Majo r -Za la 
min t egykor Szombathe lyen 
a p remont re i g imnáz iumi p a d b a n 
e lmerengő kisdiák 

ke rekasz ta lunkná l 
mely Roger jóvol tából sohase lett ke rek 
festők piások színekkel Igazat fa ragók 
hogy nagynéha győzzön a Szép is 
a Gonoszság ellen 
L a u r a n t Chuard a keményök lű Gazdag 
szelídíti magá t tö rékeny ecsettel 
P ie r re Spori Nest lé kórházából 
éppen k idoba tván a beképzel t beteg 
éji pi l langói t színes k ré t áva l 

böki a p a p í r r a 

nyál la l időzítve bor ra l megkeve rve 
vagy August n y a k á b a n kerge propel ler re l 
e l repüln i készen 
há t Bruno a Modern mé te r re l mér t 
söröskancsók előtt Rostit á lmodozva 
Raymond Meuwly ke rékpá r ró l 
r a k é t á r a vá l tva a ha lha ta t l anságba 
Jacques Mester a f i lozófus 
a Kol légium és a Ka ted ra között 
A thanase a kávézó Reverendus 
aggódva pillog Brazí l ia fe lé 
F r a n z Aebischer a kóborló költő 
Franc iahonból megté r t Sense landba 
i r tani szent gyomot b u r j á n z ó igéket 
sán ta pol i t ikát i rón iáva l 

de i s tenemre még menny i t k i fe le j t ek 
René pé ldául a Roi de Pédze 
bá rok császára 
vagy Flavio a tesszini Ahasve rus 

így megfé rve egymással aká r e pap í ron 
közös asz ta lukná l közös gond ja inkka l 
m á r n e m is kérdezzük h a k in t sz i rénázva 
men tő - vagy rendőrkocs i száguld: 
hogy miér t is r o h a n n a k az emberek 

a sír fe lé 

b a r á t a i m proszit! 

XXIV. 

Ü j r a Arno ju t eszembe a j óba rá t 
a Collége Saint -Michel i roda lomtaná ra 
k inek bögyét egykor köl tészet te l 
művészet te l te lebeszél tem 
s ő csak ha l lga to t t 

bölcs volt és hal lgatot t 

versekkel f ize t tem — ami S v á j c b a n 
n e m szokás — 

pohár bor mel le t t a t ü re lmé t 
versekkel mik nem hoznak k a m a t o t 
s hozzá amike t ő soha nem olvasott 
mer t magya ru l egy kukko t sem tudot t 

de ő tü re lmesen biccentet t és hal lgatot t 

bölcs volt és hal lgatot t 

s mikor m á r vers vers re nőt t 
kötet köte t re — hol itt hol ott 
a kr i t ikusok jól e lver ték r a j t a m a port 
vagy a m i még rosszabb: 
hagyták porosodni szavaim — 
bár ő belőlük egy szót sem ér te t t 
de f igyelt r á m és ha l lga tva biztatot t 

bölcs volt és hal lgatot t 

ő tud ta egyedül F r ibourgban 
hogy én nemcsak Árva Dzodzet 
i m m á r költő is vagyok 
ané lkü l hogy olvasott 

s amikor tíz év u t á n első 
f r anc i a ve rsem előtt 

kíváncsi- t isztelgőn szemüveget cserélt 
karva ly o r rán a t ükö rben is 

megbi l len t a fény 
s vele a kor ty a szóban to rkán 
hogy én va lóban verselek 

s azóta is h a ú j versem ke rü l 
o lvasószemüvege elé 

— a szemüvegvál tás mi ly 
ünnepé lyes p i l lana t — 

én me lanko l ikusan hal lga tok 

ha l lga tok pedig bölcs se vagyok 

ká r — gondolom i lyenkor — hogy 
m á r úgy ér t 

hogy szavakkal is megér t . 



JEGYZETEK 

Térjünk vissza a földre?! 

P á r évvel ezelőtt egy későn megje len t , n e m is túl szerencsés recenzió kap-
csán v i t ába k e v e r e d t e m egyik szakí rónkkal . Í r á s o m b a n azt nehezményez tem, hogy 
s a j t ónk késve reagá l vagy egyál ta lán fel sem f igyel ér tékes , közérdeklődés t igény-
lő szakkönyvekre , szemben azzal a néha m á r t ú l h a j t o t t n a k tűnő e lemzésárada t ta l , 
ame ly közepes, sokszor még a n n á l is j e l en ték te l enebb szépirodalmi a lkotások meg-
jelenését követi . Tudom. í rásom k o r á n t s e m vá l to t t ki bará t ságos érze lmeket , né-
hány szakmabél i gúnyosan megjegyezte , hogy n e m szereti, mikor a bolha köhög, 
et től azonban még a c ikk megje len t , s ha más haszna n e m is volt , ahhoz t a l án 
hozzá járu l t , hogy m a n a p s á g m i n t h a va lamive l röv idebb ideig ü lnének a szakkönyvek-
ről szóló recenziók egyik-másik szerkesztő í róasz ta lának f i ó k j á b a n . Persze az is lehet , 
hogy vélet len egybeesésről van szó, a rövid kis v i ta eset leg épp akkor zaj lo t t , a m i k o r 
többen is r á j ö t t ü n k , hogy gya rapodó szak i roda lmunk tömegeket vonz, á m enged-
tessék meg a lu l í ro t tnak a szerénytelenség, s akkor i gondola tom továbbvi te le , h á t h a 
ha sznunk lesz belőle. Arró l l enne szó ugyanis , hogy m ű b í r á l a t u n k , sőt közfigyel-
m ü n k m i n t h a enyhén el i tszemléletű volna. 

K i m o n d t a m a vádszót . mos t t ehá t indokolnom il lenék. A r r a gondolok, hogy 
egy szépirodalmi m ű — hazai , e redet i a lkotás — 10—30 ezer pé ldányban je lenik 
meg, a szakkönyv ennél is k i sebb pé ldányszámban ju t el az olvasóhoz, a b í r á l a t 
pedig j ó fo rmán csak a k ö n y v e k r e figyel. S igaz. hogy egy-egy pé ldány t á t l agosan 
3—5 olvasó vesz kézbe, de ez még mind ig csak 30—150 ezer e m b e r t u d a t á n a k be-
folyásolásá t je lent i akkor , a m i k o r t á r s a d a l m u n k — s ezen belül „olvasói t á r sa -
d a l m u n k " — is jóval nagyobb, s n e m egy olyan tömegkommunikác iós eszközünk 
van, ame lynek ha tá sa sokkal szélesebb körű. 

Errő l van t ehá t szó: kevese t fog la lkozunk l ap ja ink , tévé- és r ád ióadása ink 
tömeghatásáva l , gyakor la t i lag alig v a n saj tó- , tévé- és r ád iókr i t ikánk . Naponta , he-
tente, havon ta meg je lenő l ap j a ink , fo lyói ra ta ink , a napi- , i l le tve het i r ád ió- és té-
véadások több m i n t mill iós tömeg t u d a t á t a l a k í t j á k közvet lenül és közvetve, s 
ha néha fel is f igye lünk egy-egy k iemelkedő t e l j e s í tményre vagy k i r ívó h ibá ra , az 
akció a lka lmi , egyedi, v i sszhangta lan , hiszen az ú j ságc ikk é r t éke mulandó , a szó 
elszáll, a képe t pedig csak a s túd ióban lehet m a g n ó r a rögzíteni. 

Még a l a p j á b a n véve t a l án a tévére f igye lünk leg jobban . Kr izsán Zoltán, Se-
bes tyén Mihály he ten te je lentkez ik igényesnek m o n d h a t ó jegyzettel , A Hét r end-
szeresen közöl tévékr i t iká t , s megyei n a p i l a p j a i n k is megemlékeznek egy-egy fon -
tosabb adásról . Csakhogy ennyi n e m elegendő. A kr i t ika i megjegyzésekke l meg-
spékel t het i szemle — vagy le l tá r — a s a j t ó be l t e r j e s m ű f a j a , k o r á n t s e m tar tozik 
a m ű b í r á l a t nehezebb sú lycsopor t jába , m i n t ahogy a kü lönfé le ü n n e p i megemléke-
zések a lka lmáva l közölt rád iós c ikkek sem pó to l j ák az é r tő elemzést . Leginte l l i -
gensebben pedig magáró l a sa j tóró l t u d u n k hal lga tn i , a r ró l a sa j tóról , ame lynek 
m u n k a t á r s a k é n t él műb í r á ló ink jó része. Vagy t a lán é p p ez az oka a szemérmes 
csendnek? K ia l aku l t vo lna egy hal lgatólagos egyezség: í r h a t u n k mindenrő l , de 
í rása ink ny i lvánosságra hozójáról , közönség elé t á la ló já ró l a j á n l a t o s a b b ha l lga tn i? 
Mélységesen a n t i d e m o k r a t i k u s ügy ez, nemcsak azért , m e r t a legtöbb írot t be tű 
mégiscsak a s a j t ó b a n lát napvi lágot , h a n e m azér t is, m e r t ez az í ro t t be tű ér int i a 
legtöbb olvasót, az írót éppúgy , m i n t a nyomta to t t szöveget csak a lka lmi lag olvasó 
vidéki gazdálkodót vagy városvégi munkás t . 

Beszé lnünk kel lene t ehá t a sa j tóról . Nemcsak akkor , a m i k o r a köl tő r ipor t -
kötetet ír, vagy regénnyel je lentkez ik a közismert r ipor ter , amikor a k r i t i kában 
olyan jól fes t a sa j tóból á tve t t va lóságismere t szó, nemcsak akkor , a m i k o r nye lv-
védő szándékka l kipécézzük a szóvirágokat vagy szó-gyomnövényeket megyei és 
központ i lapok rosszul megí r t vagy rosszul meghúzot t a lka lmi cikkeiből, v a g y ami -
kor év fordu lók kapcsán ünnepi k isvezérc ikkben m é l t a t j u k egyik-másik k iadvá-



n y u n k bokros é rdemei t , h a n e m a k k o r is, amikor hé tköznapok a lka lmi szempont ja i 
a l a p j á n összeálló o lda lakon érz ik a szerkesztői vere j tékszag . Beszélni ke l lene a r á -
dióról, nemcsak arról , hogy n a p o n t a hányszor je lentkezik , h a n e m arró l is, hogy 
mivel és miként , mi t ad és mi t n e m ad ha l lga tó jának . Szólni kell a tévéről , ame ly -
nek időnként v a n s időnkén t n incs k é p k u l t ú r á j a , ame lynek egyik-másik r i po r t j a 
közügy, közügyi n a g y r i p o r t j a viszont magánüggyé , a szerkesztő m a g á n ü g y é v é silá-
nyul a köz tuda tban . A sa j tó , rádió, tévé sokak s zámára szinte kizárólagos eszté-
t ikai é lményfor rás , ha n e t á n ke l lemesebb is egy úgymond nagy i roda lmi v i tába 
benevezni . És h a nincs ma i saj tó- , r ád ió- meg t évékr i t ikánk , a tör ténet i visszatekin-
téssel még n a g y o b b a k a ba jok . N a p o n t a nő sa j tó tör téne t i adósságunk. Egy Korunk-
évkönyvvel l e tud tuk volna mindaz t , ami t az í rot t t ömegkommun ikác ió te rü le tén két 
évszázad a la t t a toll h iva tásos forgatói „e lkövet tek"? Szándékosan n e m í r t am a 
nyomta to t t szó ter jesztői t , művészei t stb., m e r t az ú j ság í ró köz tudo t t an csak „mes-
te rember" , szemben az íróval, aki esetleg va lóban művész . Jószerével azt sem tud -
juk, hány és mi lyen l a p u n k volt, nemhogy é r t éke l tük vo lna ezeket, s ha meg is 
je len t az u tóbbi évt izedben n é h á n y fo r r á sé r t ékű válogatás , az elemző ér tékeléssel 
még adósok vagyunk . Nemcsak az olvasó, a m i n d e n n a p i előfizető, az ú jságí ró , de 
s a j á t szellemi nagykorúsodásunk szempont j ábó l is. 

Természe tesen most csak a ké rdés egyik vona tkozásá t ve te t t em fel , hiszen pél-
dául i t t van a sa j tó , a rádió, a tévé h a t á s m e c h a n i z m u s á r a vonatkozó ál ta lános, il-
letve részletes helyi ku ta tá sok te l jes h iánya . Míg ezen a té ren n e m t isz táz tunk 
egyet-mást , j ó f o r m á n e r edménye inke t sem t u d j u k számba venni , nemhogy tervezni 
t u d n á n k hosszabb távon. Szűkebb szakmai szempontoka t is f e lve the tnénk , ki-ki sa-
j á t fog la lkozásának megközelí téséből . Legsürgősebb t enn iva lónk azonban vé lemé-
nyem szerint az, hogy p r ó b á l j u k meg az olvasó, néző, ha l lga tó é rdekében szakmai 
szemmel nézni -ha l lga tn i az írott , mondot t , vet í te t t , n e m k i fe jeze t t en szépirodalmi 
vagy művészet i -művelődés i in formác ió t t e r jesz tő tömegkommunikác iós közeget. Kell 
az e l i tkr i t ika , de t é r j ü n k vissza néha a földre , s mielőt t t e l jesen e lvesznénk sa já t , 
be l t e r j e s ügye ink között, fog la lkozzunk közös ügye inkke l is. Fel téve, ha é rdemes . 

A m a szerencsések közé tar tozom, akik személyesen i s m e r h e t t ü k őt. Egy igaz 
b a r á t j a , Il ia Mihály vi t t el hozzá; u tóbb megér te t t em, hogy nevelői szándékkal . 
És va lóban, m á r az első találkozás, és u t á n a a többi is, azér t m a r a d t s zámomra 
fe le j the te t l en é lmény, m e r t a csupán m u n k á j á n a k élő „szent tudós", „ remete" 
m i n t a k é p e lehet m i n d e n ku ta tónak , aki n e m ismer m á s örömöt és gyönyörűséget , 
min t a ku ta tásé t ; n e m vá r el m á s elégtételt , m i n t amelye t m u n k á j a n y ú j t . Lel-
k i i smere tében és k r é d ó j á b a n mindig hű m a r a d t s a j á t t udományos m u n k á j á h o z , és 
épp ezért vá lha t mások s zámára is köve tendő m i n t a k é p p é je lenben és jövőben. 

Bál in t Sándor neve egybefor r t városa, Szeged és a „szegedi n a g y t á j " ku ta -
tásával . Bár csupán „népra jzos" -nak va l l j a magá t , hagyományos é r te lemben , fel-
fogása szerint a n é p r a j z o s n a k a népélet és a t á j m i n d e n kérdésé t összefüggéseiben 
kell lá tn ia és lá t ta tn ia . És bá r ta lán sohasem beszélt arról , ami a ma i t udományos 
i r ányza tokban o lyannyi ra d ivatos és va ló j ában szükségszerű — a dolgok összefüg-
géseikben való v izsgála tának, az in terdiszcipl inár is v izsgá la toknak a szükségessé-
géről —, va ló j ában ő mindez t megvalósí to t ta . Vizsgá la tában éppúgy nyelvész, 
mint művelődéstörténeti kutató, vallástörténész, filológus, kódexek ismerője; tárgyi 

és szellemi néprajzos egyszemélyben, azzal az e lmélyül tséggel és t udományos igény-
nyel, amely p á r j á t r i t k í t j a a t u d o m á n y o k tör téne tében . 

Íme, hogyan jel lemzi t udományos v izsgá la ta inak sokolda lúságát a szegedi iro-
da lomtudós Pé t e r László a Szeged városa (1959) c ímű könyve kapcsán : „Bálint Sán-
dor Szeged városa c ímű könyve a szülőváros m ú l t j á b a ágyazott épí tészet tör ténet 
és i roda lomtör téne t egyszerre." 

Emlékezés Bálint Sándorra (1904—1980) 



Csupán néhány t a n u l m á n y á t és kötetét eml í tem, m i n t amelyek széles körű 
érdeklődését és enc ik lopédikus tudásá t szemlél tet ik. Szegedi példabeszédek és jeles 
mondások (1972), Szegedi szótár (1975) c ímű nagy m u n k á i t a n é p r a j z jegyében í r ta , 
mer t úgy érezte, hogy a népnye lv a népélet szoros tar tozéka, s a pé ldabeszédek-
ben és a jeles m o n d á s o k b a n a néplé lek nyi la tkozik meg. Háromköte tes h a t a l m a s 
műve , a Szegedi nemzet, ame lynek h a r m a d i k kötete meg je l enésé t m á r nem ér -
he t te meg, az enciklopédikus ku t a t á s gazdag tá rháza . Hogy vizsgálódása mi lyen 
szerteágazó, s ugyanakkor mi lyen mély és a lapos, jó pé lda A szegedi nagytáj é le te 
alcímet viselő másod ik kötete. Ez a köte t a parasz t i ku l t ú r a á t fogó népra j z i vizs-
gálata , egyben te lepü lésmonográf ia és he ly tör ténet . Ezen belül m i n d e n r e k i te r jed 
a vizsgálódása; íme n é h á n y fe jeze tc ím: Népi közlekedés, Kereskedelem, Viselet 
(a viselet tel kapcsola tosan a Viseleti iparok c ímű fe jeze tben 31 ipa rág vizsgálata), 
Táplálkozás és háztartás. 

Ha meggondol juk , hogy vészesen elaprózódó t udományosságunkban (így a nép-
r a j z t u d o m á n y b a n is) egy rész le tkérdés vizsgálata egész ku ta tó i életet is igénybe 
vesz, Bál in t Sándor pedig a te l jes szegedi népé le t monogra f ikus v izsgála tára vállalkozott, akkor e lő t tünk ál l egy p á r a t l a n é le tpá lya s a csak m u n k á j á n a k élő 
tudós, aki egymagában egész intézetek m u n k á j á t végezte el. I smét Pé t e r Lászlót 
idézem: „Mindent tudot t városáról . Nemcsak a népé le t és a népnyelv , hanem a 
középkori Szeged művel tsége, az építészet tör ténete , a város műemléke i , a p a p r i k a -
termesztés menete , eszközanyaga és szókincse, a nevezetes szegedi papucs , a szin-
tén híres helyi ga lambásza t , a vá ros te lepülés tör téne tének különlegességei — min-
den, m i n d e n fogla lkozta t ta ." 

Hát még ha modern szemléleté t is idézzük, amelye t ugyan maga n e m h i rde t 
meg, de t a n u l m á n y a i b a n megvalósít. Idézzük pé ldáu l azt. hogy mi m i n d e n t je lent 
s zámára a táplá lkozás: „nemcsak elsődleges életszükséglet , biológiai kényszerűség, 
h a n e m szinte művésze t : kul tusz és ku l tú ra , azaz szer ta r tás és művelődés i é r ték 
is. Ez a jelleg tükröződik a szegedi ételek vál tozatos készítési m ó d j a i n , a ven -
dégségek, á ldomások ünnepé lyes fo rmá in is, a m i k o r nemcsak az evésen, h a n e m éppen 

a meghi t t ember i együt t lé ten , a ku l t ikus e rede tű hagyományok őrzésén és ápo lásán 
van a hangsúly." 

Idéz tem ezt a monda to t , amely bár itt a táplá lkozással kapcsolatos, de ez 
az egységes és egyetemes szemlélet je l lemző r á k u t a t á s a i n a k m i n d e n te rü le tén . 

Mindezek mel le t t m u n k á j á n a k legkiemelkedőbb ága mégis t a l án a szakrális , 
azon belül a ka to l ikus val lásosság vizsgálata volt. Hogy ebben is m e n n y i r e hű 
volt önmagához, k i tűn ik abból, hogy úgyszólván e lőzmények nélkül és magányo-
san végezte vizsgálódását , amely öt, m a m á r n e m vitás, e n n e k a ké rdésnek euró-
pai, de n e m túlozunk akkor sem, h a azt m o n d j u k : vi lágszintű k u t a t ó j á v á ava t ta . 
Ebben is a népéle t v izsgá la tának te l jességigénye fe jeződöt t ki. Fe l i smer te azt, hogy 
a népi lélek, a kol lekt ív psziché r e j t e t t és i r rac ionál is ind í t éka inak vizsgálata hozzá-
tar tozik ehhez a tel jességhez. Nem volt h íve semmifé le i r ányza tnak , ő maga vál ik 
m i n d i n k á b b ú t tö rő jévé a m o d e r n szemléle tnek és a t á rgyáva l eggyé vá ló kutatói 
m a g a t a r t á s n a k . Az egyetemes etnológiai és nép ra j z i k u t a t á s b a n r a j t a kívül ta lán 
még csak Claude Lévi -S t raussban vol t meg az a csodálatos képesség, hogy azt a 
kollekt ív szemléletmódot , amelye t vizsgált , enny i re belülről közelítse meg. 

A „szakrál is folklór" v izsgá la tában is m i n d e n r e k i t e r j edő kutatószenvedélylyel, a lapossággal j á r t el. Nem elégedett meg az adatközlők kikérdezésével , az 
egyes vallási je lenségek le í rásával , h a n e m m i n d e n kérdés t és je lenséget a n n a k tör-
ténelmi, művészet i , t á r sada lmi , lé lektani vona tkozása iban egya rán t megvilágí tot t . 
Kódexeke t ku ta to t t fel, m i n d e n régi egyházi képzőművészet i a lkotás t megvizsgál t 
és leírt , egyházi, világi fo r r á soka t t á r t fel , hogy a lényeghez, a nép lé lek t i tkaihoz 
miné l közelebb férhessen. Ezen a té ren k i f e j t e t t óriási munkásságá ró l t anúskodik 
számta lan t a n u l m á n y a : A katolicizmus és a magyar népiség, A magyar vallásos 
néprajz problémái, Népünk ünnepei, A szegedi népélet szakrális gyökerei, A sze-
gedi reneszánszkori műveltség és így tovább. 

Roppan t t udásáná l csak szerénysége vol t nagyobb : „A módszer tan i , elvi kér-
déseket szándékosan nem feszeget tem, szemlé le tmódomnak m u n k á m b ó l kell k i tűn -
nie — vallot ta , — Egyszerűen ábrázoln i a k a r t a m , a m a g a lehetséges f enomeno-
lógiai te l jességében megörökí teni a szegedi nép vi lágát : m u n k á t és ünnepe t , böl-
csességet és maga t a r t á s t egyarán t . " 



Szamos, Szajna, Arno, Temze... 
Cs. Szabó László hetvenöt éves 

Szamos a Szajna oldalága, 
ha térképeznek angyalok... 

Egyik beszélgetésében idézi Cs. Szabó régi versének e sorait (sajnos, nem 
én voltam a beszélgetőpartner), a kiegészítést, a helyesbítést m á r prózában m o n d j a : 
Pár izs u tán Róma, m a j d jó ideje London, s innen té rnek vissza gondolatai — a 
hatvanon, a hetvenen túl egyre gyakrabban — gyermekkora, i f júsága városába, a 
Fa rkas utcába, az egykori kollégiumba s a szülői házba; Firenzét, az Arno par t -
ját is azért emlegeti, m e r t úgy érzi, ez a város emlékezteti leginkább a régi 
Kolozsvárra. Természetes hát, hogy a mi beszélgetéseink is (1973, illetve 1980 tava-
szán) innen indul tak, és ide tér tek vissza (az a j án d ék b a vitt. és jó indulat ta l 
fogadott Szárny és gyökér á th ida l ta az évtizedeket): a nosztalgián túl egy régóta 
tervezett utazás lehetősége is fe lvi l lant ; a Romániai Írók Szövetségének meghívása 
legyőzheti az idő és a távolság felhalmozódott akadályai t , s akkor a közel három-
negyed százados emlékek a mai valósággal szembesülhetnek. 

Mert nem a későbbi látogatások hete i -hónapjai é lnek igazán elevenen az írói 
t uda tban és mély tuda tban , hanem azok az évek, amelyekben a gyermek a „kará-
csonyi oroszlánokat" idomítot ta ostorával, és amikor — kirepülve m á r a védelmező 
otthonból — ú j f a j t a á lmokat kezdet t dédelgetni. A Hadnagy utca rejtelmeiben, egy 
1920-as szeptemberi é jszaka tör ténetének mesélése közben, egyszer csak így kiált 
fe l : „Ha én híres író leszek [. . .] , visszaköltözöm Kolozsvárra, a Rózsa utcába, 
számlálgatom a vadszölőbogyókat az udvarvégi padon, ahol egyszer, egy délután 
Ady Endre is ült, hal lgatom a darázs mérges, koppanó dongását, ha beszorul egy 
üres borosüvegbe, ácsoltatok deszkából egy d iada lkaput az udvar közepén, kidíszí-
tem nagyfejű , borzas, őszi virágokkal , felzászlózom, s azon át fogok ki -bejárni , bá-
nom is én, lesz-e, aki lá t ja , ágakat lenget s azt k iá l t j a : te vagy a legnagyobb, csak 
te vagy isteni költő, a többi suszter." Se szeri, se száma a hasonló visszakapcso-
lásoknak Cs. Szabó László legutóbbi könyveiben, az ú j a b b elbeszéléseit összegyűjtő 
Vérző fantomokban (1979), a Két tükör közt (1977) esszé és emlékirat ha tá rán álló 
in ter jú iban. Olyankor is e lőbukkannak, amikor látszólag semleges, helyhez kevésbé 
kötődő esztétikai véleményekről , preferenciákról kerül szó. Például a zenéről. Haydn, 
Beethoven és Schuber t kiemelése után meglepő fordu la t : „De azért ne gyanú-
síts zenei sznobizmussal, ne morogd, hogy elitista, elitista, nagyon szeretem az 
angol mat róznótákat : a Beatles-zene liverpooli folklór-őseit, magyar , román, 
szlovák, görög népdalokat s azokat a bakanótáka t — töredékes emléküket —, 
amelyek még az első v i lágháborúban ragadtak rám, menetszázadok mellet t fu tva 
a vasút felé, mint kisgyerek." 

S ahol igazán nem keresné az ember, ismét elébe bukkan a gyermekkor 
színhelye: a Dickens napló ban : „Némán, de keményen megsínylet tem, amikor a 
kolozsvári r e fo rmátus kollégiumból fö lkerül tem egy budapest i gimnáziumba. 
Patr iarchál is , ősi iskola volt a kolozsvári, az a legendás Kovács Dezső áll t még az 
élén, aki f ia ta lon Kós Károly egyik kedvenc tanára . Személytelen vi lágba csöppen-
tem át, ú j t aná ra im nem ismertek, egy részüktől ok nélkül fé l tem vagy húzódzkod-
tam, többször elnémított a görcs, s jelesre készülve beszekundáztam. Az elvesztett 
alma mater ugyanúgy visszafájt , mint a korcsolyapálya a sétatéri tavon, vi rág-
szedésem a Törökvágásban s kalotaszegi cselédlányok pompás vasárnapi korzója 
a főtéren." — Hát ennek mi köze Dickenshez? Ez az angol élménye is itt kezdődik, 
a kisdiák itt találkozott Nickleby Miklóssal... 

London szívében, nem messze a tur is ta lá tványosságként szolgáló „The Old 
Curiosity Shop"-tól, ahol a polcot ma is régi Dickens-kiadások díszítik (de amely-
ről éppen Cs. Szabó í r j a meg, hogy soha nem volt az ódon r i tkaságok boltja), szem-
től szemben a sokfelé otthonos, mégis nyugta lan „Cs"-vel, szóba kerül t a Dickens 
napló is. Harminc könyvvel a há ta mögött, régen megalapozott i rodalomtörténet i 
hír és tekintély bir tokában, azokban a napokban ugyanis Cs. izgatottan Ieste a 
postát : hozza-e a Nagyvilágot s a fr iss folyóiratszámban a most kétszeresen kedves 
esszét a nagy angolról. A feszültség rövidesen feloldódott , s ezzel sok minden 
egyéb is. Gondolom, ezután nemigen történik m a j d meg, hogy egyetemünk jeles 
végzettjei, f ia ta l magyar szakos tanárok ér tet lenül néznek az emberre , amikor 
Cs. Szabó László nevét említi. 



Pótolva a pót landót , és fe lhaszná lva a r i tka szerencsés a lka lmat , szabályos 
i n t e r j ú n a k kel lene mos t következnie . De há t n e m készül tem erre , s a Cs. Szabó-
é le tműből (amely m a g á b a olvasztot ta a fé l v i lág i roda lmat , legalábbis a Nyuga t ku l -
tú rá já t ! ) amúgy sem könnyű felkészülni . M a g a m mentségére szívesen kapaszkodom 
bele a Két tükör közt ragyogó m ű f a j i beveze tő jének egyik ki tételébe, anná l is 
inkább , m e r t bizonyos i n t e r j ú k b e n n e m is hasonló érzést ke l t enek : „Elég gyak ran 
ismétlődő, közös i smer te tő jegyük a bará t i közvet lenség mögül k icsendülő ku l t i kus 
hang, lelkes f ő h a j t á s a nagyság előtt, m i n t h a a kérdező vigyázva tudná , k inek mi 
j á r ki egy c ím- és dí josztó v i lágban . Ta lán Bizánc ú j m ó d i beütése, de valósz ínűbb, 
hogy m a r a d v á n y a fé l - feudál i s múl tból , azzal súlyosbítva, hogy egy kicsit á l l am-
t i tkár i szoba lett a kávéház i asztalból is." Őrizzük há t meg a kávéházi asztal t a 
m a g a in t imi tásában , i l letve i roda lmi közvet lenségében, csupán anny i t másolva ide 
a h á r o m pennys tea (mer t i lyen is van, bá r r i tkán) s a megtisztelő tá rsaság mel-
lett fo ly ta to t t beszélgetésünkből , no meg a későbbi ta lá lkozások eszmecseréjéből , 
hogy Cs. Szabó László vá l toza t l an érdeklődéssel f igyeli a vi lág dolgait (még het-
venévesen m o n d t a : „mindig rendelkezésre kel l állni"), és nagy szeretet tel t a r t j a 
számon a román ia i m a g y a r i roda lom ér tékei t . Kuncz A l a d á r v á r h a t ó vagy ta lán 
m á r meg is kezdődöt t reneszánszáró l szólok, ami re ny i lván jogosan m o n d j a , hogy 
ők mind ig is t ud ták , ki Kuncz Aladár . Az tán Szilágyi Domokos köl tészetének első-
ségében egyezünk meg, v i ta nélkül . Levelében azonban még u t á n a m üzent : „Mind-
i n k á b b egyetér tek azzal a h i teddel , hogy a ma i erdélyi i rodalom, a m a g a összes-
ségében, je lentősebb, m i n t a két v i l ágháború közti. De ne fe le j t sd el, amit m o n d -
t am: a Hel ikon h a g y o m á n y á n a k a vá l lán á l l nak az ú j apostolok." 

V a j o n ez a vé lemény az „eli t ista" megnyi la tkozása vo lna? Anélkül , hogy be-
l e m e n n é n k e hel ikoni tétel konk ré t megvi ta tásába , az „eli t is ta" megér tése érdeké-
ben, a Cs. Szabó eszté t izmusáról i nnen -onnan ha l lha tó megjegyzésekre vá laszként 
a leg jobb lesz ismét idézni, a Két tükör közt egyik beszélgetéséből, az esszéről s a 
novel láról m o n d o t t a k a t : „Látszólag n e m k e v e r e d e m a nyers élettel, ahogy Móricz 
Zsigmond, m i n t szerkesztő, novel lá imat o lvasva a m a g a szempon t j ábó l é r the tőn 
szememre ve te t te : » m e n j m á r mel leddel az é le tnek!« Csakhogy amikor egy le tűnt 
tör ténelmi helyzetbe s egy hol t e m b e r b e — va lamikor valóságosba — beleélem m a -
gamat , a pusz ta k íváncsisággal kezdődő nyomozás a nyers é le tnél lyukad ki, m e r t 
egymás u tán l e h á m l a n a k a tör ténelmi ré tegek s én á t sodródom a visszapi l lantó 
ember véde t t á l lapotából a m a g a köré p i l lan tó ember véd te len á l lapotába, k ide-
rü lnek a tö r téne lmi a lakok, m o t í v u m o k és p i l l ana tok időszerű vonatkozása i s végül ott á l lok fa tá l i san , derékig a M a emésztő tüzében, a megf igyelő művelődés-
történész m á r elkötelezet t homo politicus, igenis mellel megy az életnek." 

A K r ú d y v a l rokon és ugyanakkor racionál is Cs. Szabó-prózáról , a Nyugato t 
a magyar i rodalomhoz közel hozó Cs. Szabó-esszéről, a h a t a l m a s műveltséganyagot és intuíciót egyesítő Cs. Szabó-út i ra jz ró l t u l a j d o n k é p p e n hosszan kel lene é r te -
kezni. s n e m csupán idézgetni — különösen a vele ezu tán i smerkedő f i a ta lok 
számára . Ezen az évfordulón , űgy érzem, n e m utolsósorban hozzá juk szól az 
angol esszé ma i helyzetéről fe lvázol t kép: „Akkora a fe laprózot t s zak tudományok 
zsarnoksága és nyelvi önvédelme, hogy f ia ta l é rvényesü lőknek ha j s zá l r a a zsargon-
j u k a t és tetvésző kuta tó i p r o g r a m j u k a t kel l követniök. Száműzték a természetesen 
gördülő, rövid, a rányos ízekre tagolt , szabatos angol nyelve t ; képzelem, hogy 
forog — forog? pörög! — s í r j á b a n J o n a t h a n Swi f t , a nagy stiliszta. Ped ig az e l len-
fél egy csöppet se fé le lmes, csak öntelt és egyetemi kör sáncokban könyör te len 
az érdekszövetségi hálózata." 

Oda ke l lene f igyelni e szavakra és sok egyéb okos in tésre — egy h a j d a n i 
„esszéíró nemzedék" k i tűnő képvise lő je m o n d j a őket. Ennek az esszéíró nemze-
déknek, amely a húszas években lépet t fel , Cs. Szabó mel le t t Halász Gábor , He-
vesi András , Szerb An ta l volt a t ag ja ; ide tar tozot t Néme th László, Gyergyai Al-
bert , Kerecsényi Dezső, Illés E n d r e is. Hogy ők ki mindenk i tő l t anu l t ak , sok vo ina 
i t t e lmondan i . Je lzésképpen, Cs. személyes va rázsá t érzékel te tve egyúttal , búcsúz-
zunk egyelőre egy hamis í t a t l an Cs. Szabó-monda t ta l — kedvcs iná lónak : „Aldous 
Huxley tő l kecsességet l e s tünk el, hogyan lehet k i feszí te t t köté len úgy sétálni , hogy 
az egyensúlyozó r ú d egyik végére r á fé r tíz kötet lexikon, a m á s i k r a ugyanannyi , 
mégsem zuhan le a táncos, pedig néha úgy e l lep ték a szemte len tá rsu ló gondolatok, 
m i n t a m a j m o k Chap l in t a kötélen a Modern időkben." 



FORUM 

Kár  
Aradi József válaszát olvasván 

A. J. n e m vá l l a l j a a vi tá t . Ezt én nagyon sa jná lom. Persze, az e lu tas í tás f o r -
m á j a sem hagy közömbösen. (Első v i t ac ikkemet i sméte l t f e lh ívása im e l lenére bán tó 
módon tudomásu l s em vette, a v i ta e lu tas í tásá t be j e l en tő mos tan i í rásában* pedig 
az ásatagság, a szektásság torz képé t sugalmazza rólam.) De n e m ez a fontos. Én 
a v i ta e l m a r a d á s á n a k a tényét sajnálom. Ezt a m a g a m személyes veszteségének 
tudom, és szellemi é l e tünk ká rosodásának is. És t a l án egyszer még A. J . is s a j -
ná ln i fog ja ezt az elszalasztott szellemi ka landot . 

Á l l á spon t j a inknak , bizonyos ku lcskérdésekben divergáló néze te inknek tisztá-
zását , összemérését , kölcsönös b í rá ló vizsgálatá t m á r régóta olyan f e l a d a t n a k t ud t am, 
amely jóval több, min t a ke t tőnk személyes ügye: közügy. És A. J . - t o lyan p a r t n e r -
n e k vél tem (reméltem), akivel va lóban lehetséges a m i n d k é t fe le t gya rap í tó alkotó 
vita. Ezért i sméte l t a j án l a t t a l f o r d u l t a m hozzá: t isztázzuk í r á sban problé-
má inka t . A sa j tó nyi lvánosságához sem ragaszkodtam, jól tudván , hogy e nyi l-
vánosságnak v a n n a k olyan komponense i , ame lyek t o r z í t ha t j ák m a g á t a v i t á t vagy 
a n n a k akusz t iká já t . (Például a m a bizonyos „karza t" k ísér tésbe vihet i a v i ta fe le -
ket, hogy olcsó tapsokér t „oda kacs intsanak" . ) Ezér t szívesen vá l l a l t am volna, 
hogy magán leve l ek f o r m á j á b a n t á rgya l j uk meg dolgainkat . A. J . azonban e javas-
l a tom elöl is k i tér t . A szóbeli v i tá t viszont én n e m vá l l a l t am. Nem vá l l a l t am azért , 
m e r t i t t az önfegyelem, az in te l lektuál i s kont ro l l mindig csökkentebb a k ívána tos -
ná l : a v i t apa r tne r eke t a spontán rep l ika olyan tú lzásokba sodorha t ja , a h o n n a n min -
dig nehéz a k ívána tos visszalépés. És n e m vá l l a l t am azér t sem, m e r t — v e r b a vo-
l an t — ami nincs rögzítve, az cseppfolyóssága mia t t visszamenőleg mind ig á t - meg 
á tér te lmezhető . 

Végül is do lga ink nyi lvános t isztázását az te t te e lkerü lhe te t l enné , hogy A. J . 
a nyíl t sisakos v i ta helyet t szokat lan — szer in tem a f a i r p lay-vel nehezen össze 
egyeztethető — szerkesztői manipu lác ióva l p róbá l t a kikezdeni Sajtóvitáink sereg-
számlája c ímű t a n u l m á n y o m hitelét . (Lásd a Korunk 1979. 1—2.: 106., 8—17. és 
147—149. l ap ja in o lvasható közleményeket , amelyek első v i t ac ikkem meg í rá sá ra 
késztet tek. Utóbbi a Korunk 1979. 5:390—393., i l le tve a Rólunk van szó — Kri ter ion 
Könyvkiadó . Buka res t ; 1980. — című t a n u l m á n y k ö t e t 189—196. l ap j a in olvasható.) 

(Csak mel lékesen jegyezném meg, hogy ez az első v i t ac ikkem k ivá l tképpen 
k é n e hogy k í n á l j a igazoló példái t ál l í tólagos impulz iv i tásomnak , amely hova tovább 
„közismert", s amié r t én A. J . szer int „kényelmet len v i t a p a r t n e r " vagyok. E k i je -
len tésének mega lapoza t l anságá t — úgy vé lem — csak jobban a láhúzza , hogy még 
egy, a fen t le ír t e lőzmények k ivá l to t ta v i t ac ikkben sem ta lá l t A. J . á l l í tását do-
kumentá ló , idézhető mozzanatot . ) 

Első v i t ac ikkem m á r megje len t , és én még remél tem, hogy n e m m a r a d válasz 
nélkül , amikor — 1979 n y a r á n — a Korunk nemzedék i v i t á j á n A. J , k i f e j t e t t e né-
zeteit a j e lképek és szer ta r tások műve lődésünkben betöl töt t szerepéről . A ke t tőnk 
közötti v i t a mos t m á r ezekre a t é m á k r a is k i t e r j ed t , s amikor végre a kerekaszta l 
jegyzőkönyvében nyom ta t á sban is meg je len t (1980. 1—2.), e lha tá roz tam, hogy A. J . 
felszólalását , i l letve meg je l en t szövegét a laposabb b í rá la t t á rgyává teszem. E m á -
sodik v i t ac ikkemet azzal a kesernyés szájízzel í r tam, amelye t az e lőbbinek vissz-
hang ta lansága hagyot t há t ra . Í rás közben ezért n y o m t a m meg j o b b a n a ce ruzámat . 
Ettől n é h á n y k e m é n y e b b jelzője, n é h á n y sa rk í to t t abb megfoga lmazása e második 
v i tac ikkemnek . 

Í rásom ez é rdesebb szögleteivel kapcsola tban , m i n d e n fé l reér tés e lkerü lése 
végett , két dolgot kel l i t ten nyomatékosan leszögezni: először azt, hogy jelzőim, 

• Korunk, 1980. 10. 



minősítéseim, í téleteim minden esetben a tárgyra vonatkoznak, tehát tárgyszerűek, 
vagyis a személyeskedésnek nyomát sem lehet k imuta tn i bennük ; másodszor azt, 
hogy jelzőim, minősítéseim, í téleteim mindegyike előzetes elemzésekre épül, érvek-
kel van alátámasztva, egy sincs közöttük, amely üres ki je lentésként a levegőben 
lógna. Elemzéseim, érveléseim, igazolásaim lehetnek tévesek, ám téves vol tuk csak 
bizonyító anyaguk t a r tha ta t l anságának k imuta tásáva l bizonyítható. Ez pedig mód-
szeres kri t ikai műveletet , időigényes m u n k á t követelt volna. 

Ez a második bí rá la tom vál tot ta ki A. J. válaszát (Korunk, 1980. 10.). Olvasom, 
és őszintén sa jnálkozom — megkésettségén. Hiszen ez az írás — m á r az érdemi 
része — nem a mostani , hanem a tavalyi c ikkemre válaszol. Sajnálkozom, mer t a r ra 
gondolok, hogy mennyi re másként alakult volna sok minden közöttünk, ha ezt az 
írást egy évvel ezelőtt o lvashat tam volna. (Azzal kezdve, hogy egy évvel ezelőtt 
ugyanezt a közlendőjét nyi lván maga A. J. is másképpen módolta volna meg.) Egy 
évvel ezelőtt vá laszomban a hangsúlyt bizonyára a r ra helyeztem volna, amit első 
c ikkemben tényként elismerek ugyan, de te r jede lmi okokból nem vizsgálok tüzete-
sebben: a nyelvi kommunikáció megkerülhete t len nehézségeivel néz tem volna szem-
be, az egy nyelven belüli több nyelv relatív igazságával, és azt igyekeztem volna 
k imuta tn i részletesebben, hogy a jelentkező negatív tendenciákat miér t és hogyan 
vélem visszaszorí thatóknak. Ennek során bővebben fe j te t t em volna ki nyelv és 
ideológia összefüggését — ahogy én látom. És ezúttal b izonyára nemcsak a ket tőnk 
felfogása közötti különbségeket hangozta t tam volna, hanem behatóbb vizsgálat tá r -
gyává te t tem volna az azokat á thidaló közös mozzanatokat . Bővebben k i fe j te t tem 
volna felfogásomat a több tényezős szellemi erőtérről (pl. logika, etika, ideológia 
átfedéseiről, viszonylagosságuk és kölcsönhatásuk problémájáról) , és igyekeztem 
volna k imuta tn i az ezzel szemben állított egytényezős erőtér szimplifikáló jellegét. 
Meg azt, hogy v i t apar tne rem csupán egy torzító redukció áldozata, amikor azt fe l -
tételezi (sőt állítja), hogy a szellemi élet soktényezős erőtérként való felfogása az 
ideológiai szféra jelentőségének tagadásával vagy csökkentésével lenne egyenlő. És 
természetesen leginkább v i t apa r tne remnek azt a következetlenségét exponá l t am volna, 
hogy a , , n e m é r the t jük egymást" tétel szerzője tételét még meg is a k a r j a értetni olva-
sójával, hiszen ennek sikere a tétel eleven cáfolata. Mert a nyelv olyanszerű csőd-
jéből, amit — minden más hasonló nézetet messze túll ici tálva — A. J. sugalmaz, 
szükségszerűen csak egy következhet : a te l jes elhallgatás, a csend. 

Nem szeretném, ha az előbbiek olyan benyomást keltenének, min tha a második 
cikkem csupán az előző kihívás fe lú j í tása lenne, min tha csupán a körülmények és 
előzmények vál to t ták volna ki, és nem a tárgya. A nemzedéki kerekasztal -vi tára 
készült expozéjában A. J. — szerintem — már úgy t agad ja a nyelv funkcióké-
pességét, hogy ezzel nemzetiségi ku l tú ránknak , nemzetiségi közösségünknek sine 
qua non d i f fe ren t ia specif icáját tagadja , függet lenül jó szándékától, melyet soha 
eddig kétségbe nem vontam. 

Ez késztetett v i tára : nem jókedvemből vál la lkoztam rá. A. J. e r re a kr i t i -
kára csak két bekezdésben ref lektál . Ebben kifej t i , hogy összefüggő dogmarendsze-
remmel nem k í v á n j a koncepcióját szembesíteni, mer t azt „csakis e v i takereteken 
kívül", a maga meghatározta tágabb kere tben t a r t j a k i fe j thetőnek. Ezért „bőveb-
ben más a lka lommal és más f o rmában" szándékszik koncepcióját kifej teni . Ez az 
ígéret az én v i takezdeményem eredménye. Ami nem kevés. Sőt — ha megvalósul 
—, nagyon lényeges eredmény lesz. A publicisztika vagy az esszé szubjekt ív hang-
vételében megfogalmazott , rendszer in t megalapozat lan vagy homályos u ta lásokra 
alapozott szentenciózus ki jelentések, diagnózisok vagy prognózisok helyett a kon-
cepció koherens, összefüggő, átgondolt kifejtése. Amely éppen a végiggondolás során 
nyi lván sokkal á rnya l tabb , körül tekintőbb, megindokol tabb lesz. És ami aztán va-
lóban a kr i t ika méltó tárgya lehet. Mert végtére: egy vita konf ron tác ió ja elől ki 
lehet térni. De a módszeres, sine i ra et studio kr i t ika mérlegelő ítélete elől — 
amely egyben minden ér te lmes v i t ának is lényege — nem. E gondolatokban meg-
nyugodva várom nagy érdeklődéssel A. J. beígért dolgozatát. 

Tóth Sándor 



HAZAI TÜKÖR 

Élelmiszertermelés és -szükséglet 
Kalotaszegen III. 

2.2.2. A mezőgazdasági aktív népesség sűrűsége 

Ez a s ű r ű s é g azt f e j ez i ki, hogy 100 h a m e z ő g a z d a s á g i t e r ü l e t r e h á n y a k t í v 
k e r e s ő ju t . E v i s z o n y s z á m l e h e t ő v é teszi a k ü l ö n b ö z ő t á j e g y s é g e k e n dolgozó f ö l d -
m ű v e s népes ség n a g y s á g á n a k összehason l í t á sá t , s így m e g l e h e t á l l ap í t an i , hogy 
az e t a l o n k é n t e l f ogado t t országos, i l l e tve m e g y e i sz in thez v i s z o n y í t v a s o k a n v a g y 
k e v e s e n d o l g o z n a k a szóban f o r g ó n e m z e t g a z d a s á g i á g b a n . 

Ez a d e m o ö k o n ó m i a i m u t a t ó n e m t é v e s z t e n d ő össze az a g r á r n é p s ű r ű s é g m u -
t a t ó j á v a l , a m e l y a m ú l t b a n szociológiai és d e m o g r á f i a i i r o d a l m u n k j e l e n t ő s v izs-
gá lódás i t e r ü l e t e vol t . A v i z sgá lódásoka t a m ú l t b a n a z a g r á r t ú l n é p e s e d é s j e l e n -
sége t e t t e szükségsze rűvé . A z a g r á r t ú l n é p e s e d é s u g y a n i s a t ú l n é p e s e d é s n e k egyik 
r e j t e t t f o r m á j a vol t , és c s u p á n e m u t a t ó k i s z á m í t á s á v a l l e h e t e t t m e g á l l a p í t a n i , 
m i v e l a k i s p a r a s z t i gazdaság c s a k r é s z b e n b iz tos í to t t m u n k á t a f ö l d m ű v e s n e k , aki 
így az év egy r é s z é n m u n k a n é l k ü l i vol t . E m u n k a n é l k ü l i s é g r e az a g r á r n é p s ű r ű -
ségi s z á m í t á s o k k a l l ehe t e t t köve tkez t e tn i , s megköze l í t ő pon to s ságga l a n a g y s á g a 
is m e g á l l a p í t h a t ó vol t . 

Haza i m a g y a r n y e l v ű s z a k i r o d a l m u n k b a n j e l e n t ő s e k e t é r e n Vencze l József 
k u t a t á s a i . Az összes m e z ő g a z d a s á g i t e r ü l e t e k e t a k a t a s z t e r i t i sz ta j ö v e d e l e m a l a p -
j á n „ s z á n t ó t e r ü l e t r e r e d u k á l t a " , s az így á t s z á m í t o t t t e r ü l e t n a g y s á g h o z v i szony í to t t a 
a Széke ly fö ld a g r á r n é p e s s é g é t , m e g á l l a p í t v a , hogy az a g r á r n é p s ű r ű s é g n e m 17 ős-
t e r m e l ő l a k o s / k a t a s z t e r i ho ld , h a n e m 46,2 fő . Így t e h á t a z e rdé ly i 36,5-es á t l a g h o z 
v i szony í tva „a Székelyföldnek 95 495 főnyi agrárnépfeleslege" vo l t az 1910. év i n é p -
számlá l á s é r t e l m é b e n . 1 

A z a g r á r n é p s ű r ű s é g i s z á m í t á s o k n á l a f e l s z a b a d u l á s e lő t t i s z a k i r o d a l o m az 
összmezőgazdaság i népessége t (ak t ív dolgozó és e l t a r t o t t j a i ) v i s z o n y í t o t t a a m e z ő -
gazdaság i t e rü l e thez . A f e l s z a b a d u t á s ó ta v é g b e m e n t vá l t ozások k ö v e t k e z t é b e n e 
m u t a t ó e lvesz te t t e j e l en tőségé t ; felszámoltuk a latens mezőgazdasági népfelesleget, 
s a f a l u n f e l s z a b a d u l t m u n k a e r ő t b e v o n t u k az i p a r b a v a g y a szo lgá l t a tás i h á l ó -
za tba , a m i n e k k ö v e t k e z t é b e n falvainkon megjelentek a vegyes profilú, úgynevezett 
„agrár-ipari", illetve „ipari-agrár" családok, s így e g y r e n e h e z e b b — h a u g y a n n e m 
t e l j e s en l e h e t e t l e n — m e g á l l a p í t a n i , k i k é l n e k i p a r b ó l és k i k f ö l d m ű v e l é s b ő l . 

A m e z ő g a z d a s á g i a k t í v népes ség sű rűségé t az össz te rü le t r e , s z á n t ó r a és s zán -
tóegységre 2 is k i s z á m í t o t t u k : 

A mezőgazdaság i a k t í v népes ség sű rűsége a m e g m ű v e l t t e r ü l e t r e s z á m í t v a a l a -
c s o n y a b b a v izsgá l t t á j e g y s é g e n , a s z á n t ó r a s z á m í t o t t s ű r ű s é g v i szon t a l e g m a -
gasabb . A szán tóegység re s zámí to t t mezőgazdaság i a k t í v népesség s ű r ű s é g e azonos 
sz in ten ál l a Kolozs m e g y e i á t l agga l , s 20 s záza l ékka l m a g a s a b b az o r szágosná l . 

É r d e k e s k ö v e t k e z t e t é s e k r e j u t h a t u n k , h a a 100 h e k t á r mezőgazdaság i , i l l e tve 
s z á n t ó t e r ü l e t r e j u t ó f ö l d m ű v e s e k s z á m á n a k időben i v á l t o z á s a i t v i z sgá l juk 3 : 

Mezőgazda-
sági terület 

ha 

Szántó-
terület 

ha 

Szántó-
egység 

ha 

Mezőgazda-
sági aktív 
népesség 

A mezőgazdasági aktív 
népesség sűrűsége 
100 ha-ra számítva Mezőgazda-

sági terület 
ha 

Szántó-
terület 

ha 

Szántó-
egység 

ha 

Mezőgazda-
sági aktív 
népesség 

mezőgaz-
dasági 
területre 

szántó-
területre 

szántó-
egységre 

Kalotaszeg 60 027 24 861 41 772 12 984 20,46 49,41 29,41 
Kolozs megye 432 245 214 137 330 698 98 702 22,83 46,09 29,85 
Országos átlag 14 959 742 9 780 777 14 421 259 3 529 600 23,59 36,09 24,47 



Az egységnyi mezőgazdaság i t e r ü l e t r e j u t ó dolgozók s z á m a Ka lo t a szegen az 
1900. é v i n e k a 67,93 s z á z a l é k á r a csökken t , megye i v i s z o n y l a t b a n v i szon t csak 84,21 

s záza l éká ra . T e h á t a g a z d á l k o d ó k s z á m a 77 év a l a t t 32,07 s záza l ékka l c sökken t , s 
igy a c s ö k k e n é s n a g y o b b ü t e m ű volt , m i n t a 15,79%-os megye i á t lag . 

A m e n n y i b e n n e m az ak t ív m e z ő g a z d a s á g i a k s z á m á t o s z t j u k a mezőgazdaság i , 
i l l e tve a s zán tó t e rü l e t t e l , h a n e m e l lenkezőleg , a mezőgazdaság i , i l l e tve a szán tó -
t e rü l e t e t o s z t j u k a m e z ő g a z d a s á g i a k t í v népességgel , az t a t e r ü l e t n a g y s á g o t k a p j u k 
meg, a m e l y e t a m u n k a t e r m e l é k e n y s é g je len legi s z i n t j é n egy dolgozó m e g m ű v e l : 

Az egy aktív földművesre jutó 
mezőgazdasági terület 

ha 
szántóterület 

ha 
szántóegység 

ha 

Kalotaszeg 4,89 2,02 3,40 
Kolozs megye 4,37 2,16 3,35 
Országos átlag 4,23 2,77 4,08 

Egy a k t í v f ö l d m ű v e s a v izsgá l t t á j e g y s é g e n dolgozza m e g a l eg több össz te rü -
le te t , v i szon t a l e g k e v e s e b b s zán tó t e rü l e t e t , s zán tóegységben k i f e j e z v e v a l a m i v e l 
t öbbe t a megye i , d e k e v e s e b b e t az országos sz in tné l . T e h á t m i n d Ka lo taszege t , m i n d 
a m e g y é t t e k i n t v e egy a k t í v r a k e v e s e b b s z á n t ó t e r ü l e t és k e v e s e b b szántóegység 
ju t , m i n t o rszágos v i s z o n y l a t b a n . Ez a m u t a t ó a t e rü l e t egység m e g m ű v e l é s é n e k h a -
t ékonyság i s z í n v o n a l á t f e j ez i ki. L é n y e g é b e n e t tő l a sz in t tő l f ü g g — fe l t é t e l ezve , 
hogy a j ö v ő b e n sem h a g y h a t u n k p a r l a g o n t e r ü l e t e k e t —, h á n y e m b e r n e k kel l 
e b b e n a t e rme lé s i á g b a n do lgoznia , i l l e tve h á n y a n d o l g o z h a t n a k . 

A f e n t i e k b ő l é r t h e t j ü k m e g N. Georgescu -Roegen m e g á l l a p í t á s á t : „A v i l ág 
m i n d e n e l ő r e h a l a d o t t g a z d a s á g a j e len leg i f e j l e t t s é g é n e k s z ínvona l á t a m e z ő g a z -
daság széles k ö r ű k i f e j l e sz t é se a l a p j á n é r t e el."4 

A m e n n y i b e n az i p a r t és a szolgá l ta tás i há lóza to t ú g y k í v á n j u k f e j l e sz t en i , 
hogy e s z e k t o r o k b a n n ö v e l h e s s ü k a f o g l a l k o z t a t o t t a k s zámá t , m i n d e n e k e l ő t t a m e -
z ő g a z d á l k o d á s t e r m e l é k e n y s é g é t kel l f o k o z n u n k . E n n e k a k ö v e t k e z t e t é s n e k a f o r -
d í t o t t j a is é r v é n y e s : h a a f ö l d m ű v e l é s t e r m e l é k e n y s é g e e m e l k e d i k , a m u n k a e r ő 
egy része f e l s z a b a d u l , s f e j l e s z t e n ü n k kel l a z i pa r t , hogy a f e l s z a b a d u l t m u n k a e r ő t 
el l ehessen he lyezn i . Az e l m o n d o t t a k b ó l köve tkez ik , hogy a munkaerő megoszlását 
a nemzetgazdasági ágak között mindenekelőtt a mezőgazdálkodás munkaerő-szük-
séglete határozza meg, s csak az e szükségletet meghaladó részt lehet más ága-
zatok fejlesztésére használni. 

2.3. Következtetések 

Összegezzük eddig i m e g á l l a p í t á s a i n k a t : 
— Ka lo t a szeg n é p e s s é g é n e k á l t a l á n o s fog la lkoz t a to t t s ág i r á t á j a v a l a m i v e l m a -

g a s a b b a Kolozs m e g y e i á t l agná l , n o h a a m u n k a k é p e s k o r ú s z e m é l y e k a r á n y a a l a -
c s o n y a b b ; 

— a m e z ő g a z d a s á g b a n dolgozók a r á n y a m a g a s a b b a megye i á t l agná l , a sze-
k u n d e r és a t e r c i e r s z e k t o r b a n f o g l a l k o z t a t o t t a k h á n y a d a v i szon t a l a c s o n y a b b ; 

— a f ö l d m ű v e s népes ség s ű r ű s é g e ( szán tóegységre s zámí tva ) m a j d n e m m e g -
egyezik a m e g y e i á t l agga l (100 h a szán tóegységre s z á m í t v a m i n d ö s s z e 0,4 a k t í v 
dolgozóval kevesebb) . 

Hogy az e lső f e j e z e t b e n t á r g y a l t „f iz iológiai" n é p s ű r ű s é g m u t a t ó j á t összeve t -
h e s s ü k a mezőgazdaság i a k t í v népesség s ű r ű s é g é n e k t i sz t í to t t m u t a t ó j á v a l , az e l ő b -
b i t is á t s z á m í t o t t a m szán tóegységre : 

A mezőgazdasági aktív népesség sűrűsége 
1900-ban 1977-ben 

mezőgazdasági szántó- mezőgazdasági szántó-
területre számítva területre számítva 

Kalotaszeg 30,12 72,73 20,46 49,41 
% 100,00 100,00 67,93 67,94 

Kolozs megye 27,11 54,73 22,83 46,09 
% 100,00 100,00 84,21 84,21 



A ,, fiziológiai" népsűrűség 100 ha szántóegységre számítva 

Kalotaszeg Kolozs megye Országos átlag 
Össznépesség 157,0 216,5 150 

Aktív népesség 77,9 106,3 71 
ebből 
— nem mezőgazdasági 48,5 76,5 46 
— mezőgazdasági 29,4 29,8 24 

Az aktív mezőgazdasági 
és össznépesség aránya (%) 37,7 21,1 34 

Az a d a t o k b ó l k i t űn ik , hogy az a k t í v mezőgazdaság i é s az össznépesség a r á n y a 
n e m c s a k a mezőgazdaság i m u n k á k t e r m e l é k e n y s é g é n e k sz ínvona lá tó l , h a n e m a 
„f iziológiai" n é p s ű r ű s é g t ő l s az össznépesség fog la lkoz ta to t t ság i r á t á j á t ó l is f ü g g : 

77 év a l a t t az a k t í v l akosság fogla lkozás i s ze rkeze te j e l en tősen m e g v á l t o z o t t : 
1900-ban a dolgozók t ú l n y o m ó többsége m é g f ö l d e t m ű v e l t , 1977-ben v i szon t a t öbb -
ség m á r n e m a m e z ő g a z d a s á g b a n t e v é k e n y k e d e t t . 

E vá l t ozások k é t t ényező e g y ü t t e s h a t á s á n a k a k ö v e t k e z m é n y e i : 
— az a k t í v népes ség egy r é sze f e l s z a b a d u l t a közve t l en é l e l m i s z e r t e r m e l é s alól; 
— a v izsgá l t t e r ü l e t e k n é p e s s é g é n e k n ö v e k e d é s e k ö v e t k e z t é b e n m e g n ő t t az 

a k t í v népesség is, ez a n ö v e k m é n y v i szon t m á r a s z e k u n d e r és a t e rc ie r szek to rok-
b a n he lyezkede t t el. 

A f en t i f o l y a m a t o k a t szemlé l t e t i az a l á b b i összehasonl í tó t á b l á z a t : 

A k ö v e t k e z ő k r e h í v n á m fel a f i g y e l m e t : 
— míg Ka lo t a szeg l akossága 77 év a la t t m i n d ö s s z e 26,2 s záza l ékka l e m e l k e -

de t t , add ig a m e g y e l a k o s s á g a t ö b b m i n t k é t s z e r e s é r e nő t t ; 
— az a k t í v népesség n ö v e k e d é s e m i n d k é t e s e t b e n m e g h a l a d t a az össznépesség 

növekedés i ü t e m é t , a m i az t is b i z o n y í t j a , hogy m i n d k é t t e r ü l e t f og l a lkoz t a to t t s ág i 
r á t á j a m a g a s a b b sz in t r e e m e l k e d e t t ; 

— a p r i m e r s z e k t o r b a n f o g l a l k o z t a t o t t a k abszo lú t s z á m a c sökken t , ez a csök-
k e n é s v i szon t c s a k 37,5 s z á z a l é k b a n b iz tos í to t ta a s z e k u n d e r és a t e r c i e r s zek to rok -
b a n az a k t í v k e r e s ő k s z á m á n a k növekedésé t , m e g y e i v o n a t k o z á s b a n ped ig 9,1 szá-
z a l é k b a n (a s z e k u n d e r és a t e r c i e r s z e k t o r o k b a n a t e l j e s n ö v e k m é n y 203 979 ak t ív 
kereső , a p r i m e r szek to rbó l f e l s z a b a d u l t a k s z á m a v i szon t csak 18 495 volt) . 

A f ö l d m ű v e s népesség s t ö b b é - k e v é s b é az össznépesség is azok ra a t e r ü l e t e k r e 
összpontosul , a h o v á a m á s o d i k és a h a r m a d i k ágaza t i t e v é k e n y s é g e k is összpon-
to su lnak . 

A l egu tóbb i 10-15 éve t mege lőzően ezek a t evékenység i á g a k Kolozs m e g y é -
b e n főleg a K i s - S z a m o s és az A r a n y o s vö lgyében összpon tosu l t ak , és c s a k k is m é r -
t é k b e n h o n o s o d t a k m e g Ka lo taszegen . 5 T ö b b e k közöt t e b b e n leli m a g y a r á z a t á t az 
első f e j e z e t b e n b e m u t a t o t t n é p s ű r ű s é g i m u t a t ó k sok d i n a m i k a i e l t é rése is. 

A m e z ő g a z d a s á g b ó l f e l s z a b a d u l t m u n k a e r ő és a f i a t a l s á g fő leg e l v á n d o r l á s 
és ingázás ú t j á n kapcso lódo t t be m á s t evékenység i á g a k b a . A j ö v ő b e n — a t e r m e -
lőerők k i e g y e n s ú l y o z o t t a b b t e rü l e t i e lhe lyezése k ö v e t k e z t é b e n — K a l o t a s z e g e n is 
f o k o z o t t a b b a n f o g j á k f e j l e sz t en i az ipa r t , s így az a k t í v népesség o t t h e l y e z k e d -
he t el. 

1900-ban 1977-ben 
primer szekunder tercier primer szekunder tercier 

Kalotaszeg 79,0 9,1 11,9 37,7 39,7 22,6 
Kolozs megye 70,6 10,8 18,6 28,1 44,3 27,6 

Kalotaszeg Kolozs megye 

1900 1977 Külön-
bözet 

1977/1900 
% 1900 1977 Külön-

bözet 
1977/1900 % 

Össznépesség 51 941 65 574 13 633 126,2 356 892 715 507 358 615 200,5 
Aktív össznépesség 22 887 32 544 9 657 142,2 166 034 351 518 185 484 211,7 

ebből 
— mezőgazdaság 18 081 12 284 —5 797 67,9 117 197 98 702 —18 495 84,2 
— ipar, építkezés 2 087 12 915 10 828 618,8 17 894 155 632 137 738 869,7 
— egyéb nemzet-

gazdasági ágazat 2 719 7 345 4 626 270,1 30 943 97 184 66 241 314,7 



3. A demoökonómiai korrelációk kihatása a településhálózatra 

A t a n u l m á n y bevezető részében felsorolt 12 közigazgatási egység 1 várost és 
63 fa lu t tömörí t . A f a lvak l akosságának 1900—1977 közötti d i n a m i k á j á t bemuta tó 
t áb láza tunkbó l k i tűnik , hogy a te lepüléshálózat a t anu lmányozo t t időszak fo lya-
m á n je lentősen á ta laku l t : 

1900 A települések 
átlagos 

lélekszáma 

1977 
A települések 
lélekszáma 

Települések Lakosok 
A települések 

átlagos 
lélekszáma 

Települések Lakosok A települések 
lélekszáma száma 

% 
száma % 

A települések 
átlagos 

lélekszáma száma % száma 
% 

- 5 0 0 18 29,5 6 064 11,7 337 25 27,8 7 352 11,2 294 
501-1000 27 44,3 18 517 35,7 686 23 24,9 16 597 23,3 722 

1001-1500 10 16,4 11 846 22,8 1 185 6 9,1 7 278 11,1 1 213 
1501-2000 2 3,3 3 535 6,8 1 767 6 9,1 9 442 14,4 1 574 
2001 - 4 6,5 11 979 23,0 2 995 6 9,1 24 905 38,0 4 150 

Összesen 61 100,0 51 941 100,0 851 66 100,0 65 574 100,0 994 

Mindeneke lő t t az ötlik szembe, hogy a tá jegység te lepülése inek száma 61-ről 
66-ra emelkede t t ; a 77 év a la t t ha t ú j te lepülés jöt t lé t re : Egeres gyártelep, For -
gácskút telep, Csonkatelep, Dealul Negru, Bălceşt i és Andrásháza . Ugyanakkor ké l 
település, Ka lo taszen tk i rá ly és Zen te lke egyesült . 

A te lepülések nagyságrendi szerkezete erőte l jesen á ta laku l t . 1900-ban csak 
18 olyan te lepülés volt, ame lyben 500-nál kevesebb lakos élt, 1977-ig ez a szám 
25-re emelkedet t . Ugyanakkor az 1500-nál több lakosú te lepülések száma ha t ró l 
t izenket tőre emelkede t t . Ezeken a te lepüléseken 1900-ban összesen 15 514-en lak tak , 
1977-ben viszont m á r 34 347-en. Számuk a kétszeresére , a lakosaiké 2,2-szeresére 
növekedet t , á t lagos nagyságuk pedig 2 586 lakosról 2862-re emelkedet t . Ezzel szem-
ben a közepes nagyságrendű te lepü léseknek (501—1500 lakos) m i n d a száma (37-
ről 29-re), m i n d a lakossága (30 363-ról 23 975-re) csökkent . A népesség t ehá t a 
nagyobb te lepülésekbe tömörül . 1900-ban az 1500 lakosnál nagyobb te lepüléseken 
a népesség 29,9 százaléka, 1977-ben viszont m á r 52,4 százaléka élt. 

A következőkben megk í sé r l em a Kalotaszeg te lepüléshá lóza tában végbement 
vál tozások oka i ra rávi lágí tani . 

3.1. A települések számbeli növekedése 

A középkorban és a kap i t a l i zmus kezdet i időszakában, amikor a demoöko-
nómiai korre lác ió főleg az é le lmezésre korlátozódott , amikor még ú j a b b te rü le teke t 
lehete t t műve lés alá vonni , ha va lamely te lepülés lakossága tú lnő t t a környező 
terüle t e l tar tóképességén, egy része „k i ra jzo t t " s ú j te lepülés t hozot t létre. 

Ezt a „k i ra jzás i" fo lyamato t b izonyí t ja , hogy a vizsgált t á jegységen is sok 
a hasonló nevű település, megkülönböz te tésük é rdekében pedig az „új" , „nagy", 
„kis", „felső", „közép" stb. jelzővel l á t t ák el (például : Nagykapus , Kiskapus , Kis-
kalota , K a l o t a ú j f a l u , Nagydongó, Kisdongó stb.). 

A középkorban t ehá t a mezőgazdálkodás t e r jeszkedése ú j f a l v a k létesítését 
is je lentet te , ame lyek erdői r tásokon, lecsapolt t e rü le teken lé tesül tek. „Egyidejűleg 
két e l lenté tes fo lyama t m e n t végbe: egyrészt a f a l v a k növeked tek lakosságuk szapo-
rodása következ tében , másrész t viszont k i sebbedtek a »k i ra jzások« nyomán . A 
»ki ra jzot t« f a l v a k rendszer in t n e m távolodtak el az »anya«-fa lutól , mivel az embe-
rek ezer meg ezer szállal kapcsolódtak azokhoz a helyekhez, ahol őseik és szüleik 
éltek, ahol rokonságuk meg ta l á lha tó volt."6 

A n n a k el lenére, hogy az ú j a b b f a lvak m i n t az „anyate lepülés" távoli tanyái 
m á r a X I X . század végén épül tek, önálló f a l v a k k á a l aku lásuk a XX. században 
m e n t végbe, ami t elősegített az 1920-as és főleg az 1945-ös fö ld re fo rm. A földhöz 
ju to t t parasz tság ugyanis a r r a törekedet t , hogy f ö l d j e közelében sa j á t gazdapor tá t 
a lakí tson ki. 

Ké t ú j helység, Egeres gyár te lep és Forgácskút te lep k ia laku lásáná l ipar i léte-
s í tmények já tszot ták a te lepülés lé t rehozó tényező szerepét; az előbbi a gipszgyár-
hoz, az utóbbi a szénbányához kapcsolódik. A forgácskút te lep i szénbánya bezárása 
(1969) óta a f a lu lakossága egyre csökken; az 1956-os népszámlá lás még 988 lakost 
talál t a f a luban , 1977-ben s zámuk alig ha lad ta meg a 400-at. 

Ahol a domborza t i v iszonyok a te lepülés o lda l i rányú fe j lődésé t korlátozzák, 
s csak hosszanti , vö lgyment i k ibontakozás lehetséges, a közeli f a lvak összenőttek. 
Így tör tén t Ka lo taszen tk i rá ly és Zente lke esetében. Hasonló okok vezet tek el a 



t e l epü l é segyü t t e sek m e g j e l e n é s é h e z . I lyen e g y ü t t e s k é n t fog ta , fe l a t e r ü l e t r e n d e -
zési t e r v Ege re s f a l u t és Ege re s g y á r t e l e p e t : a ké t t e lepü lés közösen f o g j a m a j d 
a lko tn i a j ö v ő b e n k i a l a k í t a n d ó vá ros t . H a s o n l ó együ t t e s a ké t G y e r ő m o n o s t o r . 

3.2. A te lepülések nagyságának változása 

V a l a m e l y t e l epü lé s l a k o s s á g á n a k n a g y s á g á t végső so ron a t e l epü lé s n y ú j t o t t a 
megélhetési lehetőség, i l le tve n a p j a i n k b a n és h a z á n k b a n a településen levő mun-
kahelyek és -alkalmak száma h a t á r o z z a meg. 

A m á s o d i k f e j e z e t b e n k i f e j t e t t ü k , hogy m i l y e n vá l t ozá son m e n t á t Ka lo t a szeg 
fog l a lkoz t a to t t l a k o s s á g á n a k sze rkeze te az u t ó b b i 77 é v a la t t , s hogy m i l y e n 
m ó d o s u l á s o k v á r h a t ó k a k ö z e l j ö v ő b e n . A fog l a lkoz t a to t t s ág s z e r k e z e t é n e k a v á l -
tozása k i h a t a t e l epü lé s n a g y s á g á r a is. 

Azok a t e l epü lések , a m e l y e k n e k lakói t ú l n y o m ó r é s z t m e z ő g a z d á l k o d á s s a l fog-
l a lkoznak , egy re k i s e b b e d n e k , m i v e l a fö ld m e g m ű v e l é s é h e z évrő l é v r e k e v e s e b b 
m u n k á s k é z r e v a n szükség. Ez a m a g y a r á z a t a a n n a k , hogy 1900 és 1977 közöt t a 
66 t e l epü lé s közü l 43-nak a népessége c s ö k k e n t . 

A v izsgá l t t á j egység mezőgazdaság i t e rü l e t e 60 027 ha , ebbő l a s z á n t ó 24 861 
ha , t e h á t egy t e l e p ü l é s r e á t l ag 923 h a m e z ő g a z d a s á g i és 382 h a s z á n t ó t e r ü l e t j u t . 
E n n e k a t e r ü l e t n e k a m e g m ű v e l é s é h e z az 1977. évi m u n k a h a t é k o n y s á g o t f e l t é -
te lezve, m i n t e g y 190 do lgozóra vo l t szükség, s a 190 mezőgazdaság i do lgozóra 195 
e l t a r to t t j u t . K ö v e t k e z é s k é p p e n , ha a népesség c sak m e z ő g a z d á l k o d á s s a l fog la l -
kozna , a t á j e g y s é g e n egy t e l epü lé s á t l agos l é l e k s z á m a 385—400 k e l l e n e hogy 
legyen. 

A t á j egység f a lva i , k ü l ö n ö s e n az u tóbb i 10-15 évben , a m e z ő g a z d a s á g me l l e t t 
m á s s a l is f o g l a l k o z n a k . Az a l á b b i t á b l á z a t a t á j e g y s é g he lysége i t a s z e r i n t csopor -
tos í t j a , hogy m e k k o r a a n e m mezőgazdaság i dolgozók a r á n y a a he lység összdol-
gozóihoz v i szonyí tva . 

A nem mezőgazdasági 
dolgozók aránya (%) 

Helységek 
száma % 

Népesség 
száma % 

A helységek 
átlagos lélekszáma 

A nem mezőgazdasági 
dolgozók aránya (%) 

Helységek 
száma % 

Népesség 
száma % 

A helységek 
átlagos lélekszáma 

75 - 9 13,6 23 645 36,1 2 627 
5 0 , 1 - 7 5 28 42,4 26 301 40,1 939 
2 5 , 1 - 5 0 26 39,4 14 874 22,7 572 

- 2 5 23 4,6 754 1,1 251 
Összesen 66 100,0 65 574 100,0 994 

Összehason l í t á skén t m e g e m l í t e m : 1900-ban K a l o t a s z e g e n m i n d ö s s z e k é t o lyan 
he lység ( B á n f f y h u n y a d és Va lkó) vol t , aho l a n e m mezőgazdaság i dolgozók a r á n y a 
m e g h a l a d t a az 50 százalékot , j e l en l eg az i lyen t e l e p ü l é s e k s z á m a 37-re e m e l k e -
de t t , k ö v e t k e z é s k é p p e n a he ly ségek 56 s z á z a l é k á b a n a f ö l d m ű v e l é s m á r n incs t ú l -
s ú l y b a n . A z o k a t e lepü lések , aho l a n e m f ö l d m ű v e s dolgozók a r á n y a m e g h a l a d j a 
az 50 százalékot , a t á j egység össznépességének 76,2 s záza l éká t t ömör í t i k . 

É r d e m e s f e l f i g y e l n ü n k t o v á b b á a t e l epü l é sek l a k o s s á g s z á m á n a k a l a k u l á s á r a . 
Ez a s z á m a n e m m e z ő g a z d a s á g i s z e k t o r o k b a n dolgozók a r á n y á n a k a n ö v e k e d é s é v e l 
p á r h u z a m o s a n e m e l k e d i k . A z o k n a k a t e l e p ü l é s e k n e k a l egk i sebb s z á m ú a l akos-
sága, a m e l y e k b e n a f ö l d m ű v e l é s m e l l e t t n e m h o n o s o d t a k m e g ú j a b b t evékenység i 
ágak . Ezekbő l a he lységekbő l a f ö l d m e g m ű v e l é s é h e z szükség te len m u n k a e r ő e l -
v á n d o r o l . 

A t e l e p ü l é s h á l ó z a t jövőben i a l a k u l á s á n a k a m e g t e r v e z é s e k o r a f e n t b e m u t a -
to t t t e n d e n c i á k a t f i g y e l e m b e ke l l venn i . Ezek é r t e l m é b e n n a p j a i n k b a n a csak 
mezőgazdasági funkcióval b í ró f a l v a k m á r n e m é le tképesek . A r r ó l v a n ugyan i s 
szó, hogy „ o r s z á g u n k b a n a f a l u f e j l ő d é s é n e k m o d e l l j e azon a lapsz ik , hogy un i -
f u n k c i o n á l i s — t ú l n y o m ó r é s z t v a g y k i zá ró l agosan m e z ő g a z d a s á g i — he lységekbő l 
m u l t i f u n k c i o n á l i s s á a l a k u l át , a m e l y b e n az a l a p v e t ő gazdaság i f u n k c i ó ( f ö l d m ű -
velés) m e l l e t t s zámos m á s gazdaság i ( ipar , szál l í tás , ép í tkezés stb.), t á r s a d a l m i , n e -
velési , po l i t ika i és köz igazga tás i f u n k c i ó j e l e n i k meg." 7 

A R o m á n K o m m u n i s t a P á r t t e r ü l e t r e n d e z é s i p o l i t i k á j a é r t e l m é b e n a jövőbel i 
vá rosoka t , i l l e tve a vá ros i j e l l egű gazdaság i és t á r s a d a l m i k ö z p o n t o k a t ú g y vá lasz -
t o t t á k ki, hogy egye t l en t e l epü lés se essen 20 k m - n é l n a g y o b b t á v o l s á g r a v a l a m e -
ly ik lé tező v a g y l é t e s í t endő vá ros tó l . E n n e k az e l v n e k a g y a k o r l a t b a ü l t e t é se fo ly-
t á n K a l o t a s z e g e n m é g e b b e n az é v b e n ké t ú j vá ros i j e l l egű k ö z p o n t lé tesü l : 
G y a l u és Egeres (a g y á r t e l e p p e l együt t ) , a köve tkező t e r v i d ő s z a k b a n p e d i g Kis -



ka lo ta . A v izsgá l t t á j egység köze l ében m é g K i s sebes t és To rdaszen t l á sz ló t f e j -
leszt ik vá rossá . 

Így ölt t es te t a t e r ü l e t r e n d e z é s egyik l ényeges vezére lve , a m e l y n e k é r t e l m é -
b e n „b iz tos í tan i ke l l az egyen lő é l e t f e l t é t e l eke t n e m z e t i s é g r e va ló t ek in t e t n é l k ü l 
az ország összes á l l a m p o l g á r a i s z á m á r a a szocia l i s ta m é l t á n y o s s á g e lve i sze l lemé-
b e n ; b iz tos í t an i ke l l a v á r o s és a f a l u közöt t i l ényeges k ü l ö n b s é g e k fokoza tos e l -
m o s ó d á s á t a f a l u n a k a v á r o s f e j l e t t s ég i s z í n v o n a l á r a t ö r t é n ő emeléséve l" . 8 

Keszi-Harmath Sándor 
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ÉLŐ TÖRTÉNELEM 

SZÁZ ÉVE SZÜLETETT TUDOR ARGHEZI 

A költő pere 

Az első v i l ágháború végén Tudor Arghezi t , Mihai Eminescu u t á n a legna-
gyobb r o m á n költőt , Ion Slavici-csal és h á r o m ú j ság í róva l együt t (Dem Teodo-
rescu, Gros sman-Tău tu , Carnaba t ) l e t a r tóz ta t j ák , ka tona i bíróság elé á l l í t j ák , és 
elí télik. Azzal v á d o l j á k őket, hogy m u n k a t á r s a i vo l tak a fővá ros n é m e t megszá l lása 
ide jén meg je l enő Gazeta Bucureştilor c ímű ú j s á g n a k . El túlzot t t ények és t enden-
ciózus f é l r emagyarázások a l a p j á n Tudor Arghezi és a többi vád lo t t közel két esz-
tendőt tölt a bör tönben . 

A le tar tózta tás , m a j d a törvényszéki e l j á r á s — az e lkövete t t bírósági vissza-
élések súlyos í télet mögé r e j t e t t igazi okai — a közvélemény f e lhábo rodásá t vá l -
tot ta ki, és ez hango t kapot t a korabe l i s a j tóban . Az igazság és a tö rvényes-
ség nevében N. D. Cocea ál l t Tudor Arghezi mellé , vá l l a lva a védőügyvéd szerepét 
is. Ha tá rozo t tan , az őt je l lemző keménységgel és bá torságga l n e m csupán a költő 
á r t a t l anságá t b izonyí to t ta be a Buka re s tben székelő II. hadsereg b í rá i előtt , de 
ugyanakkor le leplezte a vezető ol igarchia mes te rkedése i t , az u r a l m o n lévő osz-
tá lyok a r r a i r ányu ló pol i t ikai manővere i t , hogy e l t e re l j ék a f igye lmet az igazi há -
borús bűnösökről . A tá rgya láson e lmondot t védőbeszédében (közölte a Dacia c ímű 
ú j ság 1919. márc iu s 8-i száma) N. D. Cocea így je l lemezte Tudor Arghezi t : „Arghe-
zi n e m lehet áruló . Eminescu u t á n ő a legnagyobb költő, és egy i lyen e m b e r le-

het lázadó, de á ru ló nem. E n n e k a p e r n e k az a cél ja , hogy a vezető pol i t ikusok b ű n -
bakoka t t a l á l j a n a k mindazér t , ami Mărăşeş t i - ig tör tént ." 

A valóságot meghamis í tva , az ország tö rvénye i t f igye lmen k ívül hagyva, Tu-
dor Arghezi t és a többi vád lo t t a t elí télik, s a văcăreş t i - i bö r tönbe zá r j ák . Cons tan-
tin Grau r , k o r á n a k egyik neves ú j ság í ró ja az á l t a lános közvé leményt fe jez te ki. 
a m i k o r így í r t : n e m hisszük, hogy t a l á lunk ebben az országban egyet len d e m o k r a -
tát , egyet len jóérzésű ember t , aki ne volna a vád lo t t ak p á r t j á n . 

Az Opinia c ímű, Iaş i -ban meg je lenő ú j s ág f e b r u á r 16-i száma az ú j ság í rók 
szakszervezetének t i l takozását közli: megá l lap í tás t nyer t , hogy az a lko tmány elő-
í rásaival e l l en té tben Tudor Arghezi t és Ion Slavici-ot, néhány ú j ság í ró t á r sukka l 
együtt , m á r több m i n t h á r o m hónappa l ezelőtt l e ta r tóz ta t ták . Az ú jság í rók egész 
tes tü le te ha t á rozo t t an kéri ennek a r endk ívü l i he lyzetnek a megszünte tésé t és a 
törvényesség visszaál l í tását . 

A közvélemény f e lháborodásá t f e jez te ki a következe tesen d e m o k r a t i k u s é r -
ze lmű C. G. Costa-Foru, a r o m á n közélet je les képvise lő je is, aki a hadbí róság , 
m a j d a semmítőszék előtt is véd te a neves költőt és társa i t . Népszerű ügyvédek-
kel együt t I s t ra t i Micescu szintén a vád lo t t ak mel lé áll t , kér te az igazságta lan 
í télet megsemmisí tésé t azon logikus érv a l ap ján , mely szer int „a vád t á rgyá t ké-
pező törvénysér téseket megszál l t t e rü le ten köve t ték el, ahol a szükségál lapot elő-
írásai n e m a lka lmazha tók" . 

1919. j ún iu s 26-án az igazságügyi min isz té r ium e lkü ld te a hadb í róság ügyészé-
nek azt a fo lyamodvány t , ame lyben a vád lo t t ak kér ték , hogy a következő fe l l ebbe-
zési tá rgyalás ig enged j ék szabadon őket. A főügyész a min i s z t é r i umnak kü ldö t t v á -
laszában e l ismeri : a s zabad láb ra helyezési kérés a m a tényre alapoz, hogy a cselek-
mény, amelye t a b e a d v á n y elí télt és fogva ta r to t t szerzői e lkövet tek, csupán 
sa j tóvétségnek, a közvélemény elleni tö rvénysér tésnek minősül , és i lyen ese tekben az 
a lko tmány 24. szakasza n e m engedi meg a vizsgálat i fogságot. Mindezek e l lenére 
a kérvényezők l e t a r tóz ta tásban m a r a d t a k , s m i n t foglyok je len tek meg az 1919. jú -
l ius 7-re k i tűzöt t fe l lebbezési tá rgyaláson. A semmítőszék a tö rvényes e lő í rásokkal 
e l len té tben e lu tas í to t ta a fe l lebbezést azon az a lapon, hogy az e l í té l tek együt t -



működtek a Gazeta Bucureştilor c ímű lappal. E vád a lap ján Arghezit és két ú j ság-
írót ötévi fogságra, Slavici-ot és néhány társá t tízévi kényszermunkára ítélik, 

A fe lháborodás országos mére tűvé vál t . Értelmiségiek, írók, művészek és nem 
utolsósorban az ú j ság í rók emelték fe l szavukat a per megszüntetéséért , az elítél-
tek fe lmentéséér t . A hazai ér telmiségiek százai fo rdu l t ak Fe rd inánd királyhoz, és 
kér ték Tudor Arghezinek közkegyelemben való részesítését. Beadványuk záróré-
szében azt a meggyőződésüket fe jez ték ki, hogy az ésszerűség győzni fog, és ,,egy 
ú j Eminescut nem hagynak bör tönben elpusztulni" . 

Tudor Arghezi és társai ügyében Nicolae Iorga személyesen fordul a ki-
rályhoz, Gala Galaction pedig I. G. Duca (miniszter és befolyásos politikus) t ámo-
gatását p róbá l j a megnyerni . A demokra t ikus sa j tó joggal kérdezte : miér t í télték 
el Arghezit? Va jon miben hibás? És ha nem követet t el bűnte t te t , miér t t a r t j á k 
bör tönben? A munkássa j tó hasonló ál lásponton volt. A Muncitorul c ímű lap 1919. 
júl ius 15-i száma felhívással fordul t az írókhoz és más értelmiségiekhez, amelyben 
kérte, hogy Tudor Arghezi minden b a r á t j a és csodálója kü ld j e el t i l takozását a szer-
kesztőség címére. Ez az ú j ság csaknem egy tel jes oldalt szentelt Arghezinek, az em-
bernek, a költőnek és az ú j ság í rónak az a lapos bemuta tá sá ra : Arghezi elítélése — 
í r j a — egy borzalmas cirkusz. Az olyan ember t , m i n t ő, másképp n e m lehet meg-
semmisíteni . Az igazságtalan és brutá l i s börtönviszonyok meg fog ják ölni. 

Az ú j ság n e m feledkezik meg Arghezi „bűnösségéről" sem. A költő Bu-
kares tben tar tózkodott a német megszállás idején, igen szűkre szabott lé tfel téte-
lek között élt. A nyomor kér le lhetet len nyomása mia t t m u n k a t á r s a lett az el len-
ségtől megszáll t főváros egyetlen román nyelven megje lenő ú j s ág j ának . Tevékeny-
sége nagyon korlátozott volt. Néhány poli t ikai cikk megírásán kívül nem csinált 
mást , csak javí tgat ta társai írásait . Ezért a „bűnte t té r t " ül a bör tönben m á r egy 
fél esztendeje Tudor Arghezi, ezért mér tek rá ötévi fogházat — í r ta a lap. 

A szocialista pá r t és a románia i szakszervezetek központi lap ja , a Socialismul 
is hasonló á l láspontra helyezkedet t Tudor Arghezi, Ion Slavici és a többi bebör-
tönzött ú jságí ró ügyében. A nyilvánosság elé t á r t ák a văcăreşt i - i bör tönben ura l -
kodó ember te len viszonyokat, ahol a munkásmozgalom vezetőit is fogva t a r t j á k . 
A lap október 2-án vezércikkben ti l takozik Tudor Arghezi, Ion "Slavici, az idős író 
és akadémikus s a többi ú jságí ró fogvatar tása ellen. Leleplezi a polgári igaz-
ságszolgáltatás hamis ítéletét, amely magán viseli a „gyűlölet és részrehaj lás" je -
gyeit. M a j d így fo ly ta t j a : a fel lebbezés visszautasí tásának vagy e l fogadásának, amely 
szabadságot vagy további rabságot je lenthet , m á r alig v a n jelentősége. P e r ü k b e n va -
ló jában akkor fognak dönteni , amikor az e lmék kit isztulnak, az indula tok lecsen-
desednek. Akkor m a j d bebizonyosodik, hogy egy meggyőződés áldozatai voltak-e, 
vagy f izetet t eszközei mások meggyőződésének. Húsz nappa l később a Socialismul 
t e r j ede lmes cikkben ismét visszatér az ügyre. Általános és azonnali közkegyel-
met kér t most m á r a munkásmozga lom á r t a t l anu l bebörtönzött , kényszermunkára 
í tél t vezetői számára is. A Moldvából való visszatérés u tán — í r j a a lap — nem 
a valódi bűnösöket ta r tóz ta t ták le, hanem az í rás p ro le tá r ja i t fogták perbe. A 
Chemarea c ímű ú jságban N. D. Cocea így í r : mindenki e lmondta a magáét a 
hadbíróság előtt tör téntekről , és megelégedéssel t apasz ta lha t juk , hogy a közvéle-
mény ítélete lényegesen különbözik az ost romállapot törvényszékének előre elké-
szített és összefüggéstelen ítéletétől. 

A iaşi-i sa j tó a román ha ladó szellemű és demokra t ikus publiciszt ika hagyo-
mánya inak vonalán Tudor Arghezi és elítélt társai mellé állt . Az ál ta lános fe lhá-
borodásnak ad hangot az Opinia is: „Arghezi jelenkezése a román publiciszt iká-
ban igazi esemény volt. Ez az Arghezi híres vitázó és csodálatos költő. Mint 
polemizálónak nincs társa. És ez az Arghezi m a bör tönben ül. Va jon ma hogyan 
gondolnánk vissza azokra a b í rákra , akik Eminescuval szemben követték volna 
el mindazt , ami m a Arghezival tör ténik?" És tudni kell azt is, hogy Tudor 
Arghezi 1919 márc iusában a Iaşi-ban megje lenő Scînteia m u n k a t á r s a volt. Ez a fo-
lyóirat az első v i lágháborút követő esztendőkben jelentős szerepet játszott a romá-
niai szocialista és munkássa j tóban . Fiatal , a szocialista mozgalommal szoros kapcso-
la tban álló, hazaf ias érzelmű ér telmiségiek irodalmi, művészeti , t á rsada lmi folyó-
i ra ta volt. H a n g j u k súlyosan esett a latba. 

1919 végén a Tudor Arghezi és bebörtönzött társai k iszabadí tásáér t vívott 
t á rsada lmi harc győzelmével fe jeződöt t be. December 21-én királyi dekré tum 
a l ap j án kegyelmet kapnak . Így fejeződöt t be a román ku l tú ra egyik l egmarkán-
sabb egyénisége életének ez a d rámai epizódja. Mindezzel az i rodalomtör ténet 
keveset foglalkozott . Tudor Arghezi születésének 100. év fo rdu ló j án az események 
felidézésével t isztelgünk a nagy költő emléke előtt. 

Leon Eşanu 
Kassay Miklós fordí tása 



TUDOR ARGHEZI 

Rika 

Az ötvenes évek végén az Utunk szerkesztősége í rást ké r t a l ap számára 
Tudor Arghezi től . A Mester készséggel te l jes í te t te a kérést , és az a lábbi rövid 
í rásával , t ab l e t t á j áva l t isztel te meg he t i l apunka t . A t a r t a l m á n á l fogva szá-
m u n k r a r endk ívü l je lentős kis í r á sműve t én ü l t e t t em á t magya r r a , és a szer-
kesztőség megkülönböz te te t t helyen, a lap első o lda lán je len te t te meg az 
1959. december 31-i (52.) számban . 

Az idei Arghez i -cen tená r ium a l k a l m á v a l m a g y a r mél ta tó i közül többen 
is u t a l t ak ar ra , hogy a nagy költő t udo t t va l ame lyes t magyaru l , e l ismerő 
vé leménye vol t n y e l v ü n k jellegéről, f é r f i a snak , e rő te l j e snek t a r to t t a azt. 
Ám ezek az u ta lások csak f u t ó emlékek re t ámaszkodtak . Hogy va lóban így 
volt, az t ez az Arghezi - í rás igazolja, ame ly m a m á r csak nagyon nehezen 
hozzáférhető, s amelye t éppen ezér t i t t t e l jes t e r j e d e l m é b e n i smét az olvasók 
rende lkezésére bocsá tunk. Kérdéses , hogy m e g í r á s á n a k körü lménye i fo ly tán 
r o m á n u l egyá l ta lán megje len t -e , s így az Arghez i -b ib l iográf iában föllelhető-e. 
Újból való közreadása t ehá t a r o m á n i roda lomtör téne t s z á m á r a is haszon-
nal j á rha t . 

A köl tő sa já tos m o d o r á b a n megír t , kedves -de rűs kis visszaemlékezés 
megkapó f ény t ve t Arghezi gye rmekkorá ra , és sokak előtt n e m ismert , ú j vo-
nással gazdag í t j a a nagy alkotó ember i a rcképét . 

Kiss Jenő 

Mikor fe lkér tek , hogy kéz i ra t t a l kezemben keressem fel az Önök szerkesztő-
ségét, megkérdez tem, mi lyen anyag il lene bele l eg inkább a l ap összképébe. Azt 
válaszol ták: bármi , a k á r egy emlék i s . . . 

A válasz anná l is i n k á b b k e d v e m r e való volt , m e r t kezdtek b e n n e m fe lsora-
kozni, m á r ott a t e le fon előtt , évszázados fá i egy hosszú erdélyi ú tnak , amelye t 
vagy he tven évvel ezelőtt m i n t k i sgyermek t e t t em volt meg a szüleimmel. 

Bukares t tő l vona ton vi t tek, nagy ha lom szülői poggyász közt, a középkor t idéző 
Brassóig, onnan pedig — meleg te j i l la tá t pá rá l ló b iva lyokka l — a Rika e rdőn á t ; 
egész é jszakai szekerezés u t á n egy f a l u b a é r tünk , ahol fo r ró és jéghideg borvíz-
f ü r d ő volt. A f a lu nevé t e l fe le j te t tem. 

De máig emlékeze temben m a r a d t n é h á n y m á s helységnév: „Oklánd", „Lö-
véte", „Szentkeresz tbánya" , „Homoród", „Csíkszereda", és egy öreg mágnás , Ugron 
Gábor , ak inek p a r k k a l övezett kas té lya valósággal e lvarázsol t , s ö rökre megragad t 
a szememben, m i n t Zola P a r a d o u j a a La faute de l'abbé Mouret c ímű regényben, 
az első f r a n c i a könyvben , ami t o lvas tam vagy i n k á b b k i ta lá l tam. Ha az i skolában 
— m i n t r endesen — rossz jegyet k a p t a m , elég vol t a nagy úr k e r t j é r e gondolnom, 
hogy ú j r a v i s szanye r j em egyensúlyomat . 

Az u ta t ott a szekér s z é n á j á b a n a f ü l sohasem fe le j the t i el, a lovak ü temes 
rágását , a m i n t o r r u k k a l az ab rakos t a r i s znyában a zabot r o p o g t a t t á k . . . M e n t ü n k 
a vég te lennek tetsző é j szakában , s n é h a - n é h a egy-egy megá l l ás ra szólító k iá l tás u t á n 
hol egy csendőr, hol egy „ f inánc" emel te m a g a s r a kéz i lámpásá t , hogy az e rdő vak -
sö té t jében szemügyre vegye kóberes szekerünk belsejé t . 

Ott a szénában néhány k i fe jezés t is m e g t a n u l t a m : „szabad", „bizonisten", 
„nem tudom", „passzus", „kérem szépen", „gyermek", „leány", „ k ö s z ö n ö m " . . . Aztán 
ú j a b b f a lvak következtek, „Oláhfa lu" és a Harg i t a havasa , f ehé r p á r á i v a l . . . 

A Rikát , mive l sok volt az ú tonál ló benne , egész hosszában csendőrök őrizték, 
csi l lámló kakas to l l akka l k a l a p j u k melle t t , m e r t i n k á b b k a l a p vol t az, m i n t k a t o n a -
sipka. 

O láh fa luban , e b b e n a nagy k i t e r j edésű községben, h a m e g k é r d e z t ü n k va lak i 
odavalót , hogy mi lyen nemzet iségű, azt fe le l te : „oláh vagyok", bá r egy k u k k o t sem 
tudo t t o l á h u l . . . 

Szere t tem az o t t an i kenyere t , me ly nagy volt , m i n t egy ta ly igakerék, és a 
gazdák sa j á t k e m e n c é j ü k b e n sütöt ték. Kezükbe véve a kenyere t , á l l uk alá illesz-
tették, m i n t a hegedűt , késsel kereszte t r a j zo l t ak reá, s szeltek belőle egy k a r é j -
jal, melye t á t - m e g á t j á r t a szentséges fö ld f i n o m nedve inek i l lata. A k a r é j kenye-



ret fö ldre e j teni vé t ekszámba ment . Felvet ték, megcsókol ták, s így m e g á l d v a n y ú j -
to t ták oda, hogy egy darabocska ízletes „ túróval" megkós to l jad . 

Va lami azonban mégis megzava r t a le lkemet a f a luban , míg a gyermekekke l 
já tszadoztam. Mivel t é rden fe lü l é rő nadrágo t visel tem, ami lyent Buka re s tben ho rd -
tak, s zemükben gúny t á rgyává v á l t a m ; azt á l l í tot ták, azért t a k a r o m el csak félig 
a l ábamat , m e r t ami lyen éhenkórász vagyok, n e m volt mive l egész nadrágo t ven-
nem. Miközben labdáz tunk , valóságos pörös e l j á r á s t f o ly t a t t unk le, ők magyarul , 

én meg r o m á n u l é rve lve p r ó és kon t ra . Sehogy sem t u d t u n k megegyezésre jutni , 
s így m a r a d t a végleges ítélet, hogy: nem volt pénzem n a d r á g r a . . . De többszínű 
g u m i l a b d á m révén , amelye t ide is m a g a m m a l hoztam, mégis fö lébük ke reked tem. 
Addig n e m engedtem, hogy ők is j á t s szanak vele, míg meg n e m békü l tünk , oda-
módos í tva az í téletet , hogy let t vo lna ugyan pénzem, de amolyan felvágós va -
gyok, azér t hordok r ö v i d n a d r á g o t . . . 

N e m kevésbé igaz, hogy a ké thónap i vakác ió a la t t komoly nyelvi befolyás 
vol t észlelhető ná l am. Visszatérve az iskolába, te rmészetesen keserűséggel a lel-
kemben , e l -e lszabadul t a nyelvem, s a s zámtanórán fe l te t t ké rdésekre nemegyszer 
volt a fe le le t „igen" vagy „ e l f e l e j t e t t e m " . . . Egy „ teremtet té"-ér t , me ly egy össze-
adási pé lda közben szaladt ki a t áb láná l a számon, a t a n á r meghúz ta a fü lemet . 
M a sem tudom, menny i sértést t a r t a lmazha t ez a számomra homályos indula tszó 
A t a n á r azt hi t te , hogy gúnyt űzök belőle, hogy egy ú j c sú fneve t ragasz tok reá. Ő 
is lelki z a v a r b a n szenvedet t , vagy va l ami ahhoz hasonlóban, ami t fe l té te les r e f l ex -
nek h í v n a k . . . P o c a k j a vol t (szeretném tudni , hogyan h í v j á k magyaru l ) , h a t a l m a s 
pocak ja , a toká já tó l le a combjá ig t e r j ed t , s úgy vol t megalkotva , hogy sehogysem 
tudot t a l á j a lá tni . Amikor val lásból felel tetet t , a könyvet k iny i tva a p o cak j a alá 
ál l í tot tuk, s o lvas tuk a leckét, m i n t a vízfolyás, a lehető l eg jobb jegyeket é rde-
melve ki. 

Igaz, szegény ha jdan i t a n á r u n k n a k , pap i ember lévén, megvol t a joga hozzá, 
a természet től éppúgy, m i n t az á l lamtól , hogy kövér legyen, min t egy szemüveges 
bálna . 

Bartha Árpád fotója 



SZEMLE 

Kritikusok a kritikáról 
Gondolatok a könyvtárban 

Rovatunk keretei t tágítva, ezúttal nem esszét vagy t anu lmány t „gondol" egy 
szerző egy vagy több műről , hanem négy kri t ikus gondolkozik hangosan a kri t ika 
feladatairól, sa já t kri t ikusi meggyőződéséről, személyes és ál talános alapelveket 
fogalmaz meg a Kolozsvári Rádió irodalmi szerkesztőjének kérdéseire válaszolva. 
Hisszük, hogy a mikrofon, a magnószalag kikényszerí tet te spontanei tás szerencsésen 
egészíti ki, t ámasz t j a alá vagy — miér t is ne? — teszi vita tárgyává azt, ami t a meg-
kérdezet tek (három korosztály képviselői) a maguk szerzői és szerkesztői gyakor-
la tában mint célt és mint eszközt követendőnek, illetve megengedhetőnek ta r ta -
nak. Rádióban (és televízióban) elhangzott adások írott dokumen tumkén t való 
közlését a továbbiakban is, talán az eddigieknél következetesebben, de minden-
képpen szelektív módon a Korunk — mint lehetőségei bővítésének egyik ígéretes 
m ó d j á t — fe lada tának tekinti . 
Bisztricsányi Klára: Vendégeink, Szilágyi Júl ia , Marosi Péter , Kán to r La jos és 
Egyed Péter , va lamennyien kri t ikusok. A r r a vol tam kíváncsi, miben l á t j ák a romá-
niai magyar i rodalmi kr i t ika szerepét, milyen a jó, az építő kri t ika, mikor hasznos 
szerintük az i rodalmi vita. Először Marosi Pé te ré a szó. Mindenekelőt t pá lyafu tá -
sának főbb ál lomásait vázolja. 
Marosi Péter: Az az érzésem, tu la jdonképpen szigorúan szakosítottam magam. Nem 
tudatosan, hanem úgy alakult az életem, hogy f ia talkori tapaszta la ta im, é lményeim 
hatására , meg aztán az Utunknál is k imondot tan a románia i magyar irodalom kri-
t ikusa lettem, marad tam, és azt hiszem, az is m a r a d o k már az életben. Persze 

Áprily Lajoson, Bánf fy Miklóson és Tamási Áronon nevelkedtem, de egész fiatalon, 
16—17 éves koromban közelebb éreztem m á r magamhoz a Nagy István, Salamon 
Ernő, Asztalos Is tván és Horvá th István nemzedékét . 
B. K.: Miért? 
M. P.: Miért esküsznek ná lunk a beatzenére egyesek, mások pedig továbbra is a 
valcernél vagy a tangónál marad t ak? Éppen olyan divat volt az én i f j úkoromban 
a népi, a szociográfiai vétetésű irodalom felé tájékozódni , mint ma hosszú h a j a t 
viselni vagy f a r m e r n a d r á g b a n járni . Mindenki meg aka r t a akkor „menteni" a fa-
lut, mindenki meg akar ta „menteni" a népet akkor az iskolákban, az egyetemeken 
is. Mikó Imrééknek, László Dezsőéknek még elsősorban Szabó Dezső volt a „pró-
fé tá juk" . Az én nemzedékemé már Németh László. Rám tehát f i a ta labb korom-
ban mindenekelőt t Németh László t anu lmánya i ha to t tak (nem a drámái) , azután a 
regényei, a prózája . Jö t t aztán egy nemzedék is, amellyel tu la jdonképpen együtt 
indul tam. Az erdélyi magyar i rodalomra emlékezve te t tük meg az első lépéseket 
1944 után együtt a romániai magyar i rodalomban, tehát a szocialista Románia iro-
dalmában. Lényegében Sütő Andrással , Szabó Gyulával és társa ikkal indul tam el 
az irodalmi pá lyán; elsősorban az ő kr i t ikusuknak tekinte t tem magam. Sütő volt 
olyan udvarias, hogy 1977-ben fakszimilében publ ikál t egy 1948-as levelezőlapot, 
amelyen sürget tem, ha j t sa végre minél h a m a r á b b első novel lá ján a Gaál Gábor 
ál tal kér t javí tásokat , de hozzátettem, hogy siessen nagyon, mer t szer intem az ő írásá-
val, ezzel az írással „kezdődik" az ú j romániai magyar i r o d a l o m . . . Félre ne értsen, 
nem akarom azt mondani , hogy Sütőt én fedeztem fel. Természetesen Balogh Edgár 
fedezte fel és Gaál Gábor fedezte fel Sütőt is, de ez az 1948-as levelezőlap az első 
— írott — jelzése annak, hogy mennyi re Sütőékhez tar tozónak tekinte t tem magam 
indulásunkkor . Láng Gusztáv mindig azzal gyanúsít , baráti lag, hogy örökre a 
Sütőék kr i t ikusa marad tam, és az ö írásaikhoz mérek aztán mindent a romániai 
magyar i rodalomban. Ha pedig meg kéne határoznom, hogy ki is az az író, akiről 
legtöbbet és legszívesebben ír tam, akit tehát legközelebb érzek magamhoz, akkor 
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Szabó Gyuláról kellene beszélnem. Sokszor „vádolnak" azzal, hogy Szabó Gyula 
minden könyvéről í r tam, hogy tel jesen Szabó Gyulá ra „specializáltam" magam. Ezt 
m á r - m á r én is kérdésessé t e t t em m a g a m b a n ; hogy hát szabad-e va lakinek valaki 
minden írásáról írnia, szabad egy egész írói pályát ilyen makacsul nyomon követni. 
Nemrég kerü l t aztán kezembe Schöpfl in A l a d á r n a k a Móricz Zsigmondról szóló 
kötete, és l á t t am egy barátságot , amely azon alapult , hogy Móricz e l tűr te Schöpfl in 
ragaszkodását , Schöpfl in pedig Móricz pá lyá j ának minden szakaszáról, minden je-
lentős művéről e lmondta , megír ta a véleményét . Azt hiszem, én is így vol tam és 
vagyok Szabó Gyulával ; ez azonban egyál talán nem zá r j a ki, hogy — hosszú vi ták 
után — ne t ud t am volna e l ju tn i a Forrás első, második vagy ha rmad ik nemze-
dékének az írásaihoz is. Azt hiszem, cikkeim bizonyít ják, hogy éppen úgy tudom 
szeretni Király László írásait , min t a Szabó Gyuláéit . Szilágyi Domokosról azonban 
sohasem tud tam olyan döntő dolgokat kimondani , min t m o n d j u k K. J a k a b Antal , 
azt viszont t ankönyvbe í r tam, hogy szerintem is a ha tvanéves romániai költé-
szetnek, az erdélyi magyar költészetnek nem volt és nincs bonyolul tabb s gazdagabb 
fejezete, min t az, amelyik a Szilágyi Domokos tolla alól kerül t elénk. Az általa 
versbe ír t életérzés a legegyetemesebb, a legjelentősebb hozzájárulás a magyar iro-
dalomhoz és e t á j a k i rodalmához akkor is, ha va lamennyi erdélyi magyar költő 
életművét f igyelembe vesszük. Ezzel azonban e l ju to t tunk már a mai napokhoz. 
Bizony, mos tanában nagyon harcolok m a g a m m a l és környezetemmel azért, hogy 
Szőcs Gézáékat is megér tsem még. De há t Szőcs Gézát ta lán legjobban ér tem és 
legjobban meg tudom közelíteni az övéi közül, szeretném azonban jól érteni Ado-
nyi Nagy Már ia verseit , a Vásárhelyi Gézáét, szeretném szeretni Cselényi Béláét 
i s . . . Hogy sikerülni fog ez nekem, nem tudom még, de az az érzésem, ha jól szám-
ba veszem lehetőségeimet, ez lesz az utolsó nemzedék, amelyikhez még (nem fel, 
hanem) le tudok zárkózni, mer t „fel" a Nagy Is tvánék ná lam tíz évvel idősebb 
nemzedékéhez zárkóztam; ehhez — az 1919 óta legalábbis hatodik — nemzedék-
hez már „lezárkózom", s ez a „le" nem minőség, hanem életkor kérdése. 
B. K.: Kri t ikusi tevékenységében milyen elveket val lot t a magáénak Marosi Pé-
ter? Véleménye szerint milyen a jó kri t ika, és mikor romboló hatású? 
M. P.: Nincs romboló i rodalomkri t ika , csak sér tődékeny írók vannak , csak sértő-
dékeny tá rsada lom van. Nagy á l ta lánosságban két csoportra lehet osztani a kr i -
t ikusokat. Azokéra, ak ik odamennek, és gra tu lá lnak a gyalogjárónak, hogy sza-
bályosan közlekedik, s a megfelelő zöld fénynél megy át az úttesten, és azokéra, 
akik egyetlen kri t ikusi h iva tásuknak tekintik, hogy folyton r á fü tyü lnek azokra, 
akik tilosban, a vörös fénynél mennek át. Ez a Szőcs István meghatározása, Sző-
csöt plagizálom. Szerinte ugyanis tel jesen hiábavaló az olyan kri t ika, min t az 
enyém, amely e lmondja azt is, ami jó, ami a kr i t ikus kedvére való egy műben . 
Szőcs szer int a kr i t ikus fe lada ta folytonosan a támadhatót , a v i ta thatót f e lmu-
tatva t a r t an i izgalomban az i rodalmat , és folytonosan az író és az olvasó inger-
lésével j á ru ln i hozzá az i rodalom alakításához. Engem persze legalább olyan rossz 
embernek t a r t anak a megbírá l t í rók és bará ta ik , min t Szőcsöt, de az az érzésem, 
hogy engem az Utunkhoz inkább „jó embernek" szerződtettek, a szónak abban 
az ér te lmében, hogy akiknek az írásait szeretem, akiknek írásai közel á l lanak hozzám, 
elsősorban azoknak a m ű v é t akarom támogatni , kiemelni , értékelni. Ha megnézem 
azt a sok száz cikket, ami t ha rminchá rom év a la t t az Utunknak í r tam, többségük 
tényleg támogat valakiket , f e lmuta t v a l a m i t . . . 
B. K.: Kán to r Lajos hogyan fogalmazná meg kri t ikusi hi tval lását? 
K. L.: Én n e m annyi ra hi tval lást fogalmaznék, m e r t azt hiszem, hogy elég sok 
a rs poetica, ars critica je lent m á r meg az e lmúl t években, és ehhez viszonyítva s a j -
nos elég kevés olyan kri t ika, amely kellő mér tékben igazolná ezeket a nyilatkoza-
tokat. Inkább azt mondanám, hogy mi lyen fa j t a kr i t iká t nem szeretek — te rmé-
szetesen a mi hazai magyar gyakor la tunkra , a mi l ap ja inkban megjelenő kri t i -
kákra gondolva elsősorban. Nem szeretem a személyeskedő kri t ikát , nem szeretem 
azt a f a j t a kr i t ikát , amelyik akár az író, akár egy kr i t ikus társ szándékát vizsgálja, 
állítólagos szándékát magyarázza, értelmezi. Mer t végül is az i roda lomban — akár 
szépirodalomról, akár esszéről vagy kri t ikáról v a n szó — a megje lent írás szá-
mít ; és ha az e m b e r t u d j a is, vagy feltételezi is a szándékot, akkor sem ennek 
a kife j tése a fe ladata , ez nem az i rodalomkr i t ikára tartozik (magánemberként é r -
dekelhet minket , de semmiképpen sem helyettesítheti az i rodalomkri t ikai vitákat). 
Ugyanakkor nem szeretem azt a f a j t a álbátorságot — mer t annak kell neveznem 
—, amikor valaki vagy valakik mindenkivel szemben nagyon bá t rak , és nagyon 
határozot tan, kegyetlenül, kér lelhetet lenül m o n d j á k el véleményüket , egészen egy 
bizonyos hivatalos szintig; de ha valaki bizonyos tá rsadalmi pozícióban van, akkor 
már e lhal lgatnak, azokról a szerzőkről nem írnak, vagy egészen másképpen í rnak, 
nem úgy, ahogy az illetőktől, a „megfélemlí thetet len kri t ikusoktól" elvárná, jogo-



san az olvasó. Nem vagyok híve a simogató kr i t ikának. Véleményem az, hogy a 
kr i t ika elsődleges fe ladata véleményt mondani , ál lást foglalni, épp ezért nem sze-
re tem azt a f a j t a kr i t iká t sem, amely mindenfé le hókuszpókusz mögé rej tőzik; 
n e m szeretem az olyan f a j t a teoretizáló kri t ikát , ahol m á r a kr i t ika tu la jdonképpen 
megszűnik, és az olvasó, de maga a bírál t szerző sem t u d j a kiolvasni, vagy csak 
nagyon nehezen, hogy az illető kr i t ikusnak mi a véleménye arról a könyvről , arról 
a szerzőről; nyi lván nem arról van szó, hogy tanácsot adjon, hiszen a tanácsot 
mindenkinek m a g á n a k kell megkeresnie, illetve a tovább já rha tó u ta t megtalálnia , 
viszont hogy a kr i t ikus a véleményét kifejezze, mégpedig egyértelműen fejezze ki, 
mondjon véleményt, azt jogosan el lehet várn i a kri t ikától . Nem ta r tom egészsé-
ges jelenségnek azt, hogy ná lunk m a j d n e m mindenki menekül a vé leménymon-
dás elől, vagy aki nem menekül , annál alkati okokkal vagy nem tudom én mivel 
magyarázható el lenszurkolás f o r m á j á b a n kifejezet t rosszindulat érvényesül. Én 
azt a kr i t ikust sem tudom igazán értékelni, tisztelni, aki nem tud örvendeni , ha 
egy jó művet olvas. A dolgok összefüggnek; kell tudni szigorúan véleményt mon-
dani, visszautasítani, élesen, nyí l tan és határozot tan bírálni , de a kri t ikusi maga ta r -
táshoz hozzátartozik az, hogy tud jon fe lmuta tn i müveke t : íme, ez az, ami t én 
fontosnak tartok, amit én szeretek, ezért és ezért. Tehát nem üres lelkendezésre, 
hanem elemző és indokoló értelmezésre és elemzésre gondolok. Hát szóval, ha 
valaki t érdekel, akkor ezekről a kr i t ikákról mondot t negatív véleményből kiol-
vasha t j a az én kr i t ikai ars poet icámat, ars cri t icámat, azt az elképzelést, ami t sze-
re tnék magam is megvalósítani, gyakorolni. Sajnos, egyre több az embernek az 
olyan fe ladata , ami e lvonja a rendszeres olvasástól és a rendszeres kri t ikai gyakor-
lattól. márpedig ez az alapfel té te le annak, hogy az ember megpróbál jon bizonyos 
elveket érvényesíteni a gyakor la tban; legyen ideje nemcsak írni, de olvasni is. 

B. K.: Következzék most Szilágyi Júl ia . 
Sz. J.: Itt van a kezemben egy könyv, még meg sem száradt r a j t a a nyomda-
festék, ebben a p i l lana tban hozta f ia ta l szerzője: Egyed Péter . Csodálatos címe 
van a könyvnek: A szenvedés kritikája. Úgy érzem, hogy kifejezte — programat i -
kusan —, mer t kötete címéül választotta, azt, ami már régóta lappang bennem, 
hogy minden kr i t ika a szenvedés kr i t iká ja . Mert kétféle szenvedés van : pusztító 
szenvedés, romboló szenvedés, ami tönkreteszi az ember t , és van alkotó, teremtő 
szenvedés —, ezt m i n d e n ember ismeri, aki tud a maga és a mások szenvedésével 
va lami t kezdeni, aki ki tud saj tolni va lamit a szenvedésből, ami a j á n d é k lehet 
az emberek számára és hozzásegíti őket ahhoz, hogy legyűr jék a sötét erőket, 
hogy túl a szenvedésen, a betegségen, a halálon, ahogy Thomas Mann mondja , 
ú j r a folytassák az örök küzdelmet az emberi méltóságért . Ez lenne az egyik mon-
danivalóm, a más ik pedig, hogy egy kicsit a komolyról — vagy komorról — tréfá-
sabbra fordí tsuk a szót, fel teszem m a g a m n a k időnként azt a kérdést , hogy milyen 
a jó kri t ika. Különböző válaszok v a n n a k rá. A szerző szerint az, amelyik dicséri 
őt. A szerző e l len-felebaráta i szerint az, amelyik szidja. A közönség szerint az, 
amit meg lehet érteni . A szakma szerint az, ami t nem lehet megérteni . A szer-
kesztő szerint az, ami beillik az éppen adott szerkesztőségi koncepcióba. És a döntő 
elvárásokról n e m is szóltam. Lehet-e mindezt az igényt kielégíteni? Nem lehet. 
Ez is hozzátartozik a kr i t ikus közérzetéhez. Mit m o n d h a t n é k még? Nagyon érde-
kes, fontos könyvek je lentek meg ebben az évben, és az az érzésem, hogy a 
kr i t ika számára ki tűnő a lka lmaka t szolgáltatnak arra , hogy gyakorlat i működé-
sükben fogalmazzák meg a kr i t ikai hi tval lásukat , mer t minden könyvvel ú j rakez -
dődik ennek a megfogalmazása. Hivatkoznék itt Deák Tamás tanulmányköte tére , 
Mózes Att i la monográ f i ának is, regénynek is tekinthető nagyon szép könyvére, 
a r ra az antológiára, amelyet Gyímesi Éva a románia i magyar költészet 60 évéből 
áll í tott össze, Balla Zsófia verseskönyvére és egy csomó minden t fel sem tudok 
sorolni, mindenese t re jelzi, hogy i roda lmunk színvonala töretlen, és m o n d h a t n á m 
azt is — túlzás nélkül, azt hiszem —, hogy fel fe lé ível, s ez nyilván minden kri-
t ikust a r ra ösztönöz, hogy mél tó legyen a szövegekhez, amelyeket olvas, amelye-
ket élvez, vagy amelyekkel v i tába kell szállnia. Egy kr i t ikusom azt mondot ta , 
hogy nem vagyok krit ikus, h a n e m tanu lmányí ró vagyok, és min t i lyennek az esz-
ményem, a kri t ikai eszményem a műveltség. A szövegből a továbbiakban nem de-
rü l t ki, hogy ezt el ismerésnek szánja vagy e lmaraszta lásnak, akár így, akár úgy 
lenne, én mindenese t re vállalom. Ügy érzem, hogy ez az a hivatás, amely a látszó-
lagos szerénytelenségét csakis a műveltség i ránt i a lázat tal t u d j a ellensúlyozni. 
B. K.: Ha azt ké rném Szilágyi Júliától , hogy röviden fogalmazza meg: mi a kr i -
t ikus elsődleges fe ladata , mit válaszolna? 
Sz. J.: Nagyon röviden: igazat mondani . 

B. K.: A Facla Kiadónál látott napvi lágot Egyed Péter második kötete. Címe: A 
szenvedés kritikája. Ar ra kérem a szerzőt: a j á n l j a olvasói f igyelmébe. 



Egyed Péter: Aki a '20-as évek i rodalmával és ennek a századnak az i rodalmával 
foglalkozik, igen jelentős a lkotók é le tművében egybevágó mot ívumokra bukkan . 
Elsősorban Füst Mi lánnak a nevére gondolok itt és nem kevésbé T. S. Eliotnak a 
művére , akiknél számomra meglepő módon ugyanaz a mot ívum bukkan fel: Füst 
azt mond ja , hogy az ő élete, munkássága, alkotása csak szenvedés és m u n k a volt, 
s mégis ebből kellett költészetének, egy igen jelentős költészetnek születnie, Eliot 
pedig azt mond ja , hogy maga a civilizáció szenvedés, és ennek el lenére kötelesek 
vagyunk nyelvünket , i rodalmunkat , a művészetet szolgálni. Megemlí the tném József 
Att i la nevét is, aki szintén kísérteties módon ugyanazt í r ja . A fe lada t ez volt: 
az esztétikai ál talánosí tás szint jén megtalálni azokat a kategóriákat , amelyek a 
szenvedésből esztétikai elvet teremtenek. Következtetéseim azok voltak, hogy nyil-
ván a költészet sem maradha to t t mentes ennek a századnak a borzalmas k o n -
vulzióitól, a két vi lágháborútól s egyéb vi lágméretű, országos és magá t az ember i 
pszichológiát ér intő lelki megrázkódtatásoktól , tehát a költészet motivációs rend-
szerébe a szenvedés esztétikai elve belekerült . Ennek szentel tem e könyvnek 
a legjelentősebb tanulmányát , a Füst- és az Eliot-életmű találkozásáról szóló 
esszét, amelynek a címe tu la jdonképpen A szenvedés kritikája. Amennyiben a 
költészet megszületik, mégpedig nagy költészet születik, az mindenképpen , min t 
tárgyi eredmény, mint a széphez, a művészethez tartozó, de az eredetét megőrző 
módon tartozó eredmény, mindenképpen a szenvedés kr i t iká ja . 
B. K.: Engedje meg Egyed Péter , a költő és tanulmányíró , hogy a kr i t ikust is 
megfaggassam egy kérdés erejéig. Mi a kr i t ikusi hi tval lása? 
E. P.: Hát a kérdés elkésett, amennyiben a kri t ikusi pályámat , azt befe jeztem. 
De én azt szerettem volna, hogy idestova tíz éve, amióta ezt a m ű f a j t művel tem, 
filozófiai kr i t iká t művel jek , tehát nemcsak a szűkebb ér te lemben vet t romániai 
magyar irodalom kiemelkedő könyveit , művei t kri t ikailag számon tar tani , az iro-
da lomnak és a közösségnek az é r ték tuda tá t a lakí tani vagy befolyásolni, hanem 
elsősorban megnézni azt, hogy mi ennek az i roda lomnak a helye, a szerepe a m a -
gyar irodalom egészében, az európai i rodalomban; hát a vi lágirodalomra még ne-
héz tekinteni , de mindenképpen fontosnak ta lá l tam azt, és azért szerettem volna 
elsősorban filozófiai kr i t ikus lenni, hogy egynéhány ba rá tommal és kr i t ikus tár -
sammal együtt létrehozzuk ennek az i roda lomnak egy olyan sajátos esztétikai 
ér tékrendszerét , egy olyan sa já tos esztétikai tudatá t , mely lehetet lenné teszi azt, 
hogy mindenfé le külső, nem az irodalomhoz, nem az esztétikához tartozó elvek 
és szempontok ezt az i rodalmat , annak a legmélyebben esztétikai cél jai t befolyá-
solhassák. Nyilván számos olyan könyvről í rha t tam, amelyek megérdemel ték a 
t anu lmányoka t és amelyek összességükben tekintve, most m á r bízvást ál l í thatom, 
hozzá já ru l tak egy sajátos, a '70-es évekre jellemző, a megnövekedet t művészeti és 
közösségi felelősségre jellemző ér ték tudat kialakításához. 
B. K.: Komolyan gondolja, hogy befejezte kri t ikusi pá lyafu tásá t? 
E. P.: Nagyon komolyan gondolom, mer t most már végre a szakmámmal is sze-
retnék foglalkozni, és néhány olyan te rvem van, amelyek régóta kísértenek, ame-
lyeken régóta dolgozom; filozófiai t anu lmányoka t szeretnék írni a közeljövőben, 
és hát ezen belül is számos egyéb cél adódik, amelyeket másokkal együtt mind 
meg szeretnénk valósítani. 
B. K.: A k r i t ikák gyakran hosszan gyűrűző irodalmi vi tákat robban tanak ki; ná -
lunk az i rodalmi vi ták időnként olyan hangnemet ü tnek meg, amely vé leményem 
szerint megengedhetet len. Marosi Pé te rnek min t az Utunk szerkesztőjének mi 
erről a véleménye? 
M. P.: Megint abból indulok ki, ami t az előbb mond tam. Ügy érzem, jó embernek , 
köszöntő embernek és temetési beszédeket mondó embernek vagyok alkalmazva 
az Utunknál, mégis szerintem vi tá inknak egy h i b á j u k van: nem elég élesek! Sze-
r in tem ugyanis egy i rodalom csak a nagyon szókimondó, a te l jes véleményt , sok-
szor szubjekt ív dühöket is kifejező vitákkal megy előre. K é r e m . . . 
B. K.: Tehát a lá í r ja a személyeskedéseket? 
M. P.: Nem személyeskedések ezek. 
B. K.: De igen, azok. 
M. P.: De há t a költő is személyeskedik. Szakadat lanul . Hogy is m o n d j a m ? Csak 
a kr i t ikus szub jek tumának a tel jességében megnyi lvánuló vélemény az, amire rea-
gálnak, amit el is olvasnak. Magának — az az érzésem — fogalma sincs arról, 
milyen kevesen olvassák az i rodalmat . Ügy á l ta lában. 
B. K.: Nem hinném, hogy kevesen. Én még hiszek az i rodalom erejében. 
M. P.: Én is hiszek benne, de megdöbbentő tapaszta la ta im vannak , mennyi re vissz-
hangta lan keletkezésének p i l lana tában á l ta lában az irodalom, és mennyi re vissz-
hangta lan a z t á n . . . a kri t ika. Szerintem az a körülmény, hogy például nemrég 
Rácz Győző és Szőcs István lényegében egész emberségüket , egész kri t ikai a lkatu-



kat érvényesítve kerül tek szembe nyi lvánosan egymással, az hasznára lesz en-
nek az i rodalomnak. És az ilyesmi többet használ, min t egy csomó udvar ias 
eszmefut tatás . Mindez elvezet még az Utunk , ,Levélváltás" rova tának az értéke-
léséig is. Minke t minden évben számtalanszor megtámadnak , néha ki tűnő írók is, 
akik egyenesen erkölcstelennek nevezik K. J a k a b Anta l „Levélváltás"-át . Minden 
író—olvasó találkozón felvet ik nekünk, hogy miér t engedjük, hogyan közölhet jük 
a nyolcadik oldalon azokat a válaszokat. Szerintem K. J a k a b Anta l azzal, hogy a 
legrosszabb di le t tant izmust megkülönböztet i az amatőrségtől és az alkotástól, hogy 
a giccset elkülöníti az igazi hatástól , hogy helyesírást követel meg levelező par t -
nereitől, hogy kicsúfol ja a stí lus pongyolaságait , szerintem K. J a k a b Antal amel-
lett, hogy a mai románia i magyar irodalmi sa j tó legolvasmányosabb hasáb ja i t ír ja, 
többet használ az ízlésre, igényességre való nevelés terén, m i n t . . . az egész romá-
niai magyar i rodalomkri t ika, együttvéve. 
B. K.: És még egy vélemény a vitákról . A mikrofon előtt ismét Kán to r Lajos. 
K. L.: Bizonyos dolgokat nem lehet szó nélkül hagyni. Nem helyeslem azt, hogy 
időben és te r jede lemben vég nélkül folyjék egy-egy olyan vita, amelyben részben, 
nagyrészt arról van szó, hogy kinek van igaza (hány százalékban van igaza) és 
kinek nincsen, de amikor széles körben e l te r jedt lapokban je lennek meg negatív 
hatású megnyilatkozások, meggyőződésem, hogy ál lást kell foglalni ezzel kapcsolat-
ban. Nem jó az, ha valakinek, mi t tudom én miért , pr ivi légiuma az, hogy bármi t 
mondhat , úgysem fog senki válaszolni rá, vagy mer t nem akar, vagy mer t nem 
mer , vagy a lapok elzárkóznak az elől, hogy az illetővel vi tába szál l janak. Ez a 
tuda t eleve nem jó, n e m egészséges — az irodalmi élet egésze szempontjából . Sem 
az írók, sem az olvasók szempontjából . Viszont ha tá r t kellene szabni ezeknek a 
v i táknak; anélkül , hogy kor lá toznánk a vé leménymondás szabadságát, gondolni 
kellene azért a szerkesztői felelősségre. Véleményem szerint ezt nem mindig gya-
korol ják. Persze, az ún. szerkesztői felelősségnek is megvannak a túlzásai, amikor 
eleve nem a k a r u n k valaki t megbántani , mer t az jó f iú vagy , ,különben" tehetséges, 
vagy a ba rá tunk , vagy magasabb szempontok érvényesülnek e , ,f igyelmességben". 
Nem, ezzel abszolút nem értek egyet, de az o lyan fa j t a durvaságokat , amelyek 
aztán magukka l hozzák a viszontdurvulást , azokat lehetőleg szerkesztői beavat -
kozással — és nem más fa j t a beavatkozással! — a munka tá r s sa l való megbeszélés 
fo lyamán ki kellene küszöbölni lapja inkból . 
B. K.: És meg kellene tanulni vitatkozni. 
K. L.: Igen, há t ez fontos volna; persze, ennek az a feltétele, hogy gyakoribbak 
legyenek a viták, és nemcsak í rásban, hanem szóban is. És ne annak legyen igaza, 
aki hangosabban k iabál ja , hogy „te vagy a hülye", hanem az é rvek hassanak. Hát 
ez persze nemcsak az i rodalomra érvényes, hanem ál talános igény, egy olyan-
l a j t a közéleté, ahol az érvek és a racionalizmus győz, nem pedig az indulatok. 

Jogismerettől jogtudatig 

Bevallom, sokáig azt hit tem, hogy ez 
a szólásmondás: „Akinek Isten h iva ta l t 
ad, annak észt is ad hozzá" — magyar 
a jkon született, és az u rambá tyámos 
idők tehetségben és szaktudásban nem 
éppen dúskáló tisztviselőjét vet te célba. 
Csak megerősítet t ebben a h i temben az 
a fü l em ha l la tá ra születő anekdota, mely 
szerint a galileista múl tú jogászprofesz-
szor emígyen gratulál t ú j kol légájának, 
aki köztudottan nem tudományos ered-
ményei a l ap ján jutot t egyetemi tan-
székhez: „Te most professzorként bizo-
nyára abban reménykedsz, hogy akinek 
Isten hivata l t ad, ad hozzá észt is. Hát 
tévedsz, bará tom! Tudd meg, hogy ez 
csak a Regnum Mar i anumban volt ér-
vényes. Ennek m á r vége! És különben 

is: tudomásom szerint te ateista vagy." 
Nagy volt tehát a meglepetésem, mi-

kor erre a magyar f e j l eménynek tar tot t 
szólásmondásra Hegelnél b u k k a n t a m rá, 
mégpedig A jogfilozófia alapvonalai cí-
mű műve előszavában. A német filo-
zófus „régi t r é fának" nevezi, és az álla-
mi életben tapasztal t ama sekélyes ma-
gatar tás jel lemzésére idézi, amely min-
dent megtesz annak érdekében, hogy 
k iebrudal ja a közéletből az elméleti gon-
dolkodást, a filozófiailag megalapozott 
jogi szemléletet. 

Hegel magát a tudományt is ludas-
nak t a r t j a abban, hogy „szinte tisztes-
ségtelen dologgá lett az á l lam természe-
téről még fi lozofikusan beszélni". A 
jogfilozófia ellaposodott, és magát az 



igazság megismerését egyre többen nyil-
vání tot ták balga reménységnek. 

Szociológiai tény, hogy a kapital is ta 
tá rsadalmi viszonyok u ra lma idején ná-
lunk is fagyos bizalmat lanság vet te kö-
rül mindazt , ami a jog fogalomkörébe 
tartozik. A nép, miközben hűséggel al-
kalmazkodot t a maga kisközösségei (csa-
lád, szomszédság, falu, munkáskol lekt í -
va) í ra t lan szabályaihoz, gyanakvással 
tekintet t m i n d a r r a a szabályozásra, ami 
az á l lam és a helyi közigazgatás akara-
tából jöt t létre, és az egész jogéletet vég-
eredményben ügyvédek csűrés-csavará-
sának tar tot ta , ahol sohasem az igazság 
napvi lágra jövetele a fontos. Az ér te lmi-
ség, jól lehet soraiból bőségesen kerül tek 
ki jogászok, s a „jogi vi lágnézet" á l ta lá-
ban jel lemzője volt a burzsoá tá rsada-
lomnak, meglehetős szkepszissel tekintet t 
a jog elméleti kérdéseire. Sokat mon-
dunk, ha azt á l l í t juk, hogy beér te a tör-
vények ismeretével . A jogviszonnyá 
t ranszformálódot t tá rsadalmi viszonyok 
elméleti megközelítésére kevesen vállal-
koztak, illetőleg a tudomány ilyen i rá -
nyú próbálkozásai még a szakkörökben 
sem kel tet tek számottevő visszhangot. 
Csak mellékesen jegyezzük meg, hogy 
a két v i lágháború közötti időben a m a -
gyar ér telmiségnek (köztük a jogászok-
nak) csak elenyészően vékony rétege f i-
gyelt fel Horvá th Barna vagy Bibó Ist-
ván jogelméleti fej tegetéseire. 

A nagy társadalmi átalakulások, a 
tu la jdonviszonyokban, az emberi közös-
ségek szerkezetében bekövetkezett válto-
zások hamarosan nyi lvánvalóvá tették, 
hogy a jogtudomány az élet elevenébe 
vágó tá rsada lomtudomány, az ú j jogi 
gyakorlat pedig magatar tás i szabályok 
egészen ú j rendszerét és logikai r end jé t 
építi be a tá rsadalmi valóságba. A dol-
gok természetéből következően a szocia-
lista építés kora jog tudományának első-
rendűen a kodifikációs fe lada tokra kel-
lett összpontosítania figyelmét, hiszen az 
ú j tá rsada lmi viszonyok normat ív sza-
bályozása nem tűrhete t t semmiféle ha-
lasztást. Persze, a szocialista kodif iká-
ció meghatározot t történelmi fel té telek 
között (kelet-európai sajá tosságként sok-
szor kellett vál lalkoznia feudál is jogi 
elemek felszámolására, illetőleg a fele-
más polgári á ta lakulás beteljesítésére) 
ösztönzően hatot t az elméleti munkára , 
az ú j igényekkel szembenéző tudomá-
nyos kuta tásra . 

E ku t a tómunkában a szocialista orszá-
gok jogtudósai bízvást t ámaszkodhat tak 
egymás eredményei re és tapasztala tára . 
Ebben az összefüggésben a nemzetközi 
tudományosság e redményének is kell te-
k in tenünk a Magyar Tudományos Aka-
démia Ál lam- és Jogtudományi Intéze-
tében készült Állam- és Jogtudományi 

Enciklopédiát.* A közel 1800 nyomtatot t 
lap t e r j ede lmű kétkötetes m u n k a szer-
kesztői bizottsága (Szabó Imre főszer-
kesztő, Kovács István, Eörsi Gyula és 
Nagy Lajos szerkesztő), va lamin t ha t -
vanöt szerzője a r ra vállalkozott , hogy 
be tűrendes rendszerbe foglalt szaktanul-
mányokban mutassa be az á l lam- és jog-
tudomány szakágazatait , a joggyakorlat 
legfontosabb intézményeit . 

A m ű — amin t azt az előszóban is ol-
v a s h a t j u k — nem a jogkereső nagykö-
zönség számára készült, rendel tetése ki-
fe jezet ten szakmai, illetőleg tudományos 
„Nem c ímszavakban gondolkodik tehát , 
nem meghatározásokat , körül í rásokat ad 
(ezért is hangsúlyozzák a szerkesztők a 
m ű f a j i különbséget a lexikon és az en-
ciklopédia között), h a n e m meghatározot t 
tá rgykörben elvi-elméleti igényű tel jes 
t anu lmányoka t tar ta lmaz." Az Enciklo-
pédia a magyar á l lam- és jogtudomány 
eredményei t összegezi, de va lamennyi 
szerzője f igyelemmel kíséri és szócikkei 
mondandó jába beépít i a kérdéskör nem-
zetközi összefüggéseit és i rodalmát . Mi-
közben a szerzők következetesen hasz-
nos í t ják az egyetemes jogtudomány e-
redményei t az ókortól napja inkig , kü-
lönös hangsúllyal vizsgál ják és vetik 
egybe a szocialista országok á l lam- és 
jogtudományi intézményeit , illetőleg iro-
dalmát. Ezek között a komparat iszt ikai 
fe j tegetések között gyakran ta lá lunk hi-
vatkozást a román jogtudomány ered-
ményeire . Látszik, hogy a szerkesztők 
és a szerzők közül többen is ismerik a 
román nyelvet, és behatóan t anu lmá-
nyozták a román jogtudomány jelesei-
nek műveit . 

A második vi lágháború utáni évtize-
dekben megnőt t a nemzetközi jog je-
lentősége, következésképpen fe lserkent e 
tudományágnak az i rodalma is. Az En-
ciklopédia fel tét lenül hangsúlyozandó 
érdeme, hogy ennek a fe j lődésnek min-
den eredményét hasznosí t ja . Kezdve Az 
Emberi Jogok Egyetemes Ny i la tkoza ta tó l 
el egészen a vi lágbéke megőrzését célzó 
ú j a b b és ú j a b b jogi aktusokig ismertet i 
és elméletileg feldolgozza a nemzetközi 
jog alapelveit , intézményeit , a nemzet-
közi szervek szerepét a mai államközi 
kapcsolatokban és az emberek környe-
zetének jogi védelmét. 

A szócikkekben az elvi, elméleti meg-
alapozáson van a f ő hangsúly, de ugyan-
akkor érvényesül bennük a történetiség 
elve, s a szerzők fogalomtörténet i és tu-
dománytör ténet i tá jékoztatással nem 
m a r a d n a k az olvasó adósai. 

E sorok í rója sa já tos érdeklődésénél 
fogva az Enciklopédia forgatása közben 

* Állam- és Jogtudományi Enciklopédia Főszerkesztő Szabó Imre. I—II. Akadémiai Kiadó. Budapest, 1980. 



éppen a r r a f igyelt , hogy a szerzők, mi -
közben sa já tos szak tudományi vizsgáló-
d á s u k k í v á n a l m a i n a k megfe le lően a t á r -
sada lmi -ember i lét bizonyos vona tkozá-
sait szükségszerűen elszigetelik, mi lyen 
egyöntetűséggel ke rü l ik el az a tomis ta 
redukciót , hogy az tán visszakapcsolva a 
t á r sada lmi tota l i tásra , o rgan ikus egész-
kén t szemlé l jék és é r te lmezzék a t á r sa -
d a l m a t s b e n n e a jogot m i n t m a g a t a r -
tási szabályt és m i n t in tézményt . E n n e k 
s ikeréhez n a g y b a n hozzá j á ru l t a fogalmi 
tárgyalás in terdiszcipl inár is mega lapo-
zása és a gene t ikus- tör téne lmi módszer 
egyide jű érvényesí tése . 

Az i m p o n á l ó a n gazdag t a r t a l m ú és gon-
dosan szerkesztet t m ű medi tác ióra ser-
kent i a n e m jogászt is. 

Ha a r r a gondolunk, hogy a m a g y a r 
t á r s a d a l o m t u d o m á n y o k fe j lődésében , az 
eszmetör téne tben a középkori jogtudó 
ér te lmiségtől kezdve a human izmus , a 
felvi lágosodás, a polgár i demokrác ia 
korszakán át egészen a p r o l e t á r f o r r a d a l -
m a k századáig mi lyen nagy szerepe volt 
a j og tudománynak , hogy a nagy jogász-
professzorok f o r r a d a l m i nemzedékeke t 
neve l t ek fel, az is ny i lvánva lóvá lesz 
számunkra , hogy e t u d o m á n y e r edmé-
nye inek összefoglalása a gondolkodás 
tö r t éne t i - t á r sada lmi f u n k c i ó j á n a k a t e r -
mészetéről is f á t y l a k a t l ebben t fel , és 
b izonyára se rken tően ha t m i n d a r r a az 
igyekezetre, mely a t á r s a d a l o m t u d o m á -
nyok á l ta lános tö rvénye inek a megra -
gadásá t tűzi célul m a g a elé. 

Az erdélyi t á r sada lompol i t ika i gondol-
kodásban is é l en j á ró szerepe volt a jog-
t u d o m á n y n a k . Elég csak az 1848—49-es 
f o r r a d a l m a t előkészítő nemzedékre , a 
Szász Károlyok, a Simion B ă r n u ţ i u k 
nemzedékére gondolnunk . J o g t u d o m á -
nyi elemzéseik logikai é rveke t a d t a k a 
t á r sada lmi fe lemelkedésér t , a nemzet i 

fe l szabadulásér t küzdők a j k á r a , és a t á r -
sada lmi vál tozások szükségszerűségének 
hangoz ta tásáva l t áv la toka t ny i to t t ak a 
fo r r ada lmi mozga lmaknak . 

A bölcselet, a később iekben a szocio-
lógia nemegyszer éppen jog tudomány i 
ind í t t a t á s ra vágot t be le olyan kérdések 
k u t a t á s á b a és elemzésébe, me lyek a t á r -
sadalmi fe j lődés i r á n y á n a k a k i f ü r k é -
szését ve t t ék célba. 

Ezér t ha t kissé fu rc sán , hogy n a p j a i n k 
románia i m a g y a r szellemi é le tében m i n t -
ha h á t t é r b e szorult vo lna a j og tudomá-
nyi érdeklődés . H iába keressük, egyelő-
re n e m t a l á l j u k a J a k a b f f y Elemérek , 
Mikó I m r é k örököseit. A r r a n e m panasz-
kodha tunk , hogy l ap ja ink , fo lyó i ra ta ink 
n e m végzik el a jogismerte tés kü lönben 
r endk ívü l fontos és hasznos m u n k á j á t . 
Hellyel-közzel népszerűs í tő könyvek is 
meg je lennek . Ezekre is nagy szükség 
van. H iányé rze tünk akkor adódik, ha 
a jog tuda to t fe j lesztő elmélet i ku ta tások , 
a nemzet iség és a jog s a j á to s összefüg-
géseinek a vizsgálata ke rü l szóba. Meg-
lepő az is, hogy szépen fe j lődő f i lozófiai 
l i t e ra tú ránk , de még a lassan k ibon ta -
kozó szociológiai ku t a t á s is m e n n y i r e 
kerül i a j og tudomány p r o b l e m a t i k á j á v a l 
való ér intkezést , pedig a szocialista jog 
mind az e lméle tben , m i n d az a lka lma-
zásban bőven k í n á l j a f i lozófusoknak , 
szociológusoknak és á l t a l ában a tá r sa -
d a l o m t u d o m á n y o k va l amenny i m u n k á -
sának az elemzés lehetőségét. Ha filozó-
fiai esszéistáink lega lább anny i r a be-
v o n n á k érdeklődési k ö r ü k b e a jogbölcse-
letet, m i n t m o n d j u k a mítoszelemzést , 
a n n a k fe le t te nagy közösségi haszna 
lenne, és m i n d e n k é p p e n s ie t te tné a kor -
szerű jog tuda t k ia lakulásá t . Mer t szem-
ben a Hegel idézte „régi t r é f á v a l " h iva-
ta l t is, észt is m a g u n k n a k kell sze-
reznünk. 

Benkő Samu 

Más ebéd u t án i p ihenéskor , ú jságol -
vasás közben megemészteni a nap ih í -
rek mel le t t egy-egy rövid írói eszme-
f u t t a t á s t is, és m á s a könyvolvasás igé-
nyességével fe lnyi tn i egy prózaköte te t . 
A tá rca egyet len központ i gondolat köré 
csoportosí tot t e szmefu t ta tás , me lynek 
többnyi re nincs esztét ikai in fo rmác iós 
ér téke, i nkább erkölcsnemesí tő , népne -
velői i ndu la t á t éli ki b e n n e az író. 
Könyvkiadói szemszögből a t á rca : posz-
tumusz m ű f a j , az összes művek k i adása 
ide jén . 

Mit rejteget tárcájában az író? 
Novellát, csattanósat? 

Persze, l ehe tne a t á r ca t á r sada lmi visz-
szásságok f o k m é r ő j e is: gondo lunk i t t 
Ady, Móricz, K r ú d y h í r l ap i cikkeire. 
Bál int Tibor tárcái (a könyv* egyhar -
m a d á t teszik) az egyén h ibá in , gyarló-
ságain (irigység, é rze lemhiány , e lzárkó-
zás stb., stb.) ve r ik el a port , de olykor 
zsebtükörnyi t e r j e d e l e m b e n az élet ér-
telméről is ér tekezik b e n n ü k az író, 
ami kissé megütköztető. Érzékenyen f i -

* Bálint Tibor: Mennyei romok. Tárcák, karcola-
tok, novellák. Kriterion Könyvkiadó. Bukarest, 1979 



gyel tünk a tá rcák központi kérdéseire, 
mivel lá thatólag az egyén-lét korlátai t 
p róbá l ja döntögetni bennük az író, s jo-
gos önvéde lmünkben fe l - fe lmordul tunk, 
amikor (úgy véltük) olyan h ibáka t is r á -
ruházna az egyénre, amelyekér t az eset-
leg nem is felelős. Itt v a n m i n d j á r t a 
kötetnyitó tárca, mely a f é lbemarad t éle-
teket küldi a pokol tornácaira . Alap-
monda ta ez: „No de létezik-e olyan tá r -
sadalom, beleér tve a legideál isabbat is, 
amely nem követeli meg a tehetséges 
egyéntől, hogy k iverekedje a maga mél-
tó helyét az életben?" A szerző egyér-
te lműen elveti ilyen tá rsada lmi közeg 
létének gondolatát , s a megrokkant aka-
ratot besorol ja a hét főbűn mellé nyol-
cadiknak. Vajon valóban n e m volna 
ilyen tá rsada lom? A náci-korszak, a sze-
mélyi kultusz idejének ismeretében nem 
lennék ennyire eltökélt, és a megfárad t 
le lkűeket nem keverném el ilyen fölé-
nyesen az önfertőzők széles táborával . 

Az eszmélet ha jna l i óráiról í r j a az író: 
„ . . . f ö l é n y t éreztem a világ iránt , mer t 
azt képzeltem, hogy a virrasztók nélkü-
lem is minden t gondosan elrendeztek az 
éjszaka, és semmi sem volt számomra 
nehéz vagy megoldhata t lan . Sőt, a gon-
dola ta im könnyedén szökkentek át a 
sorskérdések legalat tomosabb vizesár-
kain is, s mindenki t boldognak, elége-
det tnek lá t tam. Pedig nem kellett volna 
egyéb, min t az, hogy egy kis f á r ad t 
belefeledkezéssel vegyem szemügyre a 
d o l g o k a t . . . " Erre később rádupláz : 
„ . . . m i n d e n igaz mű gyógyír az egyes 
ember sebeire, s minden boldog perc, 
amelyet ábrázol, mindanny iunk közös 
boldogsága is egyben." A dolgok ilyetén 
beáll í tása óhata t lanul vonzza bennem a 
pár-gondolatot : aki szenvedésről ír, az 
szenvedést okoz az embereknek — s te-
het-e ilyent az igazi író? S hogy félre-
értés ne essék, az abszurd írók lelkivilá-
gáról csevegve, megál lapí t ja a szerző: 
„ . . . h i s z mind magának retteg, aki re t -
teg, csakhogy a félelem törvényszerűen 
te r jed át egyik emberről a másikra , a 
művészetben pedig divat tá vál ik a ré-
m í t g e t é s . . . " Gyermek- és kamaszkorom 
kötelező o lvasmányaiban mindig tavasz 
volt, mindig kikelet, mindig virágos volt 
a rét (a negyedik évszak iskolai dolgo-
zatokban létezett ezzel a c ímmel : A tél 
örömei) — egészen üdítő volt néha, r i t -
kán, va lami kis visszásságról is olvasni. 
Az indiánoknál a ha lá lbünte tés egy f a j a 
volt a kacsasült tel való etetés: a r a b he-
tekig kapta a kacsasülteket , amíg meg-
csömörlött, megundorodot t tőlük, s végül 
az ötvenedik sül t kacsa mellet t éhen 
halt és k iokádta a lelkét. Egyik tárcá-
j ában mégis elszólja magá t a szerző: 
„Kihámozható-e soraink közül, hogy mi 
ennek a korszaknak valódi lényege és 

e l lentmondása?" Hát, igen, az örök bol-
dogság hona csak az u tó-piákban létezik 
— s mily jó olykor el-elmélázgatni róla. 
Máskülönben e tá rcák jó része az írók-
ról, i rodalomról szól, s b e n n ü k több-
nyire az olvasókat rémítget i a szerző 
azzal, hogy a többi író mennyi sok bűn-
te t t re készül í rásaiban a békés és nyá ja s 
olvasó hamvasan üde lelkivilága ellen 

Szeret tem viszont azokat a tárcái t , 
amelyekben a költészet szükségességéről 
ír a mindennap i életben (például A 
tárgyak lelke), szeret tem az egyik írás 
k is lányának válaszát, akit , elveszett ku-
tyá j án keseregve, megszid az anyja , 
hogy soha nem adott enni a ku tyának : 
„— Igaz, hogy n e m ad tam neki enni 
De egyedül csak én já tszot tam vele!", 
szerettem az ilyen megfogalmazásokat : 
„a f akónak tűnő szavak, min t a napszí t-
ta gyászlobogók, ú j t ragédiákat lenget-
nek, még ha f á r a d t a n is", vagy: „hirte-
len fölragyogó mosolya még a va jsz ínű 
ka lap já t is átvilágította, akár egy szép 
lámpaernyöt ." 

A kötet második részébe 2-3 oldalnyi 
í rásokat (karcolatok) vet tek fel, ezek 
közül kettő tetszett, a két legrövidebb. 
Az egyik egy veseátül tetésen áteset t al-
koholista monológja, aki azért zsibbaszt-
ja pá l inkával borzongó lelkiismeretét , 
mer t most már az a n y j a veséjét issza 
el; a más ikban egy dülmiriggyel operált 
beteg t u d j a meg kisunokájá tó l : „hogy 
nagyta ta úgysem él s o k á i g . . . És ha 
meghal , e l a d j u k a házat, nagymama pe-
dig ná lunk fog lakni a mosókonyhá-
ban." Megfigyelhető, hogy Bálint Tibort 
nemcsak az írók, de más beteg embe-
rek (!) lelkivilága is élénken foglalkoz-
ta t ja . Ezúttal a kri t ikusi berzenkedés is 
a lábbhagy: mert , bá r úgy illett volna áb-
rázolni, mégsem olyan boldog, egészsé-
ges és gondta lan az ember — s va jon 
nem a belső-külső elvárásokkal lett vol-
na a b a j ? Erkölcsnemesítő morfondí ro-
zásait karcolatok sztaniolpapirosába bur -
kolva az író, a re j tekcukorka ízetlen 
többnyire: kisemberi , kis emberi gyen-
geségek za j ladoznak e tör ténetekben, 
hogy az í rás végén elcsatt intsa r a j t u k 
az író a maga ítéletét. Amivel többször 
is nem tud tunk egyetérteni: pé ldául 
miér t kellene a kispolgárnak akara ta 
el lenére v idéken meghúzódnia , mikor a 
nagyvárosokba százezrével te lepednek 
be a parasztok? Vagy: mié r t kellene 
mindenképpen jobban éreznie magá t 
m o n d j u k Kolozson annak, aki odaszüle-
tett , s nem inkább például Kolozsváron, 
Marosvásárhelyen? Hogy csak a környé-
ken m a r a d j u n k . 

A kötet ha rmad ik részébe régebbi és 
ú j abb novelláiból állított össze váloga-
tást az író. Megrendítő olvasói élményt 
a Nyári színkör c ímű novella okozott, 



mellet te pedig megemlí teném a Tahiti 
asszonyok és az Egyszer mindenkit szó-
lítanak címűeket. Bál int Tibor előszere-
tettel szokta idézni íróelődjei szövegeit. 
A nyári színkörben sikeres írói fogás-
nak tar tom, hogy a Ványa bácsiból vett 
idézeteket éppen egy félreál l í tot t színész 
m o n d j a el, s hogy idézet és tör ténés ki-
válóan illeszkedik egymásba: semmi 
esetlegesség, a keserű, f á jó csehovi mon-
datok szövegkörnyezete mél tóképp si-
mul a századelő nagy szenvedőjének 
üzenetéhez. S meggyőző a tör ténés lé-
lektani levezetése: sikerül az í rónak ér-
zelmileg anny i ra felkészítenie az olvasót, 
hogy a hihetet len végkifej le t (a Ványa 
bácsi bemuta tó j á t egy nyár iker tben 
t a r t j á k a színészkollégák, szolidaritásuk 
kifejezéseként a mél ta t lanul félreáll í tot t 
és ezért züllésnek indul t tá rsukkal szem-
ben) az eddig tör téntek természetes fo-
lyományának tűn jék . 

Ezekben a novel lákban Bál int Tibor 
főleg félúton megrekedt művészekről, 
elmebajosokról , alkoholistákról és hal-
doklókról í r : hol vagyunk m á r a tá rcák 
bölcs tanácsaitól! A Tahiti asszonyokban 
egy sérült e lméjű asszony, terápiás hip-
nózisban, beutazza a világ csodálatos 
tá ja i t , s megkönnyebbül ten , boldogan (!) 
ébred (!). Lám, milyen árulkodó a no-
vella, s mily kons t ruá l t a tárca, esz-
mefu t t a tás : va jon Bálint Tibor csak a 
hipnózis gyógyító hatását óha j to t ta tu-
domásunkra hozni, vagy mégiscsak azt, 
hogy bizony Kolozsváron kívül van még 
más t á j a is a vi lágnak, amelyet föltét-
lenül föl kel lene keresni? Az utazás, ez 
az évezredes ösztöne, á lma az embernek, 
az utazás — gyógymód is a f á radó lélek-
nek, s mily furcsa : Bálint Tibornál , 
álomként, meg is valósul. Igaz, a terá-
piás hipnózis, m i n t minden gyógymód: 
ingyenes. Az Egyszer mindenkit szólíta-
nak című novel lában a m a g á r a m a r a -
dásról, elhagyatottságról , az öregkori 

tehetetlenségről ír az író. Az tetszett 
benne, amit min t író Bálint Tibor is 
mérceként áll í tott maga elé: a szenvedés 
és szánalom, bána t és megnyugvás egy-
másbajá tszása , egymást kiegyensúlyozá-
sa; amikor szé thordják a múltat , és a 
jövőre nincs remény: akkor a jelenben 
fe lhalványl ik a jóság, megértés — és a 
zaklatot t olvasó elmosolyodik: ugye 
mégsem olyan szörnyűséges a világ? 

Bálint Tibor csattanói úgy kívánkoz-
nak írásai végére, min t margarétaszál 
nyáron a sza lmakalapra : k ívánják , 
ó h a j t j á k történetei, hogy va lamiképp el-
lenpontozza, fe loldja , összerántsa őket. 
Lelki adottságaiból is következhet ez a 
belső és utóbb másoktól is e lvár t igény: 
„Igyekeztem kiművelni m a g a m b a n a 
ha j l amot az öngúnyra, és a természetem 
is eléggé kedélyes" — í r j a magáról egyik 
tá rcá jában . Olvasás közben egyszer csak 
e l fut az izgalom, várakozás érzése: hadd 
lám, hogyan is fejezi be novel lá já t az író? 

Amikor a csat tanó történésként , bele-
simulva az előzőkbe, tűnik elő a mű 
szövetéből (Nyári színkör), amikor meg-
old egy kínosan elviselhetetlen hangula-
tot (Egyszer mindenkit szólítanak), ami-
kor egyszerűen befejezi a történetet , és 
nem akar semmit magyarázni , emelni 
r a j t a (Tahiti asszonyok): akkor betölti 
szerepét. De amikor — s ez más novel-
láiban többnyire így tör ténik — meg 
a k a r j a pörgetni a történetet , fel aka r j a 
dobni a hangulatot , fokozni p róbá l j a a 
feszültséget — le rán t j a a novellát, mint 
színes pap í r sá rkány t az égről a buzgó 
kisgyerek. Alkotói igénye messze az 
anekdota fölé emeli az írót, szimboli-
kus történései egyetemességet óha j t anak 
kifejezni — ez esetben a cselekményre 
aggatott csat tanó szerepét veszti. 

Ha Bál int Tibor írói t á r cá j ában több 
lenne a novella — m i n d n y á j a n gazda-
gabbak lennénk tőle. 

Vásárhelyi Géza 

KÖNYVRŐL KÖNYVRE 

S T U D I I D E P S I H O L O G I E Ş C O L A R Ă 

Az utóbbi években számos könyv és t anu lmány jelent meg a hazai pedagó-
giai és pszichopedagógiai szakirodalomban, amelyek betekintést n y ú j t a n a k az 
oktatás és a nevelés problémáiba , és segítséget je lentenek a gyakorló pedagógusok 
számára a tan í tás szervezésében. Ezek közül kevés vizsgál ja az iskolában zaj ló fo-
lyamatokat a lélektan szemszögéből. Ennek a szempontnak a sajátossága az, hogy 
a hangsúlyt a tanulási tevékenység a lanyára helyezi: a tanulóra, akinek szellemi 



és személyi sajátosságait , ezek fej lődését vizsgálja. A lélektani elemzés n e m öncélú, 
hanem a t aná roknak és a t an í tóknak szolgáltat a korszerű pszichológiai ismeretek 
fényében nélkülözhetet len támpontot az iskolai tevékenység vezetéséhez. 

Ez volt a cél ja Kulcsár Tibor 1979-ben megje lent Factorii psihologici ai 
reuşitei şcolare (Az iskolai siker pszichológiai tényezői) c ímű könyvének, amelyet 
a Korunk m á r ismertetet t . Az idén jelent meg a Studii de psihologie şcolară (Is-
kolai pszichológiai tanulmányok) c ímű kötet, amelyet a kolozsvári Babeş-Bolyai 
Tudományegyetem lélektan k a r á n a k ilyen jellegű kutatásaiból szerkesztettek Zörgő 
Ben jámin és Ion Radu professzorok, fo ly ta t j a és továbbviszi a lélektan ered-
ményességének bizonyítását a taní tási tevékenységben. 

A t anu lmányok a lap já t a lé lektan korszerű ismeretei a lko t ják a képességek-
ről, az intelligenciáról, a memóriáról , a motivációról, tehát azokról a folyamatok-
ról és tényezőkről, amelyek a tanulás szubjekt ív feltételeit képezik. Elemzésükkel 
a könyv összekapcsolja az oktatás fo lyamatában jelenlevő két oldal t : az ismeret-
átvitelt és információátadást , va lamin t az alakítást , formálás t és fejlesztést. 

A könyvben foglalt kuta tások jelentős része az említet t pszichikai jelenségek 
konkrét , a tanulási fo lyamaton belüli vizsgálatát m u t a t j a be. Ion Radu például 
részletesen le í r ja a vélemények és a t t i tűdök pszichológiai ku ta t á sának tudományos 
eszközeit: az a t t i tűdskálákat , felépítésük változatait a statisztika szabályai és a lkal-
mazási lehetőségeik szerint. 

A pszichológiai módszerek ismertetésének szempont jából különösen értékes 
a Zörgő—Străjescu szerzőpár t anu lmánya egy ú j személyiségpróbáról, a „valen-
cialeltár"-ról. Ezt a módszert a legismertebb személyiségelméletek (K. Lewin, 
S. L. Rubinstein, A. N. Leontyev stb.) a l ap ján Zörgő Ben jámin dolgozta ki, és 
segítségével a tanulók egyéniségének motivációs rugóit lehet megismerni . Az ér-
tékkategóriákkal szemben tanúsí tot t befogadó vagy visszautasító maga ta r tás fe l tá-
rása biztosí t ja a befolyásolást és i rányí tás t az oktató-nevelő tevékenységben. 

A szakirodalomban pszichogenetikai p róbák néven ismer t intell igenciadiag-
nózis-módszerekről — amelyeket J ean Piaget nyomán az értelmi fej lődés szaka-
szos e lméletének a lap ján dolgoztak ki (Inhelder, Longeot, Nassefat) — Kulcsár 
Tibor ír t t anu lmányt . Szemben a hagyományos tesztekkel, amelyek csupán a tel-
jesí tmény szempont jából mér ik az intelligenciát, a genetikai p róbák fej lődésében 
diagnosztizál ják a gondolkodást, és maga a vizsgálat nagyon rugalmas, a gyermek 
sajátosságaihoz alkalmazható, ha a vizsgálatvezető kellő szakértelemmel rendelkezik. 

A kötetben foglalt többi kuta tás tá rgyal ja mind a technikai, szakmai képes-
ségek kialakí tását és fejlesztését (H. Pi tar iu , S. Tăciulescu), mind az e lvontabb ér-
telmi, elsősorban matemat ika i képességek megismerését , fejlődését, egyéni különb-
ségeit és a l emaradások behozásának módozatai t (I. Beraru, V. Preda, M. Farkas) 

A kuta tások korszerűsége, az adatok feldolgozásának és ér telmezésének magas 
tudományos szintje, az igényes, világos és pontos nyelvezet használa ta emeli az 
olvasmány színvonalát. Mivel a bemuta to t t kísérletek az oktató-nevelő tevékeny-
séget és á l ta lában az iskola pszichológiai kérdéseit az említet t sa já tos szemszögből 
közelítették meg, szakemberek és gyakorló pedagógusok a hazai iskolapszichológia 
egyik a lapkönyvét t a r t h a t j á k kezükben. (Editura didactică şi pedagogică. Bucureşti, 
1980.) 

Sz. M, 

SZILÁGYI DOMOKOS: VÁLOGATOTT VERSEK 
ÉS MŰFORDÍTÁSOK 

KORTÁRSUNK, ARANY JÁNOS (TANULMÁNY) 

Költőnk rangjához mél tó graf ikai külsőben ta lá lkozunk most ú j r a Szilágyi 
Domokos korán lezárult, mégis ki tel jesedett , a legmagasabb csúcsokig jutot t élet-
művének javával . Szakolczay Lajos válogatása pé ldamuta tóan lelkiismeretes, hiszen 
nem csupán a korábbi köteteket vette alapul, kiegészítve a versanyagot az eddig 
összegyűjtött kéziratos hagyatékkal , hanem végigtallózta az Utunkot, a Korunkot, 
az Igaz Szót, az Előrét, A Hét évfolyamait , sőt beleolvasott a családi levelezésbe 
is, s az e redményről e szép könyv törzsét adó versgyűj teményben, i l letve elősza-
vában (Lázunk enciklopédiája) és jegyzeteiben számol be. Az egy évvel előbb a 
Kri ter ion k iadásában megje lent Kényszerleszálláshoz viszonyítva is tud ú ja t mon-
dani ez a válogatás: az Arany Jánosról írt, szubjekt ív hangú kismonográf ia repro-
dukálásával s a legjelentősebb műfordí tások összegyűjtésével mindenekelőt t , de 
még inkább az eredeti költői é le tműnek az eddiginél néhol te l jesebb bemuta tásá -
val; a „Panopt ikum" cím alá sorolt paródiák, rögtönzések, t r é fák és játékok mel-



lett olyan súlyú verssel is, mint a Magyarok, amely az Apokrif Vörösmarty-kézirat 
1850-ből c íműnek méltó társa. 

Szakolczay lényegében pontosan t á jo l j a be ezt a hozzánk még oly közeli — 
szubjekt íve tehá t egyáltalán nem lezár tnak érzett — életművet , amikor Szilágyi 
és a Forrás-nemzedék törekvéseit így összegezi: „Szilágyi Domokos vérében hordta 
a tör ténelmi tudást . Ama, világot s a benne fölhalmozott összes tudásmennyiséget 
egy hörpintésre bekebelező örök-elégedetlenek kései rokona ő, akik csak lelkükben 
— műveikben! — lázadtak, va ló jában megbú j t ak könyvodúikban, könyvesházaik-
ban. S ha élesedett ott fegyveréi, csak a szellemé, csak a tudásé! 

Minanyá jan , ne lekezelésként hangozzék a jelző, Don Quijote-i u ta t jár tak, 
s azt Szilágyi is. Humanizmusuk volt a kard, védőpajzsuk a kezükben lengetett 
egy szál virág. 

A romániai magyar irodalom Forrás-nemzedékének legjobbjai , Páskánd i Géza, 
Lászlóffy Aladár s nem utolsósorban Szilágyi Domokos, a ha tvanas évek fö lha j tó 
ere jében indultak, s nőttek naggyá. Hangosságuk nem is annyira borzas, kirívó 
verseikben testesült meg, noha a korábban Szent imrei Jenőnél , Bartal is Jánosnál 
s később Méliusz Józsefnél é le tművet is megrengető avan tgarde az ő l í r á j ukban s 
más m ű f a j ú megszólalásaikban kapot t egyre nagyobb tudatosságot, hanem az 
együtt- jelentkezés tényében. 

Remek korszak. El indul t egy nemzedék — tanu lmányok sora bizonyította, 
hogy a romániai magyar í rásban tán a legerősebb —, s nem kellett előírásszerű 
k lapanciákat gyár tani ahhoz, hogy belépőjüket megvál thassák a Parnasszusra . 
Különben is: e megfoghata t lan helyet távolinak, se j te lmesnek tudták. Versmegnyi-
latkozásuk önmegvalósító próba volt. A tör ténelem, közeli és távoli múl t igézeté-
ben éltek. S ha tudván tud ták is, hogy a Duna-medencében gyakran végigsöpört 
a bűnöst és bünte len t egyként megperzselő szél, az egymás mellet t élő népek 
testvériségét, az egymásrauta l tság tényét vallották." 

Néhány érdekes életrajzi vonatkozásra is f e lh ív ja a f igyelmet Szakolczay be-
vezetője, így a családi indí t ta tásokra , amelyeket Szilágyi Domokos m a j d a n i élet-
r a j z í ró j ának kell bővebben kifej tenie . A versek értelmezése természetesen jóval 
nagyobb lehetőséget muta t , de az időrendet f igyelembe vevő vázlat sem érdektelen. 
Széles körben tuda tos í t ja adósságainkat Szilágyi Domokossal szemben. (Magvető 
Könyvkiadó. Budapest, 1979.) 

K. L. 

GHEORGHE I. BODEA: VIDA ARTIST MILITANT 

A szerző a pár t tör ténet i intézet tudományos főkuta tó ja , a tör ténelemtudomá-
nyok doktora. Ké t évtizede í r j a ezt a könyvet. Néhány évvel ezelőtt együt t láto-
ga t tunk el Vida Géza műtermébe , hogy a múl t ró l kérdezzük. Hal lga t tuk szaggatott 
beszédét, aztán, ta lán az illegális Ifjúmunkás kapcsán, a könyvekre terelődött a 
szó. Spanyolországi könyvtárossága jutot t eszébe. Elmesélte, hogy a román ant i -
fasiszta önkéntesek könyvtára egy l ádában volt. A tehergépkocsi, amely sok más 
holmival együtt a könyveket szállította, folyóba zuhant . Az elázott könyvek he-
lyett ú j a k a t beszerezni Barcelonába ment . Itt i smerkedet t meg Pablo Casa l s s za l . . . 

Bodea gyermekkorában egy ideig Nagybányán élt, Vidáék közelében. Kedvet 
kapva a rajzoláshoz, órákat töltött a művész műte rmében . Nemcsak a szobrász 
m u n k á j á t figyelte ámulat ta l , hanem szavát is, amikor egy bányászcsaládban szü-
letett gyermek küzdelmeiről , a művészi alkotás és egyben az emberi kitel jesedés 
felé vezető nehéz ú t já ró l mesélt . Már akkor e lhatározta , hogy pap í r r a veti az ott 
hal lot takat . Teltek az évek, és a f ia ta l történész egyre jobban belelátott törté-
ne lmünkbe, megismerte azt a bonyolult gépezetet, amely az emberek sorsát szün-
telen mozgásával befolyásolja. Bodeát származása is segítet te abban, hogy kuta tó-
m u n k á j á n a k tárgyául a közelmúltat és ezen belül a román—magyar kapcsolato-
kat, az erdélyi népek testvériességének kia lakulását válassza. Doktori dolgozatá-
b a n is erről ír, eddig megje lent könyveivel ezt bizonyít ja . Többek között a most 
megje lenő románia i magyar lapok közül a legrégibbnek, az Ifjúmunkásnak ő ír ta 
meg a történetét . A lap közelgő ha tvanad ik évforduló já ra készülve, a Polit ikai 
Könyvkiadó tervében szerepel ez a könyv. 

Az elmúlt évt izedekben sokszor megfordul t Nagybányán, és mindannyiszor 
felkereste Vida Gézát. Jegyzetei, magnófelvételei együtt gyarapodtak a levél tárak-
b a n fe l tár t idevágó dokumentumokkal . Így készült el ez a rendhagyó könyv, amely 
nem válasz t ja ket té Vidában a művészt és a közéleti embert , mer t ez különben 
sem lehetséges, hanem a mozgalmi ember felől m u t a t j a a művészt , mintegy a po-
li t ikai te t t sz ínvonalára emelve alkotásait , egész művészetét . Vida Géza életmű-



vének középpont jában a közelmúlt leginkább zaklatot t embere, a küzdelmes sorsú 
proletár áll. 

Raoul Şorban í r j a e könyv fülszövegében: „Gheorghe I. Bodea könyvét olvasva 
a szobrász munká iban nagy emberi , tá rsadalmi és polit ikai tapaszta la tokra lelünk, 
amelyek mindig magukban fogla l ják a megélt események jelentőségét, a parasztok 
és a bányászok életéből, a t á r sada lmi és antifasiszta harcból leszűrt tanulságokat , 
va lamint a kevésbé ismert, máramaros i szellemiségből táplálkozó, érdekfeszítően 
gazdag folklórt. Megtudjuk , hogy Vidát nem »vonzotta« ez a világ, mivel ő benne 
élt és él; n e m tekinthető »szolidárisnak« a munkásosztály nehéz sorsával, mivel 
ő ebből az osztályból való; n e m »hatolt be« kívülről a szegények környezetébe, hi-
szen maga is é l te az életüket ; nem »pil lantott be« az éhező m u n k á s ot thonába, mer t 
gyermekkorá t ugyanilyen ot thonban töltötte, és nem is »szimpatizált« a prole tar iá-
tussal — min t művész ebből az osztályból, ennek lelkiismeretéből sar jadt ." 

A képzőművészeti kr i t ikus nem tudja , mit kezdjen ezzel a könyvvel, mer t 
műfa j i l ag nehezen meghatározható . Nem is t anulmány, nem értékelés, é l e t ra jznak 
is szűkszavú. De mindazok, akik ezután aka rnak írni Vida Gézáról, haszonnal for-
ga t j ák m a j d ezt a könyvet. Ügy is mondha tnánk , hogy ezek után Bodea művének 
felhasználása nélkül nem készülhet számottevő m u n k a Vida Géza művészetéről. 

Bodea könyve tele v a n adatokkal és nevekkel , amelyekből kiolvasható, hogy 
Vida művészete a soknemzetiségű Erdélyben éppen a sokféleség ha tására a lakul t 
olyanná, amilyen. A nagybányai kolónia és a t á j varázsa mindenhonnan vonzotta 
ide a festőket, a művészetek i rán t fogékonnyá tet te a lakosságot is. Vida Géza 
í r ta : „Amikor gyermek voltam, Nagybányán minden sarkon fes tőál lványa mellet t 
festőkkel ta lálkozhatot t az ember . Jöt tek ide a világ minden részéből." 

A történész tuda tában van annak a fe lha j tó erőnek, amely az ilyen „forró" 
helyeken az ember i haladás, a tá rsadalmi küzdelem, a testvéri összefogás, a nem-
zetköziség haladó jelszavai a la t t kedvező t a l a j t te remt a művészeteknek is. Talán 
kissé magától ér tetődőnek ta lá l ta a jelenséget, azért nem foglalkozott hangsúlyo-
sabban vele. Pedig megérte volna. Nemcsak a sokrétű, a je lenben és a jövőben 
hasznosítható tanulság miat t , hanem a könyv szerkesztési gyengéit is ellensúlyo-
zandó. A sokféle név ugyanis sokféleképpen, hol román, hol magyar vagy német 
keresztnévvel kerül t be a szövegbe, indokoltan és kevésbé indokolhatóan különb-
séget téve egyes művészkategór iák és más személyek nevei között. Itt kell meg-
jegyeznünk, hogy hazai könyvkiadásunkat , de a saj tót is árnyékvető fe lhőként kö-
veti a nevek helytelen í rásának, az ékezetek hibás haszná la tának vagy mellőzésének 
módja . Pedig hát , ha a szerkesztőségekben nem is, de a nyomdákban szép szám-
mal a k a d n a k két, sőt há rom nyelven helyesen írók is. 

A szerző kérésére angol és német nyelvű kivonat jelzi a könyv végén, hogy 
tárgya a hazai olvasókon kívül másokat is érdekelhet . Rövid, magyar nyelvű ki-
vonat ta l n e m lett volna célszerű ellátni ezt a könyvet : Vida Géza anny i r a a miénk 
is, hogy talán megérné egészében lefordítani . 

A könyv értékét emeli, hogy mellékletein (több min t száz fotó) sok, eddig 
ismeret len vagy lappangó Vida-munká t lá tha tunk. A kötet néhány nappa l a művész 
halála u tán jelent meg az üzletekben. (Editura Dacia. Cluj-Napoca, 1980.) 

T. K. 

AZ ISMERETLEN FA. MODERN LENGYEL VERSEK ANTOLÓGIÁJA 

A ná lunk inkább abszurd drámái révén ismert Tadeusz Rózewicz A teher le-
vétele c. versét a következő szentenciával zá r j a : „elfelej t ik / hogy a ma költészete 
/ harc a lélegzetért". A Gömöri György válogatásában és ford í tásában megje lent 
lengyel versgyűj temény t a r t j a magá t ehhez az ars poeticához — poétikai és köz-
életi jelentőségét éppen ez biztosít ja. Mint minden antológia, természetesen Az 
ismeretlen fa is egyéni szempontú; ahogy a fordí tó í r j a Cambridge-ből keltezett 
u tószavában: „Válogatásom nem törekszik tel jes objekt ivi tásra — kitetszik belőle, kik 
a legkedvesebb költőim, s kik azok, akiket bár egyes lengyel ba rá t a im nagyra 
ta r tanak, mégsem ál lnak hozzám közel." Akik viszont (a fordí tások számából 
és szintjéből kiolvashatóan) közel á l lnak hozzá: Zbigniew Herber t , Rózewicz, Gal-
czynski, Czeslaw Milosz, Stanis law Baranczak, Jerzy Harasymowicz, Stanis law 
Grochowiak. 

A kor tá rs lengyel költészet egészét f igyelő Gömöri joggal reméli , hogy gyű j -
teményéből „az ú j a b b lengyel l íra gondolatgazdagságára, bá torságára és i ronikus 
történetiségére is fény derül . Más fa j t a l í ra ez, min t a miénk, n e m lehetetlen, hogy 
hasznunkra vál ik a forgatása." Felfedezésszámba mennek az olyan versek, min t a 



Nép, Antigoné (Czeslaw Milosz), A ceruza álma (Tymoteusz Karpowicz), Töprengés 
a nemzet problémáján (Zbigniew Herbert) , Tájkép (Grochowiak), Kéretik olvas-
ható írással kitölteni (Baranczak). Az Antigoné például a mitológiai tör ténetet pá r -
beszédes f o r m á b a n dolgozza fel, de nem távolodik el a l írától: ,,Ó, Isméné, ezek 
nemcsak szavak. / Kreón soha fel n e m építheti / u ra lmá t s í r ja inkon. Rend jé t a 
kard , / a puszta fegyver nem t a r t h a t j a meg. / Nagy a ha lo t tak ereje . És soha 
senki / nincs biztonságban tőlük, mégha / százezer kém és millió őr is őrzené, / 
nem menekülhet . Vá rnak az órák, / gúnyosan kacagva lépnek, lépkednek / az 
örül t körül, aki n e m hisz bennük. / És mikor rendezni kell a számlát, egy kis hiba 
csúszik a számításba. / Kicsiny hiba, de sokszorozható. / . . . / Kreón, a balga, úgy 
bánik velünk, min t hogyha b a r b á r országot ura lna , / m i n t h a i t t minden kő szü-
net len nem idézné / a f á jda lom s a remény könnyeit ." (Occidental Press. Washing-
ton, 1978.) K. L. 

LŐRINCZE LAJOS: EMBERKÖZPONTÚ NYELVMŰVELÉS 

A Gyorsuló Idő sorozat mindig elmés, találó bor í tó lapja ezúttal is f igyelemfel-
hívóan érdekes: n e m puszta játszadozás, nem egyszerű graf ikusi ötletesség társ í tot ta 
így a szavakat : ép nyelv — ép nép, vagy m á s o lvasa tban: nyelv ép — nép ép. Akár 
így, aká r úgy olvassuk, a könyv t a r t a lmáva l összecsengően a nyelv és a nép egysé-
ge, a kettő szerves összefüggése derül ki belőle. 

Lőrincze La jos e kis kötetben a mai nyelvművelés elvi és gyakorlat i kérdései t 
ú j ve tü le tben t á rgya l j a : „a nyelvi jelenségeket a nyelvet beszélő ember , a tá rsada-
lom érdeke, cél ja szempont jából nézzük; a tá rsada lmi hasznosság, fe lhasználható-
ság dönt a helyes és helytelen, a jó és rossz kérdésében. [ . . . ] a nyelvművelés 
tárgya nemcsak, sőt manapság főként nem a nyelv, hanem az ember . Legalábbis 
így kellene lenni." A nyelvi h ibát sem kell eszerint csak a nyelvben keresni , ha -

nem a nyelvet használó emberben : a beszélőben (íróban) vagy a hal lga tóban (ol-
vasóban). A beszélő és a hal lgató közti zavar ta lan kapcsolat fel té tele az azo-
nos nyelvi műveltség. Terjesztése a mai nyelvművelés — nyelvi népművelés — 
szerves része. Németh G. Béla szavaival, a mai nyelvművelő igyekszik „ jára tossá 
tenni a nyelv sa já tos logikájában, sa já tos szellemében a hallgatót, az olvasót, 
hogy azután a maga lábára ál l í tsa a nyelvi eszmélkedés és ítélet területén". Az 
ember t tehát a nyelvművelő fo lyamat cselekvő részesévé ava t ja . Nyelvművelés és 
demokrácia , nyelvszokás, nyelvi hitelesség (térben és időben), szavak élete és ha -
lála, a forrásoknál , nye lv já rás és köznyelv, nyelvművelés, nyelvvédelem, nyelvmeg-

őrzés — csak néhány téma muta tóba . 
A könyv számunkra sokatmondó fejezete a szerzőnek 1977-es románia i ú t j á -

ról szóló élménybeszámolója . Meleg hangon ír a kolozsvári egyetemisták nagy nép-
szerűségnek örvendő diákrádiójáról , a Visszhangról: „Amit a fellépő f ia ta lok ezen 
az esten a hal lgatóság (és sa já t maguk!) örömére produká l tak , az a legjobb bizo-
nyí tvány érdeklődésükről , ízlésükről és képességeikről. Megragadó szép versek, ki -
tűnő tolmácsolásban a mai és régebbi erdélyi magyar irodalomból (Kányádi Sán-
dortól és Dsida Jenőtől); klasszikus zene és népdalok harmonikus találkozása, f u -
vola, citera halk, csendes h a n g j a s egy kis népi zenekar életörömtől, erőtől duz-
zadó, fergeteges já téka — m a r a d a n d ó élmény, tiszta öröm volt számunkra ." 

Anyanyelvünket , „ezt a sokszínű, sokarcú csodát", meg ta r tónka t egész é le tünk-
ben tanu l juk , s minél jobban megismer jük , „annál jobban tudunk örülni sa já tos 
ízeinek, anná l inkább a magunkénak érezzük". És hogy igazán megismer jük , á l -
landó kapcsolatban kell l ennünk vele, gyakorol juk, hogy el ne fe led jük , hogy 
„ez a sokhúrú hangszer el ne némul jon , hanem inkább egyre szebben, egyre tisz-
tábban zengjen". (Magvető Kiadó. Budapest, 1980.) 

Sz. I . 



LÁTÓHATÁR 

ANYANYELV ÉS MÁSODIK NYELV 
(Magyar Pszichológiai Szemle, 1980. 4.) 

Milyen esélyei v a n n a k az anyanyelv 
f e n n m a r a d á s á n a k az etnikai lag „vegyes" 
csa ládokban? Befolyásolja-e a gyermekek 
anyanyelvi készségének alakulását , ha a 
„kétnyelvű" család „egynyelvű" környe-
zetbe (a második nyelv kul turá l i san 
egységes környezetébe) te lepedik le? 
Van-e különbség az „egykés" és a több-
gyermekes családok anyanyelvi készsé-
ge, i l letve második nyelvi kompeten-
c iá ja között? Hogyan változik ez a kom-
petencia a különböző objekt ív és szub-
jektív tényezők függvényében? Ellen-
súlyozza-e az anyanyelvhasznála t tuda -
tossága a második nyelvi környezet 
(napközi, óvoda) „egynyelvűsítő" ha tá -
sát, a második nyelv dominanc iá já t (túl-
súlyát) a mindennap i nyelvi tapaszta-
la tban? Er re és más, ehhez kapcsolódó 
kérdésekre keres választ a néhány éve 
elkezdett vizsgálatsorozat kere tében az 
MTA Pszichológiai Intézetében dolgozó 
szerző: Alekszandr Jarovinszki j . (A kis-
gyermekkori kétnyelvűséggel foglalkozó 
tanu lmányáró l a Korunk 1978. 9. számá-
ban írtunk.) 

A fe lmérések ugyan a „korai kétnyel-
vűség" (Haugen) evidenciá jára támasz-
kodnak, a szerző mégis úgy választot ta 
ki a fe lmérésben részt vevő etnikai lag 
„vegyes" családokat, hogy azokban a 
gyermekek anyanyelvi kompetenc iá ja 
kivétel nélkül minden esetben az anyá-
hoz kötődik. A vizsgálatok fogalmi ke-
re te ezzel nagymér tékben leegyszerűsö-
dött — az anyanye lv i t t va lóban az 
anya nyelve (az anya anyanyelve). Így 
a „korai kétnyelvűség" körülményei kö-
zött is nyomon lehet követni a „ termé-
szetes nyelvi asszimiláció" d inamikus 
fo lyamatá t : az egyszerre és egyaránt 
anyanyelvi szinten elsaját í tot t két nyelv 
közül k i sgyermekkorban (1—3 év között) 
a tágabb nyelvi környezettől függet lenül 
az anya nyelve a domináns, ehhez vi-
szonyulva minősül az apa nyelve m á -
sodik nyelvnek, az apa nyelvterüle te 
második nyelvi környezetnek, az apa 
nyelvét használó gyermekintézmények 
pedig a kul turá l i s és nyelvi asszimiláció 
természetes környezetének. 

A dominanciaviszonyok a lakulását a 
szerző a „vegyes" családok két t ípusán 
vizsgálta: az egyikben a gyermekek az 
anya nyelvterüle tén születtek, 1—3 éves 

korukig „anyanyelvi" környezetben ne-
velkedtek, s csak ezu tán kerü l tek át az 
apa nyelvterüle tére — második nyelvi 
környezetbe; a más ik családt ípusban a 
gyermekek az apa nyelvterüle tén szület-
tek, és az anyai nagyszülőknél való né-
hány hetes vendégeskedéstől („nyaralás-
tól") és az anya elszigetelt beszédkísér-
leteitől e l tekintve a második nyelv „egy-
nemű közegében" szerzik alapvető nyel-
vi tapaszta la ta ikat . 

A vizsgálatok során a szerző azt ta-
pasztalta, hogy az első életéveit anya-
nyelvi környezetben töltő gyermekkel 
mindké t szülő (a másnyelvű apa is!) ki -
zárólag csak az anyanyelvén beszél. Az 
apa nyelvterüle tére való átköltözés u t án 
is egy ideig még fenná l l ez az ál lapot , 
gyakran még akkor is, ha a s a j á t nyelv-
területén lévő szülő ket tesben m a r a d a 
gyermekkel . A helyzet csak akkor vál to-
zik meg, amikor a gyermek napközibe, 
óvodába kerül ; ettől kezdve a gyermek 
anyanyelvhasznála ta többnyire csak az 
anyával való kapcsolatra korlátozódik, 
az ap j áva l való in terakciókban a gyer-
mek lassanként á t tér a második nyelv 
használa tára . Másként a laku lnak a do-
minanciaviszonyok, ha a gyermek az apa 
nyelvterüle tén született. I lyenkor ugyan 
kezdetben — családi szituációban (hár-
masban) — megmarad az anyanyelv i 
dominancia, de a gondozási művele tek 
(pelenkázás, etetés stb.) közben a máso-
dik nyelvet beszélő szülő fokozatosan 
át tér a sa já t „anyanyelvére". Ezt a 
személyhez kötött kétnyelvűséget azonban 
csak átmeneti leg ellensúlyozza a családi 
helyzetek vál tozat lanul fennál ló „egy-
nyelvűsége" (anyanyelvűsége). A gyermek 
nyelvi tapasztalatai t elsősorban az ha tá -
rozza meg, hogy a családi kere teken kí-
vüli helyzetekben (rokonlátogatás, vá -
sárlás) az anya is a második nyelvet 
használ ja , és a gyermek családon kívüli 
helyzetei (napközi, óvoda) is „egynyel-
vűek": tehát ahogy a gyermek nő, m i n d -
inkább a második nyelvi környezet vá -
lik számára uralkodóvá. 

A szerző a gyermekeket é le tkoruk sze-
r in t is megkülönbözte t te : a kis- és 
nagycsoportos óvodásoknak megfelelő 
életkori csoportokra osztotta. Az idősebb 
gyermekek — többnyire az egyetlen 
vagy az első gyermekek a csa ládban — 
a vizsgálatok tanúsága szerint a kiseb-
beknél jóval több anyanyelvi tapaszta-
la t ta l rendelkeznek. Nemcsak azért, m e r t 



éle tkoruknál fogva „ tapaszta l tabbak" (ez 
nyilvánvaló), hanem m e r t több lehető-
ségük volt a „tiszta" anyanyelvi kör-
nyezetben tartózkodásra. Megfigyelhető, 
hogy a szülők az első gyermek számára 
kedvezőbb fel té teleket t e remtenek a ke-
vésbé domináns nyelv (az anyanyelv) 
e lsa já t í tására : gyakrabban és hosszabb 
időszakra (évente legalább ké t -három 
hónapra) kü ld ik a gyermeket a nagyszü-
lőkhöz, ahol a gyermeknek m ó d j á b a n 
áll anyanyelvi óvodába járni . A szülök 
ot thon is nagyobb gondot fo rd í t anak ar-
ra, hogy a családon belüli és kívüli 
nyelvhasznála tban (a gyermekekkel kap-
csolatos in terakciókban és a gyermekkel 
szemben alkalmazot t kommunika t ív s tra-
tégiákban) az etnikai keveredésből ter-
mészetszerűleg adódó kétnyelvűség ne 
csak önmagát t e rmel je ú j ra , hanem a 
kétnyelvűségen belül a tényleges nyelv-
használa tban a kedvezőtlenebb környe-
zeti fe l té te leknek kitet t anyanyelvre ke-
rü l jön a nagyobb nyomaték. A szülők 
pozitív anyanyelvi mot ivációja az anya -
nyelv átörökítésének fontos szubjekt ív 
fel tétele — ál lapí t ja meg Jarovinszki j . 
A megfelelő anyanyelvi kompetencia 
azonban — a szerző tapaszta la ta szerint 
— a második nyelvi környezetben leg-
fe l j ebb csak a passzív szókincsre te r jed 
ki, az akt ív nyelvhasznála tban egyértel-
m ű e n a második nyelv dominanciá já ra 
lehet számítani . 

A kisóvodásoknak megfelelő életkori 
csoportban anyanyelvi szempontból 
még ennyire sem tűn ik kedvezőnek a 
helyzet. A kisebbek — többnyire m á -
sodik gyermekként — kevesebbet ta r -
tózkodnak az anyai nagyszülőknél (há-
rom év alat t egyetlen alkalommal, és 
legfel jebb néhány hétig), vagy többségük 
a fe lmérés időpont já ig ki sem mozdul t 
az apa nyelvterületéről (nem já r t a nagy-
szülőknél). Következésképp az anya-
nyelvi gyermekintézményektől is el van -
nak zárva. Többgyermekes vegyes csa-
ládokban az a p a r a d o x helyzet a lakul 
ki, hogy az any jáva l mindegyik gyer-
mek külön-külön az anyanyelvé t hasz-
nál ja , egymással azonban kizárólag a 
második nyelven (az apa nyelvén) be-
szélnek. A második nyelv ily módon 
„gyermeknyelvvé" vál ik. Ezt a tenden-
ciát még jobban felerősíti a napközi, az 
óvoda „egynyelvűsége". Jarovinszki j az 
anyanyelv visszaszorulásának mér téké t 
egyelőre csak a szókészlet sz int jén (a 
gyermekek akt ív és passzív szókincsén) 
vizsgálta. Azt ta lál ta , hogy mindennap i 
beszédhelyzetekben a gyermekek „keve-
r ik" a két nyelvi rendszert . Ez különö-
sen a kisebb gyermekek csopor t jában 
szembetűnő, ahol az anyanyelvi beszédbe 
beiktatódó második nyelvi szavak ará-
nya eléri a 30 százalékot. A nagyobbak 

csopor t jában — a kedvezőbb objekt ív és 
szubjekt ív fel tételek folytán — ez az 
arány nem h a l a d j a meg a két százalé-
kot. A szókincs in te r fe renc iá ja csak az 
anyanyelvhasznála tban jelentkezik, m á -
sodik nyelvi szövegben a gyermekek 
nagyon ritkán (0,2—0,8 százalékig) „ke-
vernek be" sa já t anyanyelvükön használt 
szavakat . A szókészlet-interferenciát 
nagymér tékben befolyásol ja maga a 
helyzet, a beszélgetés t a r t a lma és az, 
hogy a gyermek éppen kivel beszél. E-
zen tú lmenően azonban minden nyelvben 
vannak olyan szavak, amelyek mintegy 
magukban hordozzák a lexikai in ter fe-
rencia lehetőségét. Ezek elsősorban a két 
nyelv hasonló hangzású és azonos je-
lentésű szavai, amelyekből a kisebb 
gyermekcsoport kizárólag csak a nem 
anyanyelvi megfelelőt használ ja . Fenn-
áll a nem anyanyelvi helyettesítés le-
hetősége a hasonló vagy azonos hang-
zású, de a két nyelvben különböző je-
lentésű szavaknál is. Az anyanyelvi meg-
felelőhöz képest egyszerűbb hangtani 
a lakkal rendelkező második nyelvi sza 
vak rendszer int könnyebben beiktatód-
nak az anyanyelvi beszédbe. 

Az anyanyelvét igényesebben beszélő 
idősebb gyermekcsoport jellegzetes stra-
tégiával védekezik az in terferencia 
„kényszerével" szemben. Ha n e m ju t 
eszébe a megfelelő anyanyelvi szó, nem 
tér át a második nyelvre, hanem meg-
próbál ja körül í rni vagy cselekvéssel 
(„gesztusnyelven") érzékeltetni az adott 
jelentést. Ez a stratégia azonban r i tkán 
vál ik be azoknak a szavaknak az eseté-
ben, amelyeket a gyermek nem az anya-
nyelvén, nem anyanyelvi szituációban 
(családon kívüli és az anyától független 
interakciós helyzetekben) használ gyak-
rabban. 

A szavak emlékezeti tárolásával és 
„előhívásával" foglalkozó legú jabb ku-
tatások két egymásnak e l lentmondó hi-
potézist kockázta tnak meg a jelenség 
magyaráza tára . Az egyik ál láspont fel-
tételezi, hogy mindegyik nyelvhez — a 
másiktól függet lenül — önálló memór ia -
tároló tartozik. Ez azt jelenti , hogy nem 
lehet közvetlenül megnevezni „valamit" 
az anyanyelvünkön, ha azt egy másik 
nyelven, második nyelvi szituációban 
sa já t í to t tuk el és kódoltuk. A lexikai 
in ter ferencia ezek szerint a ford í tás rö-
vidzárlata . 

A más ik — racionalista hagyományok-
ra visszavezethető — hipotézis viszont 
abból indul ki, hogy minden nyelvhez 
közös memória táro ló tartozik. A jelenté-
sek tehát csak egyszer kódolódnak — 
mégpedig a tárgyak, jelenségek első ész-
lelésekor —, és a közös memória táro ló-
ból a kétnyelvű egyén által e lsaját í tot t 
bármelyik nyelven előhívhatók. Az 



anyanyelv tehát más nyelvekkel tetsző-
legesen felcserélhető eszköz az észlelési 
nyomok tá ro lására és szükség szerinti 
verbal izálására. A szókincskeveredés e 
feltételezés é r te lmében csakis kódolási 
h ibára vezethető vissza. 

Jarovinszki j szemmel láthatólag egyik 
hipotézissel sem rokonszenvez. Nem ta-
gadja , hogy vegyes családokban meg-
vannak a kétnyelvűség objekt ív és szub-
jektív feltételei, de úgy lá t ja , hogy ez a 
családi kétnyelvűség nem mindig jelent 
egyenér tékű nyelvi és kommunika t ív 
kompetenciát . A két nyelv közül az 
egyik rendszerint dominánssá válik, és 
a mindennap i használatból lassanként 
kiszorí t ja a másikat . A „második nyelvi" 
in terferencia jelensége tehá t a szerző 
szerint nem vezethető vissza sem a for -
dításban, sem a kódolásban bekövetke-
ző zavarokra , minthogy nem az emléke-
zeti rendszer sa já tosságaival függ össze. 
Az interferencia elsősorban a dominan-
ciaviszonyok következménye. Minden 
esetben a kevésbé domináns nyelv hasz-
nála tá t érinti , annak kompetenc iá já t 
csökkenti. Jarovinszki j szerint a két 
nyelvet megközelítőleg azonos szinten 
kell i smerni és használni ahhoz, hogy a 
második nyelv mindannyiszor „kikap-
csolódjék" a tudatunkból , valahányszor 
csak az anyanyelvünkön szólalunk meg. 
A „kikapcsolódás" mechanizmusa a be-
szédbeállí tódással magyarázható. Az in-
ter ferencia tehát a beszédbeáll í tódás za-
vara , a dominanciaviszonyok következ-
tében a gyermek a második nyelvet az 
any jáva l való beszédhelyzetekben sem 
t u d j a tel jes mér tékben „kikapcsolni". 

A kétnyelvűségen belüli anyanyelvi és 
második nyelvi készség tehát szorosan 
összefügg a kétnyelvűség kialakulási kö-
rülményeivel . Nem véletlen, hogy a két 
gyermekcsoport közül a nagyobbaké az 
első (az apa nyelvterüle tére átköltöző) 
családtípusba, a kisebbeké viszont a m á -
sodikba (az apa nyelvterüle tén alakuló-
ba) tartozik. Ügy látszik, az anyanyelv i 
készség f e n n m a r a d á s á b a n a vá r tná l na -
gyobb a szerepe annak, hogy a gyermek 
melyik szülő nyelvterüle tén született. 

A szerző a dominanciaviszonyok kiala-
kulásával magyarázza azt a tapaszta la-
tá t is, hogy a kevésbé domináns nyel-
ven a szavak jelentésének e lsa já t í tása 
n e m éri el az é le tkornak megfelelő szin-
tet. Ahhoz, hogy anyanye lvünk minden 
szava önálló jelentést kap jon , az a n y a -
nyelvi helyzetek te l jes ská l á j á r a volna 
szükség. Enélkül a jelentések kevés szá-
mú kontextushoz kapcsolódnak, a gyer-
m e k a szóval mindig csak ugyanabban 
a kontex tusban találkozik, nem jöhet 
létre a szavak oly szükséges „dekontex-
tualizációja". A jelentések elmélyítése 
csak a második nyelven megy végbe, 

anyanyelvén a gyermek például nem tud 
különbséget tenni a beszédhelyzet és 
kontextus szempont jából összetartozó 
kés és vág, kilincs és kulcs, ás és lapát, 
cérna és gomb között. 

Mindez azt bizonyít ja , hogy minden 
esetben a konkré t dominanciaviszonyok 
határozzák meg, hogy a két nyelv egyen-
ér tékű szavai jelentésben is megfelel-
nek-e egymásnak, vagy pedig a szavak-
nak a két nyelvben külön jelentése, 
más -más érzelmi töltése van. A szerző 
ezért gyakor la tban használhata t lan , 
t isztán elméleti jellegű megoldásnak 
t a r t j a a kétnyelvűségnek a szocioling-
viszt ikában meghonosodott modell jei t . 
Scserba 1925-ben a kétnyelvűség ké t tí-
pusát különí tet te el egymástól . A „tisz-
ta" kétnyelvűség e modell szerint akkor 
a lakul ki, ha a két nyelv e lsajá t í tása 
egymástól jól megkülönböztethető hely-
zetekben történik, s az egyes beszédhely-
zeteken belül a beszélőnek sohasem vagy 
csak nagyon r i tkán kell á tkapcsolnia a 
másik nyelvre. I lyenkor a nyelvek, min t 
autonóm rendszerek, elszigetelten táro-
lódnak és működnek a beszélő tuda tá -
ban, ezért szinte lehetet lenné vál ik a 
fordítás. A modern pszicholingvisztika 
ezt mellérendelt kétnyelvűségnek neve-
zi (Ervin és Osgood). A „vegyes" kétnyel-
vűség (ami a pszicholingvisztikában az 
összetett kétnyelvűségnek felel meg) ez-
zel szemben olyan, etnikailag vegyes kö-
zösségekben — elsősorban vegyes csalá-
dokban — a laku l ki, ahol a nyelvvál tás 
mindennapos . Így az egyik nyelv min -
den egyes jele közvetlenül kapcsolatba 
kerül a másik nyelv megfelelő jelével, 
ami a tolmácsolást minden helyzetben 
megkönnyít i . Ez a modell azonban épp a 
kétnyelvűségen belüli dominanciaviszo-
nyokról nem vesz tudomást . Való jában 
nincs olyan egyén, aki egyérte lműen a 
kétnyelvűség egyik vagy másik t ípusába 
tartozna. 

Jarovinszki j dominanciamodel l je ú j 
megvilágításba helyezi a kétnyelvűség 
számunkra igen gyakorlat i kérdését. Az 
e modell a lap ján végzett konkré t vizs-
gálatok fényében át kell é r te lmeznünk 
az anyanyelvhasználat ta l , az anyanyelv 
megőrzésével kapcsolatos sztereotípiáink 
egy részét. Ügy tűnik, az anyanyelvi 
tudatosság önmagában nem ellensúlyoz-
za a második nyelvi környezet dominan-
ciáját . Hiszen Jarovinszki j kizárólag csak 
olyan, az anyanyelv megőrzésében erő-
sen motivált , felsőfokú végzettségű ér-
telmiségi családokat vizsgált, ahol a 
másnyelvű szülő is erőfeszítéseket tett 
a gyermek hát rányos anyanyelvi helyze-
tének csökkentésére. A r r a a kérdésre: 
miér t ragaszkodnak a szülők ahhoz, hogy 
a gyermek beszélje vagy legalábbis ne 
fe le j tse el az anyanyelvét , a mindké t 



részről érkező p rak t ikus válaszokon („A 
nyelvtudás mindig fe lhasználható az élet-
ben" ; „Jó, ha a gyermek eredet iben is-
merkedik anyanyelvi ku l tú rá j áva l " stb.) 
túl az anya rendszer int érzelmi motí -
vumokra hivatkozott („Hogy megér tsen 
engem"; „Mert én X anyanyelvű va-
gyok"; „Hogy közelebb ál l jon hozzám"), 
és ezzel az érzelmi mot ívummal rendsze-
r in t az apa is azonosult (,,A gyermeknek 
ismernie kell anyanyelvét , hiszen X az 
anyja"). A család tá rsadalmi és terület i 
mobilitása, a gyermek születési helye, 
i l letve a tes tvérsorban elfoglalt helye, a 
napköziben, óvodában szerzett nyelvi ta-
pasztalat azonban mind olyan tényező-
nek bizonyultak, amelyek minden pozitív 
mot ívumnál döntőbb módon befolyásol-
j ák az anyanyelv megőrzésének esélyeit 
az etnikai lag vegyes családokban. A. J. 

ANYASÁG — SZERETET NÉLKÜL? 
(Le Nouvel Observateur, 1980. 812.) 

Mintegy húsz év óta b izonygat ják a 
történészek, hogy a tör ténelem fo lyamán 
az érzelmek is a lakulnak. Az anyai sze-
retet sem az az öröktől adot t és mindig, 
mindenkor működő alapösztön, amely-
nek még Freud is tar to t ta! Így véleke-
dik, s fe l fogásának a modern tör ténet-
írás te l jes ke l léktárával szerez érvényt , 
Elisabeth Badinter , akinek a f ranc ia 
F lammar ion k iadónál nemrég megje lent 
m u n k á j a (L'Amour en plus) a szakkörö-
kön kívül eső, szélesebb olvasótáborban 
ál talános meglepetést keltett . „Az anyai 
érzés tör ténete érdekel t . Nem a szívem 
szavára hal lgatva í r t am meg könyve-
met! Nem a személyes tapasz ta la ta imat 
í r tam le, hanem egy hosszadalmas és 
módszeres m u n k a eredményét — vála-
szolja a fi lozófia doktora és há rom gyer-
mek any ja , Badinter asszony Frédéric 
Ferney-nek a r ra a kérdésére, hogy jó 
anyának t a r t j a - e magát . — A jó anya 
egy a sok valóság közül." 

Elisabeth Badinter a nő személyes tör-
ténetében és a tör ténelemben keresi an-
n a k okát, hogy miér t az adot t kul túra , a 
gazdasági tényezők és az é r tékrend függ-
vénye a gyermek i ránt i ragaszkodás ma-
gas vagy alacsony foka egy-egy tá rsada-
lomban. A f e n n m a r a d t ada tok szerint a 
XVI. században Franciaországban már 
„bureau de nourrice", da jkah iva ta l m ű -
ködött; feltehető, hogy keveseket érintő, 
ar isztokrata szokásról van szó. A XVI. 
században az anyák többsége még maga 
szoptat ja gyermekét , s ezt, va lamin t ál-
ta lában a testi szeretet bensőséges örö-
mei t az egyház el is ítéli. A következő 
században — ezért-e, vagy egyéb oko-
kért? — három-négy nemzedék alat t tö-
megmére tekben t e r j ed el — persze, csak 

az egyre népesebb varosokban, mer t fa-
lun az anyák továbbra is maguk táplál-
j ák és nevel ik gyermekeiket — az a gya-
korlat , hogy az újszülöt te t távoli v idékre 
küldik dajkaságba. A XVII—XVIII . szá-
zadban az anyá t sem tisztelet, sem kí-
mélet nem illeti. A n y á n a k lenni jobbik 
esetben banális , rosszabb esetben közön-
séges dolog. Megbecsülés csakis a férf i t , 
a csa ládapát övezi, az asszonynak egyet-
len erénye lehet : az engedelmesség; a 
szülés k ín ja a bűnbeesésből eredő te rmé-
szetes ve le já ró ja a női sorsnak. Még a 
családon belüli szeretet parancsa sem je-
lent gyöngédséget, sem pedig harmóniá t , 
akár lelki, akár testi é r te lemben. Edward 
Shorter meggyőzően k imuta t ta , hogy a 
nép, a k isemberek körében semmivel 
sem kü lönb a helyzet, t a l án még vala-
mivel rosszabb is. Ügyanaz a parasz tem-
ber, akinek semmi sem drága, ha a tehe-
nét kell megmentenie , a végsőkig habo-
zik, hívasson-e orvost haldokló felesége 
betegágyához. A gyermekhalandósággal 
csak a nők halandósága vetekedet t ; s 
ami ezzel összefügg: a XVII—XVIII . 
század Franciaországában 45%-ról 90%-
ra emelkedet t azoknak a fé r f iak-
nak az a ránya , akik özvegységük első 
évének letelte előtt ú j házasságot kötöt-
tek. Ez volt az ésszerű; a szerelemnek 
amúgy sem tu la jdoní to t tak semmifé le 
tá rsada lmi vagy erkölcsi ér téket . Hogyan 
is építet tek volna ilyen ingatag a lapokra 
olyan komoly intézményt, m i n t a házas-
ság, amelyben a testi fenyítést magában 
foglaló kényszerig menő szigor a fele-
ség (anya) és a gyermek közös sorsa volt. 
„Ebbe a közegbe kell elhelyezni az egy-
kori anyai érzést" — szögezi le Elisabeth 
Badinter . 

A XVII. századbeli család — bár kü-
lönbözik a középkoritól — nem ismeri 
gyermek és szülő bizalmas bensőségét. 
Elsősorban a gyermek maga a Rossz: tö-
kéletlen lény, ak i t ugyancsak terhel az 
eredendő bűn súlya. Nyoma sincs e fel-
fogásban a n n a k az ár ta t lanságnak, a-
mellyel a modern kor ruházza fel a 
gyermeket — Freudig. Badinter de Be-
rul le bíborost idézi: „A gyermeki álla-
pot a halál u tán a leggonoszabb és leg-
a l j a sabb ál lapota az emberi természet-
nek." A szülőket a r ra intik, hogy legye-
nek ridegek, megingathata t lanok. Ne-
velni kell, vagyis helyrehozni azt, ami 
eleve torz, hibás. Descartes-tal elérkezik 
az tán az az idő, amikor a gyermek válik 
az erreur, a tévedés hordozójává; nem-
csak ítélőképessége nincsen, h a n e m az 
előítéletet d a j k á j a te jével szívja magá-
b a . . . Figyelem: Descartes d a j k á t mond, 
nem édesanyát! 

1780-ban Lenoir párizsi rendőrfőnök 
jelentést ír : a f ranc ia fővárosban szüle-
tet t huszonegyezer gyermek közül nem 



egész ezret szoptat az anyja , további ez-
ret d a j k a táplál a szülői házban, a f e n n -
maradó tizenkilencezer lelencsorban 
sínylődik vidéki da jkánál . Egy korabeli 
moral is ta fe l ró ja az előkelőségeknek — 
a többiek é le t formájá t , szokásait nem 
ismervén —, hogy szakácsot vagy l aká j t 
nagy körül tekintéssel a lka lmaznak, de 
gyermeküket rábízzák bármely jö t tment -
re. A piacokon, vásárokon vol tak talál-
hatók azok az asszonyságok (recoman-
deresses), akik a csecsemőket elhelyezték 
vidéki da jkákná l . Minthogy í rás tudat la-
nok voltak, nem hagyták meg a szülők-
nél a d a j k a címét. Az újszülöt te t több-
nyire egynapos korában megkeresztel ték, 
ezután következet t „a nagy utazás" el-
képzelhetet len körü lmények között. Ha 
ezt túlélte a kisgyermek, jobbik esetben 
te j testvérével osztozott d a j k á j a emlőjén. 
Többnyire azonban olyan főzeten nevel-
kedett , amely megrágot t kenyérből (!), 
őrölt gesztenyéből és borból állt. Könnyű 
a d a j k á k fölött pálcát törni, mindenki 
ezt teszi: moral is ták, történészek vagy 
orvosok, ak iknek a lka lmuk volt ilyen 
gyermekeket közelről látni. De a da jkák 
szegények vol tak — figyelmeztet Elisa-
beth Badinter —, olyan szegények, hogy 
azt ma el sem t u d j u k képzelni. Megle-
pőbbnek, fe lhábor í tóbbnak az anyák m a -
gatar tását tekinti , azokét, akik há rom-
négy évig semmit sem tud tak a gyerme-
kükről , azt sem, hogy él-e még. A ha lá -
lozási a rány egyenesen döbbenetes volt. 
Egyesek ha j l amosak éppen a gyermek-
halandósággal magyarázni a szülök ma-
gatar tását ; minthogy csak minden má-
sodik gyermek ér te meg az ötéves kort, 
a szülők érzéketlensége a védekezés egyik 
f o r m á j a is lehetett . Badinter véleménye 
más. Megfordí t ja az okozatiságot: „Rész-
ben a szülők maga ta r tása magyarázza a 
gyermekhalandóság magas arányát ." Le-
b run kutatásai igazolják, hogy a gyer-
m e k elvesztését közönséges balesetnek 
fogták fel, amelyet helyrehoz m a j d a kö-
vetkező gyermek megszületése. Ha még 
egy Montaigne is így számol be a kora-
beli családi életnek erről a vonatkozásá-
ról : „Két vagy há rom gyermekemet vesz-
tet tem el da jkaságban, n e m minden bán-
kódás nélkül, de nem is különösebb 
gyötre lmemre" — fogalmat a lko tha tunk 
arról, milyen szerepet töl thetet t be a 
gyermek az Esszék szerzőjénél jóval sze-
gényesebb lelki k u l t ú r á jú szülök érze-
lemvi lágában. 

Az adatok szerint a XVI. század teo-
lógusai még a gyermek kényeztetéséért 
feddik meg az anyát , a XVIII . század-
b a n már kötelességük elhanyagolását ve-
tik a szemükre. Mi tör tént kétszáz év 
alat t? Lezaj lot t a nőemancipáció első 
hul láma. Angliáról és Franciaországról 
van szó elsősorban, ott is mindenekelőt t 

az arisztokráciáról, m a j d az előkelőket 
ma jmoló módosabb polgárságról. Azok-
nak az asszonyoknak, akik egzisztenciá-
lis okokból arra kényszerültek, hogy 
m u n k á t vá l la l janak , n e m volt más v á -
lasztásuk, min t hogy gyermekük gondo-
zását idegenekre bízzák. A „nevetséges 
kényeskedők", a „tudós nők", akiket 
olyan epésen gúnyol Moliére, a feminiz-
mus első győztesei voltak. A h a d j á r a t 
vesztesei elsősorban a gyermekek. A lé-
ha nagyvilági hölgyek a kor é r tékrend-
jéhez igazodtak, amikor siet tek megsza-
badulni gyermekeiktől ; volt olyan bá-
tor vagy olyan ostobán őszinte nő is, 
aki egyszerűen megvallot ta , hogy a ter-
hesség, a sivalkodó k isbaba un ta t j a , f á -
raszt ja , házaséletét zava r j a ; a tényleges 
feminis ták, Badinter szerint, nem ezek 
voltak, hanem a fi lozófus nők, ak ike t t u -
dásuk, művel tségük megszerzésében, il-
letve érvényesí tésében gátolt a gyermek-
áldás, s éppúgy n e m akar t ák maguka t 
feláldozni az egyébként is leértékelt 
anyaság ol tárán, min t ahogy a fé r f i ak 
sem érezték kötelességüknek, hogy karrierjük, hivatásuk rovására ápol ják a 
bensőséges családi életet. Va jon Rous-
seau felelős azért, hogy élettársa, Théré-
se lemondot t a gyermekeiről (lelenc-
házba adta őket)? — kíváncsiskodik az 
Elisabeth Badinter t faggató r iporter . A 
válasz á rnya l t : „Határozot tan szembeszál-
lok egy e l t e r jed t feminis ta értelmezés-
sel, amely kizárólag a f é r f i aka t teszi 
felelőssé a gyermek elhagyásáért . Nem 
minden nő kényszerül t engedelmeskedni 
holmi vadál la tnak, aki megkövetel te 
tőle, hogy áldozza fel anyai szeretetét. 
Rousseau Thérése véleménye ellenére, 
de Thérése beletörődésével hagyta sor-
sukra gyermekeit . Igazságosabb a szülők 
cinkosságát megál lapí tani . A gyermekek 
el távol í tásának gyakorla tá t az erkölcsi 
vagy a tá rsadalmi ideológia n e m ítélte él." 

Hogyan vál t a XIX. században az 
anyai szeretet mit izál t ér tékké? Badin-
ter szerint nem emberbará t i okokból. A 
XVIII . század végére a fi lozófusok és a 
közgazdászok ha tására egy ú j veszély t u -
datosul: a kihalásé. Ü j tudomány szüle-
tik, a demográfia , s vele együtt az a 
tartós felfogás, hogy minél népesebb egy 
á l lam, annál több kéz dolgozik békében 
és ragad fegyver t háborúban . A gyer-
mek most már nem csupán nyűg rövid 
távon, hanem hasznot hozó termelőerő 
hosszú távon. XVI. La jos minisztere, 
Turgot mega lap í t j a az első bábaiskolát , 
az első állatorvosképzőt, és t ámoga t ja a 
mezőgazdaságot. A mennyiség, a m u n -
ka, a termelés tőkés ideológiája létre-
hoz egy ú j emberszemléletet . Szapo-
rodni kell, nem pedig légy m ó d j á r a 
pusztulni : ez az ú j á l lamrezon! Ennél a 
haszonelvű na ta l izmusnál lelkesítőbb 



vonzóbb volt a Fény Századának fő esz-
méje , az egyenlőség és a boldogság ú j 
f i lozófiája. A szabadság szele fú jdogá l t 
Európa fölött, bár az egyenlőséget nem 
ter jesz te t ték ki minden emberi lényre, 
a nőkre s a gyermekekre is. Kia lakul t a 
modern ér te lemben vet t polgári család, 
s benne a nő á ta lakul t azzá a szerény 
és odaadó lénnyé, akire az otthon, a házi 
tűzhely őrzőjének bensőséges szerepe 
háru l . Megnő az érzelmek értéke, a 
szerelmi házasság n e m tűnik többé aber-
rációnak. Két ú j fogalom, a nemzet és 
a nagybetűs Természet nevében a nő 
a családanyai erények gyakor lásának 
mér tékében vál ik a tá rsada lom meg-
becsült tagjává. Az 1800-as évek elejé-
től a da jkaságba adott gyermekek szá-
ma rohamosan csökken, j avu lnak a hi-
giéniai viszonyok, a háziorvos a polgári 
család intézményesül t szereplőjévé vá-
l ik . Ugyanaz a Rousseau, aki sa já t gyer-
mekei t lelencházba vitte, „fe l ta lá l ja" a 
kisgyermek mindennap i fürdőjé t , és az 
Emile-ben kidolgozza az eszményi anya-
modellt . Elképzelésében a nő a fé r f i ki-
egészítője, gyenge és gyöngéd, passzív 
és engedelmes lény, akinek számára az 
a legfőbb — az egyetlen legitim — bol-
dogság, hogy feláldozza m a g á t család-
jáér t , Nem véletlen, hogy éppen Bona-
pa r t e lett Rousseau legtanulékonyabb ol-
vasója : a Code Napoléon törvényerőre 
emeli az Emile-ben megfogalmazot t el-
várásokat . A nő, az anya felelősségétől 
a felelősségre vonhatóságáig te r jedő tá-
volságot százötven évvel később Freud 
hidal ta át. A mélylélektan az anyát te-
szi felelőssé a gyermek (első életévei-
ben) kialakuló tuda t t a l an jáé r t . Ha a 
gyermeknek „problémái vannak" , az 
anya vonul jon analízisbe. Még mindig 
csak ő. Lacanék, a f ranc ia f reud is ta is-
kola az apának tu l a jdon í t j a a szó, a tör-
vény, a külvilág képviseletét. Az angol 
Winnicot szerint az anya fe lada ta az, 
hogy közvetítsen a gyermek és az apa 
között. Ez így hierarchikusan „rende-
zett" kapcsolat, s nem vet számot azzal 
a valósággal, amely számos ú j vonással 
gazdagodott. Alakulóban van a nemek 
hagyományos kapcsolata; a nő társadal-
mi státusa, önmagáról kialakítot t képe 
sem a régi többé. A szülői szerep társa-
dalmiasulásában kiemelt jelentőséget 
kap az a tény, hogy szülőnek — anyá-
nak vagy apának — lenni tudatos f u n k -
cióvállalás, amely alapvetően különbözik 
az ál latvilág spontán szaporodásának 
pusztán biológiai meghatározottságától , 
és amelyet az anya vagy az apa élet-
eszményének, érzelmi k u l t ú r á j á n a k és 
egész sor más tényezőnek függvényében 
gyakorol, követve vagy módosí tva az 
öröklött normákat , esetleg gyökeresen 
szakítva velük. Sz. J. 

KINEK ÍR, MIT OLVAS 
SAUL BELLOW? 
(Secolul 20, 1979. 11—12.) 

Mivel kezdi egy (kelet)európai világ-
irodalmi folyóirat m u n k a t á r s a az inter-
j ú j á t Saul Bellow-val? A gyökerekkel. 
Antoane ta Ral ian kérdése nem éri vá-
ra t lanul a Nobel-dí jas amer ika i írót: 
„Erre a kérdésre gyakran válaszolom, 
hogy gyökereim helyet t rozsdás d ró t j a im 
vannak." De m á r ezt megelőzőleg leszö-
gezi, hogy az amer ika iak fel tételezett 
gyökértelenségének, számos há t rány 
mellett , az az előnye, hogy for rása az 
egyéni szabadságnak, és megóv — a gyö-
kérzet elvesztésétől: „szüleim európaiak 
voltak, és emlékszem [ . . . ] gyökérvesz-
tésük roppan t gyötrelmes volt. Néha ar-
ra gondolok, mi lyen nehéz megőrizni a 
kötelékeket egy olyan városban, min t 
Chicago, ahol időről időre lebontanak 
egy városrészt." 

A r r a a kérdésre, hogy beszélhetünk-e 
n a p j a i n k b a n az i rodalom válságáról, 
vagy inkább a r emekmű válságáról van 
szó a századelőhöz képest, Saul Bellow 
így válaszol: „Századunk első évtizedei-
ben valóban születtek remekművek . Amilyen nagyszabásúak voltak, min tha 
az lett volna a szándékuk, hogy lezár-
ják az i rodalmat , pecsétet n y o m j a n a k 
rá, és ellássák a »Vége« fel i ra tú cím-
kével. Az í rók érezték, hogy abba az 
i rányba nem lehet tovább haladni . Az 
amerikaiak, akik kevésbé tisztelik a ha-
gyományt és a kul turál is f igyelmezteté-
seket ta r ta lmazó fel i ratokat , nagyobb 
szabadságot engedtek meg maguknak , 
min t a tör ténelemtől á thatot t és a vég-
állomások tiszteletére nevelt európaiak. 
Az amer ika iak mindig is úgy viselked-
tek, min tha r á j u k nem vona tkoznának a 
szabályok, bá r bizonyos okokból nekünk 
is voltak konformistá ink. De még a non-
konformis tá ink is némiképp konformis-
t áknak bizonyulnak. A veszély, ná lunk 
és bárhol , az, hogy egyre fe l j ebb sró-
folva a magasku l tú ra szintjét , oda ju-
tunk, hogy azt a megszokott jelentést 
károsí t juk, amelyet az ember az életnek 
tu la jdoní t , az elemi és örök élettapasz-
talat értelmét, amelyet nem szabad el-
veszítenünk. Az intel lektus nem igazán 
az, ha elidegenít az élet értelmétől. A 
világ minden országának van m á r te-
kintélyes értelmisége, a költők és a re-
gényírók meg abba a h ibába esnek, hogy 
műveiket úgy í r ják , min t ennek az elit-
nek szánt áldozatot. Képzet tségük jo-
gán az írók valóban közéjük tar toznak. 
Ismerni kell ennek az ér telmiségnek a 
jellegzetességeit, de végzetes tévedés 
lenne ennek a mind k i f inomul tabb és 
r i tkul tabb, gyorsan változó magaskul tú-
rának a bilincseit m a g u n k r a vennünk. 



Élenjáró képviselői emberi szempontból 
nem mindig a legjobbak közülünk." Ami 
az i rodalom társadalmi szerepét vagy a 
művésznek azt a fe lada tá t illeti, hogy 
befolyásolja, nevel je , tudatosí tsa a tö-
megeket, Bellow meglehetősen óvatos: 
„Mert veszedelmesnek ta r tom egy költe-
ményre vagy regényre nézve, hogy szán-
dékai legyenek velünk. A művésznek ki 
kell mondan ia az egész igazságot, ame-
lyet képes felfedezni és bemutatni ." 

Saul Bellow csodálja Kafká t , tiszteli 
Camus-t , de sohasem olvassa őket olyan 
szenvedéllyel, min t Tolsztojt, Doszto-
jevszkij t vagy akár J ames Joyce-ot. He-
vesen ti l takozik az ellen, hogy népsze-
rűségét szexregényeknek köszönhetné: 
„Könyveimben az erotika esetleges és 
periferikus. Semmi sem ta lá lható ben-
nük azokból a kihívó és m á r - m á r köte-
lező szexuális jelenetekből, amelyek a 
legtöbb mai amerikai és európai re-
gényben fellelhetők." A r r a a kérdésre 
pedig, hogy „Kinek ír ön, mis ter Bel-
low?", megál lapí t ja , hogy olvasóinak 
többsége egy ú j értelmiségi kategóriából 
kerül ki, amely az e lmúl t ha rminc év-
ben jelent meg az Egyesült Ál lamokban 
és más országokban: „Ezt n e m büszkén 
és n e m is reménykedve emlí tem, csak 
éppen megál lapí tom a létezését, min t azt 
a tényt is, hogy je lentékeny befolyást 
gyakorol a művészetre és az i rodalomra, 
s ez a hatás n e m egészen üdvös. Ez az 
ú j értelmiségi elit a r ra törekszik, hogy 
kialakí tsa a maga sa j á t világát, és bizo-
nyos elképzelései v a n n a k arról, milyen 
ennek a vi lágnak a hatékony ábrázolása. 
Jobban érdekli az értekezés és a magya-
rázat, min t az elbeszélés (narráció) és 
a drámaiság. És e lvár ja , hogy eszméit 
megfelelő fo rmában , vagyis némileg bo-
nyolul tan fogalmazzák meg." 

„Azt kérdi tőlem — kezdi egy másik 
válaszát Bellow —, miér t »intel lektua-
lizálom«, és miér t teszem át szellemi 
síkra regényeimben a tapasztalást . Több 
magyarázat is lehetséges. Az egyik az 
lenne, hogy észre sem vettem, és lám, 
r ákap t am egy kellemetlen szokásra. A 
másik az, hogy ha csak a közvetlen 
élet tényekkel foglalkoznék, előzőleg lé-
teznie kellene valamilyen konszenzusnak 
az emberek között a tények értelmezése 
tekintetében. De remélhe t jük-e , hogy 
mindenki megbízható módon értelmezi 
az »életfolyamatot«? Másfelől: nem is 
hiszem, hogy olyan nagyon »intel lektua-
lizálnék«. Inkább »stilizálom« az élet ta-
pasztalatot , amit össze lehet téveszteni 
azzal, amit ön »intel lektualizálás«-nak 
nevez. Olykor meg egyszerűen szóra-
kozni akarok. Pé ldául a Herzogban; azt 
lehetne hinni, hogy »intellektualizálok«, 
holott csupán nevetségessé teszem az 
entel lektüeleket és hasznosí thata t lan 

eszmetárukat , amellyel a kr i t ikus pil la-
na tokban nem m en n ek semmire." Sz. J. 

AZ IRODALOM KÖZÉRZETE 
(Élet és Irodalom, 1980. 32.) 

A szombathelyi Életünkben indult , 
főképpen azonban a budapest i het i lapban 
kibontakozott vi ta a f iatal irodalomról, 
a legf ia ta labb írók helyzetéről á l ta láno-
sabb s még időszerűbb, ha lasz thata t lan 
kérdésekre is rá i rányí to t ta a figyelmet. 
Csoóri Sándor cikke A panaszos hangról 
kertelés nélkül nevezi nevükön a je len-
ségeket, s ha a k imondás kényszerétől 
h a j t v a sarkí to t tan fogalmaz is, problé-
mafelvetéséből az egész i r o d a l o m , az 
egész közösség csak nyerhet . Az elkö-
telezettséget kifejezés-, sőt é le t formá-
nak tekintő költő és esszéíró az ötvenes 
évek hivatalosan kárhozta tot t „irodalmi 
pesszimizmusával" szembesíti a d iva tba 
jött, „az igazmondás tar tozéká"-nak te-
kinte t t jelenkori kiábrándul tságot . „A 
meglágyult for radalmiság az idők múl -
tával roppan t nagyvonalú lett: be-
aranyozott nyelven akár undorodha-
tunk is! K a r u n k o n r inga tha tunk mocsa-
rakat , fer tőzött földrészeket, min t J u -
hász és a nagyarányúságtól e l fogadha-
tók, sőt lenyűgözők is leszünk!" A „pa-
naszos hang" helyet t a számonkérő han-
got v á r j a el az íróktól, épp annak a lap-
ján, ami t például a közelmúlt legvissz-
hangosabb művei , így Galgóczi és H a j -
nóczy kisregényei, Csurka drámái , Fe-
kete Gyula publicisztikai állásfoglalásai, 
Moldova György szociográfiái (legutóbb 
A szent tehén) fe l tá r tak . „Mi mást lep-
lez le az olvasók szemérmet len mohósá-
ga — ál l í t ja szenvedélyesen Csoóri —, 
min t azt, hogy a tá rsadalmi igazságok 
iránt i szomjúság ot t ta r t nap j a inkban , 
ahol a szexuali tás homályban tar tot t 
képzetei és ingerei l appanganak : m á r 
az is kielégülés, ha beszélhetünk róluk!" 
Csoóri Sándor n e m azt kifogásolja, hogy 
az írók beszélnek a gondokról, e l lenke-
zőleg, sürgeti, hogy érvényt is lehessen 
szerezni a fe l i smer t igazságoknak. „Hisz 
aki nem gyakorolha t ja a mindennapi , 
ér telmes igazmondást , fokozatosan rá -
kényszerül arra, hogy a nyi lvánvaló 
igazságokat is k ikerül je . Ezzel kiöli ma-
gából a közösségi élet, a közösségi érzés, 
a közösségi vállalkozás minden cs í rá já t 
s törvényszerűen elkertelődik. A magá-
ra m a r a d ó ember pedig kizárólag sa já t 
önzése, alkalmazkodása, kiegyezései ré-
vén ju t előre. Ez az a pil lanat , amikor 
elkezd morzsálódni a társadalom, és 
széthullik egyedeire. Hazudok, csalok, 
ügyeskedem, álarcot öltök, legyintek s a 
jövőmet semmiképp se egy közösen jó-
váhagyott elképzeléshez igazítom, hanem 



a magaméhoz." Csoóri f igyelmeztet rá, 
hogy a gazdasági e redmények nem vál-
toznak á t maguktól nemzeti ér tékekké. 

Az egyén, a nemzet és a nemzeti iro-
dalom önazonossága nélkülözhetet len. 
Csoóri a XX. századi magyar klassziku-
sokkal példázza, hogyan véli egyeztet-
hetőnek kifogásai t „a panaszos hang"-
gal szemben s az önazonosság igényét 
— például Ady, József Att i la és kor tá r -
saik é le tművében: „íródik-e könyv, 
szerkesztődik-e folyóirat , amely az igaz-
ság r a k t á r r a való termelésén túl meg-
vi l lant va lami egyebet is? Erőt, kedvet, 
részegségig fokozódó val lomás-vágyat . 
Valamit , ami emberfölöt t i vagy ember 
alatti, de a lélek belső végtelenjéből sza-
kad ki. Ady, József Atti la, Móricz, Né-
meth László vagy Szabó Lőrinc azért 
adnak nekünk személyes a jándékot , mer t 
a tá rsadalom k íná l ta keretekből ki törve 
mindig az ember i lét magasából nézték 
a tá rsadalmat . Panaszkodásuk így nem 
puszta panasz volt, hanem lét-szemlélet. 
Bizakodásuk sem leegyszerűsített biza-
kodás, hanem az ember üdvösség-kere-
sésének a föltétele." K. L. 

REGÉNY KORDA SÁNDORRÓL 
(The Times Literary Supplement, 
1980. április 25.) 

Nemrég jelent meg Angl iában Michael 
Korda Charmed Lives. A Family Ro-
mance (Bűvös életek. Egy család króni-
ká ja) című regénye, melynek központi a-
l a k j a Korda Sándor, a neves f i lmrende-
ző. A mű szerzőjét rokoni szálak fűzik 
a fi lmezés e nagy alakjához, akinek 
színes, megpróbál ta tásokban és sikerek-
ben gazdag életét megrajzol ta . A kr i -
tikus, a szintén magyar származású 
George Mikes, Mikes György, az élet-
r a j z r a támaszkodva a nagy életút főbb 
ál lomásait ismerteti-idézi, s í rásában 
olykor személyes emlékei is helyet kap-
nak. 

Az angol nyelvet különös hangsúl lyal 
beszélő Alexander Kordát , eredeti ne-
vén Korda Sándort , a mindig elégedet-
len, ú j a t kereső, tehetséges rendezőt 
éles elméje, egyéniségének varázsa tette 
legendás hírűvé. Sokan önzőnek, önköz-
pon túnak ismerték, de testvérei és régi 
magyar c imborái tá rsaságában felsza-
badul t és v idám is tudot t lenni. 

Egy kis magyar f a luban született, 
Túrkevén, 1893-ban. Újságíró, m a j d egy 
budapest i f i lmfolyóirat szerkesztője lett. 
Tervei megvalósításához Magyarországot 
hamarosan szűknek kezdi érezni, s ezért 
Pár izsba megy. Első vi lághódító kísér-
lete csődöt mond, haza kell térnie — 
közadakozásból gyűj tö t t pénzen. Buda-
pesten a híres, befu to t t Bíró Lajos ad 

neki állást az első magyar mozgókép-
társulatnál . Ekkor kö tnek életre szóló 
barátságot , a m i t az is bizonyít, hogy 
Korda, évekkel később, Bírót kéri meg 
a VIII. Henrik magánélete és sok más 
f i lmje forgatókönyvének megírására . 

Az első vi lágháború kitörésekor fel-
ment ik a katonai szolgálat alól, s így 
fo ly ta tha t j a munká j á t . Néhány eléggé 
kezdetleges magyar hazaf ias f i lmet ren-
dezett, melyeket a későbbi m u n k á k be-
vezetőjének tekintet t . 

Lelkes híveként a baloldalnak, a m a -
gyar f i lmgyár tás egyik vezéra lak ja lett 
a Tanácsköztársaság idején. A n n a k bu-
kása u tán ő is a fehér te r ror áldozatává 
vál t volna, ha felesége, a robbanó tem-
pe ramen tumú színésznő, Korda Mária 
nem harcol ja ki személyesen Horthy 
Miklóstól f é r j e szabadlábra helyezését. 
Bécsbe, Berlinbe, m a j d Hollywoodba 
mentek, ahol Mária h í rneve ál landóan 
nőtt, míg Kordá t csak néhány jelenték-
telen f i lm rendezésével bízták meg. A 
hangosfi lm megjelenésekor az irigyelt 
és népszerű csillagból hir telen elfelej tet t 
színésznő lett, s bár illogikusan, de na-
gyon természetesen fé r j é t h ibázta t ta 
ezért a változásért , ami az addig is ne-
héz házasságot lehetet lenné tette. 

Korda, a közönségesnek és művele t -
lennek ta lá l t Hollywoodot elhagyva, ú j r a 
Pár izsban próbál szerencsét, ahol Mar-
cel Pagnol őt bízta meg a Marius ren-
dezésével. A f i lm sikerének köszönhe-
tően a P a r a m o u n t br i t f iókvál la la tá-
nak vezetésére Londonba hívták. Ekkor 
kezdődik Korda igazi kar r ie r je . Mivel 
mindig szeretett magyarokkal dolgozni, 
a Service for Ladies (Szolgálat hölgyek-
nek) című f i lm készítésekor díszletter-
vezőnek Korda Vincét, társrendezőnek 
másik öccsét, Zoltánt, szövegkönyvíró-
nak Bíró La jos t hívta meg. A főszerepet 
egy ugyancsak magyar származású i f j ú 
alakította, Steiner László, aki Leslie 
Howardra vál tozta t ta nevét. Korda el-
érkezet tnek lá t ta az időt „nagy" f i lmje 
megalkotásához, de tudta , hogy ehhez 
egy igazi angol t émát kell ta lá lnia , olyat, 
mely a humor t sem mellőzi. Charles 
Laughton, akinek nevét az At lant i -
óceán mindké t p a r t j á n jól ismerték, 
egy napon azt mondta neki, hogy ál-
szakállal nagyon hasonlí t VIII. Hen-
rikhez. 

VIII. Henrik magánélete című f i lmjével 
Korda Sándor világszerte ismert té vált . 
Churchill-lel és Brendon Backennel , Bea-
verbookkal és Somerset Maughammal 
ekkor kötött meleg és tar tós bará t sá-
got. Győztesként térhetet t vissza Holly-
woodba, a h o n n a n négy évvel korábban 
mélyen megsértve, megalázva és keserű 
kétségbeeséssel távozott. Híres ember-
nek lenni a vi lágban egyet jelentett , 



nagynak lenni Hollywoodban — abban 
az időben — egészen mást . Tag ja lett 
a művészek egyesületének — anélkül , 
hogy egy penny t is f izetett volna. Mi 
több, a Denham stúdió vezetőjének is 
kinevezték; ezt csupán hajszá l válasz-
totta el attól, hogy Hollywood angol 
megfelelőjévé vál jon . 

Egyik híres f i lm a másikat követte; 
H. G. Wells Amikor az üstökös eljön és 
a Vörös Pimpernel című művei t vitte 
f i lmre; Merle Oberonnal , második fele-
ségével megkezdték A bagdadi tolvaj 
fi lmezését is, de csak a háború kitörése 
után tud ták befejezi Hollywoodban. A 
Lady Hamilton, Vivien Leigh-vel és 
Laurence Olivier-vel a főszerepben, 
meghódítot ta Amer iká t és egész Európát . 
Ez volt az első angol f i lm, melyet a 

Szovje tunióban (Sztálin korában) is m in -
denfelé vet í tet tek. 

A második vi lágháború idején az ame-
rikai fasiszták tevékenységét Korda New 
York-i i rodájából kísérte szemmel a 
br i t titkosszolgálat. Ezért és más szol-
gálataiér t 1942-ben lovagrendet kapott , 
az elsőt a f i lmgyár tás tör ténetében. 

George Mikes, Korda Sándor szemé-
lyes ismerőse a T L S számára írt cik-
kében, a könyvet elismeréssel fogadja . 
Hibá jáu l ró ja fel azonban az é le t ra jz-
írónak, hogy Korda Sándor ha rmad ik 
feleségének, Alexa Boyeunnak a megje-
lenésétől kezdve az események megje-
lenítése veszít hiteléből. Michael Korda 
ezen a ponton „elbizonytalanodik, zavar-
ba jön, és azt az érzést kelti az olvasó-
ban, min tha nem lenne őszinte." M. M. 

Nagy Alber t ra jza 



SZERKESZTŐK- OLVASÓK 
CSISZÉR ALAJOS (Győr). — Mint losonczi B á n f f y Alber t báró volt m a g á n - és 
urada lmi t i tkára (1930—1940) emlékszem, hogy a kolozsvári Bánf fy-pa lo ta te rvra jza , 
i l letve teljes te rvdokumentác ió ja a válaszúti Bánffy-kas té ly könyvtá r te rmében volt 
elhelyezve, külön az e célra készült aranyozott könyvtáblában. Mellet te Mátyás-
kódex nagyságú könyv a lakban egybekötve há rom hi tbizományi bir tokról szóló hb. 
levél, annak tartozékaival . — A n n a k ide jén érdeklődéssel nézegettem a palota 
te rvra jza i t és a szobordíszek aprólékosan k imunkál t ra jza i t . A tetőn álló Mars 
isten pajzsa, vagyis maga a pa jzs külön ra jzon is szerepelt, r a j t a a tervezőművész 
arcmásával . Valahogy akkor engem is érdekelt , hogy kinek az a rcmása lá tható 
r a j t a . Ezért megkérdeztem losonczi B á n f f y Albertet , aki azt a választ adta , hogy 
atyjától , Bánf fy Ádámtól (akinek ap j a Bánf fy György volt) t u d j a : a tervezőmű-
vész arcmása lá tható r a j t a . — Bánf fy Á d á m nemcsak jó mezőgazda, lótenyésztő (a 
zsuki méntelepet ö alapította), hanem kiváló képző- és építőművész is volt. Sa já t 
tervei szerint épí t te t te a válaszúti kastélyt . Az előcsarnokban, az ebédlőben és az 
egész kastélyban lévő fa fa ragásoka t is ő készítette, természetesen segítséggel. Így 
szavát au ten t ikusnak lehet elfogadni. — Nem kell tehá t megvárni , hogy tíz év 
vagy ötven év m ú v a egyszer ta lán valaki kideríti , k inek az arcmását hordozza 
Mars a ba lka r j án , m e r t Ditrói Ervin feltételezése a Korunk Évkönyv 1980-ban 
igenis helyes volt: a pajzson lá tható a rcmás az épület tervezőjéé. 

A KORUNK HÍREI 
Szeptember 27.—október 4. között Veress Zoltán részt ve t t az IBBY (Internat ional 
Board on Books for Young People and Children) 17. kongresszusán P rágában . 
Szeptember 29.—október 1. között a Magyar Tudományos Akadémia I rodalomtudo-
mányi Intézetének meghívására Kán to r La jos részt ve t t a József Att i la születé-
sének 75. évforduló ja a lkalmából Budapesten rendezet t tudományos ülésszakon, 
ahol A Dunánál történetéhez c ímmel tar to t t előadást. 
Október fo lyamán Szilágyi Jú l ia a Magyar Írók Szövetségének vendégeként Buda-
pesten tartózkodott , ahol művelődési in tézményeket látogatott meg, és találkozott 
a magyarországi kul turá l i s élet személyiségeivel. 
KORUNK GALÉRIA 
Október 11.: Ady József festményei . — Bevezetőt mondot t Murádin Jenő mükr i -
tikus, György László egy Franz Kafka-novel lá t olvasott fel . 
Október 25.: Simon Sándor (Bukarest) színes ceruzarajzai . — A megnyitón Ditrói 
Ervin művészet történész bevezetője u tán Oláh József főiskolai hal lgató Király 
László verseiből adot t elő; Demeter Jud i t zenei középiskolai tanuló Bartók Mikro-
kozmoszából énekel t népdalokat , zongorán kísérte és az Allegro barbarót előadta 
Buzás Pál zongoraművész. 
November 8.: Rádulyné Liszka Már ia faliszőnyegei és akvarel l je i . — E. Szabó Ilona 
művészettörténész bevezetője u tán Török Kata l in színművésznő Kosztolányi-, Tóth 
Árpád- és Szabó Lőrinc-verseket adott elő, a Consort együttes a Kájoni-kódex dal-
lamaiból játszott. 
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